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 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : |É¶xÉ  341, gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ÉËºÉc - +ÉxÉÖ{ÉÉÎºlÉiÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉÉ®.BÉEä.ÉËºÉc {É]äãÉ (¤ÉÉÆnÉ): àÉcÉänªÉÉ, vªÉÉxÉÉBÉE−ÉÇhÉ |ÉºiÉÉ´É ãÉMÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ BÉEÉä ......(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing is going on record. 

(Interruptions) … ∗ 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É |É¶xÉBÉEÉãÉ {É® |ÉcÉ® àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉÖEU £ÉÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉ ®cÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉÉäãÉxÉÉ BªÉlÉÇ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉAÆ* 

(Interruptions) … ∗ 

                                                 
∗ Not recorded 
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(Q. No. 342) 

 

gÉÉÒ ãÉÉãÉSÉxn BÉE]ÉÉÊ®ªÉÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå b¤ãªÉÖAãÉAãÉ OÉÉàÉÉÒhÉ {ÉEÉäxÉ ãÉMÉä cé* ´ÉcÉÆ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå 

VªÉÉnÉiÉ® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ®ciÉÉÒ cè* VÉcÉÆ VÉxÉ®ä]® ºÉä] cé, ´ÉcÉÆ bÉÒVÉãÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè +ÉÉè® <xcå 

ºÉÆ£ÉÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ cè* +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ®ÉciÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉä ãÉMÉÉA MÉA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä 

®ÉciÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉÒ cè* 

  àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ xÉÉÒÉÊiÉ cè ªÉÉ 

BÉEÉä<Ç +ÉãÉMÉ ºÉä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ cè? 

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ] : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉèºÉÉ =kÉ® àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É àÉå ]Éä]ãÉ <xÉcèÉÊ¤É]äb MÉÉÆ´É 

5,93,000 cé* <xÉàÉå ºÉä 5,62,000 MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ´ÉÉÒ{ÉÉÒ]ÉÒ ºÉä VÉÉä½É cè, ªÉÉxÉÉÒ nä¶É BÉEä 95.5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +É¤É iÉBÉE ´ÉÉÒ{ÉÉÒ]ÉÒ ºÉä VÉÉä½É cè* {ÉE®´É®ÉÒ 2011 iÉBÉE nä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ AäºÉä MÉÉÆ´É, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ 

VÉxÉºÉÆJªÉÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè, nÚ®n®ÉVÉ BÉEä <ãÉÉBÉEä àÉå cé, VÉÉä xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn |É£ÉÉ´ÉÉÒ FÉäjÉ cè, =xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä càÉ ´ÉÉÒ{ÉÉÒ]ÉÒ 

BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉä½ nåMÉä* 

 VÉcÉÆ iÉBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]É´É®, bÉÒVÉãÉ, VÉxÉ®ä]® +ÉÉè® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |É¶xÉ {ÉÚUÉ cè 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ 

ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè +ÉÉè® VÉcÉÆ-VÉcÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ A´ÉäãÉä¤ÉãÉ cè, ´ÉcÉÆ càÉÉ®ä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ]É´ÉºÉÇ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* VÉcÉÆ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ 

xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ bÉÒVÉÉÒ VÉäxÉ ºÉä] +ÉÉè® bÉÒVÉãÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ càÉxÉä ®JÉÉ cè* càÉ VªÉÉnÉ SÉÉèBÉEºÉÉÒ ¤É®iÉiÉä cé* 

càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc <ºÉBÉEÉ |É¤ÉÆvÉ +ÉÉè® BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ÉAÆ, iÉÉÉÊBÉE ºÉÆSÉÉ® BªÉ´ÉºlÉÉ 

BÉEÉä +ÉÉè® ºÉÖofÃ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEå* 

 gÉÉÒ ãÉÉãÉSÉxn BÉE]ÉÉÊ®ªÉÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉÆSÉÉ® ºÉä´ÉÉ |ÉnÉiÉÉ+ÉÉäÆ uÉ®É ºÉ½BÉEÉå BÉEÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® JÉÉän BÉE® 

+ÉÉäÉÎ{]BÉEãÉ {ÉEÉ<¤É® BÉEä¤ÉãÉ bÉãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ®É−]ÅÉÒªÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ 

BÉEÉ £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cè +ÉÉè® +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ BÉDªÉÉ 

BÉEcxÉÉ cè* 

gÉÉÒ ºÉÉÊSÉxÉ {ÉÉªÉãÉ] : àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ ´ÉÉÉÊVÉ¤É cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEä¤ÉãÉ BÉEÉä JÉÉän BÉE® 

bÉãÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä VÉÉä ºÉ½BÉEå cé, VÉÉä ªÉÚ]ÉÒÉÊãÉ]ÉÒVÉ BÉEä, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä, ºÉÉÒ´ÉäVÉ BÉEä VÉÉä +ÉÆb®OÉÉ=ÆbÂºÉ 

{ÉÉ<{ºÉ ´ÉMÉè®c cÉäiÉä cé, =xÉàÉå âóBÉEÉ´É] £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® JÉSÉÉÇ £ÉÉÒ ¤ÉfÃiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊxÉ®ÆiÉ® ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ºÉÆ{ÉBÉEÇ àÉå ®ciÉä cé, iÉÉÉÊBÉE +ÉÉ{ÉºÉÉÒ ºÉàÉx´ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ àÉå +ÉÉè® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

{ÉèºÉä àÉå càÉ ºÉÉ®ÉÒ BÉEä¤ÉãÉ-ãÉä<ÆMÉ BÉEÉ |ÉÉäºÉäºÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® ºÉBÉEå* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ VÉÉä ´ÉÉªÉ®ãÉäºÉ ]äBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒWÉ cé, 
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VÉÉä ¥ÉÉb ¤Ééb +ÉÉè® ´ÉÉªÉ®ãÉäºÉ àÉå càÉ näxÉÉ SÉÉciÉä cé, =ºÉBÉEä SÉãÉiÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå <ºÉ 

ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ BÉEàÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ =~ÉxÉÉ {É½äMÉÉ*  

SHRI ARJUN CHARAN SETHI : Madam, about the question of utilization of 

USO Fund, it is stated that a large quantity of USO Fund is lying unutilized at the 

disposal of the Government. At the same time, as the hon. Minister has stated, 

wherever they have provided VPT through WLL or MARR system, those VPTs 

are lying defunct. May I ask the hon. Minister, how many MARR systems are still 

lying defunct in the country out of the villages they have provided VPT? What is 

the amount that has still remained unutilized in so far as USO Fund is concerned? 

THE MINISTER OF COMMUNICATIONS AND INFORMATION 

TECHNOLOGY (SHRI A. RAJA): Madam, the concern of the hon. Member is 

appreciated. The Government is deeply concerned over how the funds available 

under the Universal Service Obligation Fund could be utilized. This Fund has been 

created under the Indian Telegraph Act, 1885. We do have problems on how to 

utilize this Fund since a huge fund is available. The Government wanted to follow 

a transparent policy by way calling for tenders on erecting towers in rural areas. 

Under the USO Fund, as the hon. Member observed, we have many schemes like 

for putting up Village Public Telephones, replacement of MARR-based VPTs 

about which the hon. Member is concerned, creating rural lines, etc. The problem 

in the system is that we cannot give you a figure as to how many VPTs are not 

functioning as on date. There will be defunct VPTs in a good number. Wherever 

such things happen, the District-level systems, the State-level systems will be 

deployed to see how those VPT systems can be restored. It is an ongoing process. 

We cannot say how many VPTs are non-functional as on date. It has come to the 

notice of the Government that some VPTs are not working.  

SHRI ARJUN CHARAN SETHI : Especially MARR system. 

SHRI A. RAJA: Yes, MARR system is also working. If you want to have the 

details, agreements have been signed with the BSNL for replacement of 1,85,000 

VPTs with reliable technologies where the Multi Access Radio Relay technology 

was working as on 1-4-2002. It is an ongoing process. Switching over from VPT 

S Ramaswamy
d. By b1 
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technology on MARR, provision of RDEL, these are all ongoing programmes. 

Funds are available and the process is on. If the hon. Member has a specific 

allegation with regard to a specific peripheral area or territory, Government is 

ready to look into the matter.  

SHRI VARUN GANDHI : Madam, according to the Telecom Regulatory 

Authority of India, the tele-density in urban areas and major cities has grown to 

over 50 per cent. However, in rural areas it is still very much stagnant leading to a 

large divide. There is a very good scheme that has been launched by the 

Government called the Kissan Call Centre Service which offers expert advice on 

agriculture-related problems and queries of the rural farmers.  What does the hon. 

Minister propose for the laying out of telecom infrastructure to facilitate extension 

of this Scheme to all the villages in our country which can potentially be a lifeline 

for the rural masses. 

SHRI SACHIN PILOT: Madam Speaker, the hon. Member is correct in saying 

that there is a disparity in the tele-densities of rural areas and urban areas. The 

rural tele-density in the year 2006 was only 1.8 per cent. But today our rural tele-

density is almost 20 per cent. The urban tele-density is in the high 90s. So, there is 

certain disparity and we are working very actively towards making sure that the 

disparity goes away in the near future. The Government of India with its PSUs as 

well as the private operators is now expanding very rapidly into the rural areas of 

the country so that the villages become a part of the communication revolution we 

have witnessed for the last decade and a half.  

 The particular scheme that the Member mentioned does not exist any more. 

But I think that was a good scheme because we must use our telephone network, 

mobile network, to impart knowledge and information to the farming community 

of our country. Once we empower the farming community we will see the 

economic benefits of that through the telecommunication sector. So, we are all 

looking forward to investing in ways that in the near future most parts of our rural 

India can be included in that scheme wherein the farming community - whether it 

is fishermen, whether it is north or the south – in the rural India, people who need 

the information and knowledge through the technology can be provided.  
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SHRI P.C. CHACKO : Madam, it is a great achievement that we could establish 

tele-link in 5,03,000 villages all over the country out of the 5,95,000 inhabited 

villages. But reading between the lines of the reply given by the hon. Minister, 

Madam, we can see that private players in this field are not fulfilling their 

obligations.  

 Five lakh three thousand VPTs were installed by the BSNL.  At the same 

time, only 7,123 VPTs were installed by the private players.  They are only 

interested in the lucrative side of the business.  The fact is that there is a telecom 

revolution taking place in this country and the credit goes to the late Rajiv Gandhi.  

I want to know specifically from the Government as to whether the Government 

would enforce a legal obligation on the part of the private players in establishing 

the rural linkage by way of VPTs.  

 SHRI SACHIN PILOT:   The hon. Member  has pointed out the limited role the 

private operators are playing in the VPTs scheme.  First of all, I am happy to 

inform the hon. Member that in Kerala there are 1,372 villages as per the 2001 

census, and all 1,372 villages have been connected with VPTs and there is not a 

single village in Kerala that does not have a VPT.  However, in the licence 

conditions, there is no legal obligation for the service providers to expand the 

network in the rural areas. But five per cent of each of the service providers 

adjusted gross revenue goes into the fund, which is the USO fund and the creation 

of the USO fund was to make sure that rural parts of India get connected with 

telecommunication facilities, whether it is through landline, broadband, wireless or 

mobile services and we are making sure that the USO fund is more  judiciously 

used and more expeditiously used so that parts of our country that are thus far not 

being connected, in those villages, we will be able to connect in the near future.   

 

 

Kona Madhusudana Rao
d by c1 
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 (Q. No. 345) 

bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä VÉÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉºÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉÉ{ÉE xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä {ªÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, <ºÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ cè? {ªÉÉVÉ BÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃiÉä SÉãÉä VÉÉ ®cä cé 

ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ +ÉÉ{É {ªÉÉVÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®iÉä SÉãÉä VÉÉ ®cä cé* +ÉÉ{ÉxÉä JÉÖn cÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE xÉ´Éà¤É® iÉBÉE 9.14 ãÉÉJÉ 

àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ {ªÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn ºÉcÉÒ +ÉÉÆBÉE½ä VÉÖ]ÉA VÉÉAÆ iÉÉä {ÉiÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 12 

ãÉÉJÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ BÉEä ¤É®É¤É® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +É¤É ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ABÉE iÉ®{ÉE +ÉÉ{É {ªÉÉVÉ ÉÊxÉ®xiÉ® 

ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE® ®cä cé, ºÉÉãÉ £É® iÉBÉE ÉÊxÉªÉÉÇiÉ cÖ+ÉÉ cè, +ÉÉ{ÉxÉä xÉ´Éà¤É® iÉBÉE BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ÉÊnªÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ {ªÉÉVÉ BÉEä 

nÉàÉ ¤ÉfÃ ®cä cé <ºÉÉÊãÉA àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc +ÉxnÉVÉ cè ÉÊBÉE {ªÉÉVÉ BÉEÉ ABÉE PÉ®äãÉÚ 

¤ÉÉVÉÉ® £ÉÉÒ cè +ÉÉè® {ªÉÉVÉ BÉEÉ ABÉE +ÉxiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉVÉÉ® £ÉÉÒ cè iÉÉä {ªÉÉVÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä 

BÉDªÉÉ ÉÊnA MÉA <ÆºÉåÉÊ]BºÉ cÉå ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå {ªÉÉVÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉå BÉEàÉ ®cå, {ªÉÉVÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃä, ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉEÉä VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉä ªÉÉ ÉÊ{ÉE® ãÉÉäMÉ {ªÉÉVÉ BÉEä +ÉÉÆºÉÚ ®ÉäiÉä cÉÒ ®cåMÉä? ªÉc àÉä®É {ÉcãÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä =kÉ® 

ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®É àÉä®É ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä 13 AVÉåºÉÉÒVÉ cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É {ÉcãÉä |É¶xÉ BÉEÉ =kÉ® =xcå näxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ : VÉÉä <xÉBÉEÉ {ÉcãÉÉ {ÉÉ]Ç cè, ªÉc =ºÉÉÒ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* nÚºÉ®ä {ÉÉ]Ç BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ àÉé 

¤ÉÉn àÉå {ÉÚUÚÆMÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉ BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE 13 AVÉåºÉÉÒVÉ <ºÉBÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE® ®cÉÒ cé* 13 AVÉåºÉÉÒVÉ BÉEÉä <ºÉBÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉDªÉÉ VÉ°ô®iÉ cè? ´Éä AäºÉÉÒ AVÉåºÉÉÒVÉ cé {ÉiÉÉ xÉcÉÓ ´Éä ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE® {ÉÉAÆMÉÉÒ, 

=xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, <xÉBÉEä BÉDªÉÉ ÉÊxÉªÉàÉ cé, BÉDªÉÉ µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ cé? BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <xÉ 13 AVÉåºÉÉÒVÉ 

BÉEÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ nÉÒ cè? 

gÉÉÒ +ÉÉxÉxn ¶ÉàÉÉÇ:  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ VÉÉä |É¶xÉ cè, ´Éc ªÉc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä 6 àÉcÉÒxÉä BÉEä +ÉÆn® ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ªÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ AVÉåºÉÉÒVÉ 

cé ÉÊVÉxÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè? {ªÉÉVÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® cÉãÉÉÆÉÊBÉE BÉEÉä<Ç {ÉÉ¤ÉÆnÉÒ xÉcÉÓ cè {É®ÆiÉÖ 

{ªÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ +ÉÉè® ºÉàÉx´ÉªÉ xÉä{ÉEèb uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä 13 AVÉåºÉÉÒVÉ cé, ´Éä º]ä] ]ÅäÉËbMÉ 

<Æ]®|ÉÉ<VÉäVÉ cé, VÉÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ cé +ÉÉè® ÉÊVÉxcå ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  càÉ <ºÉàÉå 14 àÉ<Ç BÉEÉä 

ABÉE xÉ<Ç xÉÉäÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ uÉ®É ABÉE ®ä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ãÉÉA cé ÉÊBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®iÉÉÒ cé, ´Éä 

BÉEä´ÉãÉ AºÉÉäÉÊºÉA] ÉÊ¶É{ÉºÉÇ ºÉä ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÉÌ´ÉºÉ SÉÉÉÌVÉºÉ ãÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé, =ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ xÉcÉÓ ãÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé* ªÉc 

SÉèxÉãÉÉ<Vb ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç cÉäiÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA xÉè{ÉEäb c® ºÉ{iÉÉc ÉÊBÉEiÉxÉÉ +ÉÉ=]{ÉEãÉÉä cè +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉ ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÉc® 

MÉªÉÉ, <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉ¤É ®ÉVªÉÉå BÉEä <xÉ AÆ]®|ÉÉ<ÉÊVÉºÉ ºÉä cÉÉÊºÉãÉ BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ iÉÖ®ÆiÉ 

BÉßEÉÊ−É +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä {ÉcÖÆSÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè* VÉèºÉÉ |É¶xÉ BÉEä =kÉ® àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÉãÉ U& àÉcÉÒxÉä 

àÉå 9,00,000 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ cÖ+ÉÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE àÉÚãªÉ +ÉÉè® ={ÉãÉÉÎ¤vÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ªÉä nÉäxÉÉå 
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¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ¤ÉÉiÉå cé* àÉéxÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä =kÉ® àÉå º{É−] ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ £ÉÉ®iÉ àÉå 

76 ãÉÉJÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ {ªÉÉVÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ lÉÉ, <ºÉ ºÉÉãÉ £ÉÉÒ =iÉxÉÉ cÉÒ =i{ÉÉnxÉ cè +ÉÉè® 

ÉÊVÉiÉxÉÉ cèBÉD]äªÉ® FÉäjÉ <ºÉBÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå lÉÉ, =ºÉºÉä VªÉÉnÉ FÉäjÉ àÉå {ªÉÉVÉ ¤ÉÉÒVÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊ®VÉ´ÉÇ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cè, <ºÉ ºÉÉãÉ <ºÉ ´ÉBÉDiÉ 25 ãÉÉJÉ º]Éä®äVÉ àÉå cè* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ xÉ´ÉÆ¤É® àÉcÉÒxÉä àÉå 25 ãÉÉJÉ ]xÉ cÉÒ º]Éä®äVÉ 

àÉå lÉÉ* <ºÉºÉä ªÉc º{É−] cè ÉÊBÉE xÉ BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ cè +ÉÉè® xÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* nÉàÉ ¤ÉfÃxÉä BÉEÉ BÉEÉ®hÉ BÉDªÉÉ cè, 

ABÉE iÉÉä ¤ÉÉc® BÉEä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå nÉàÉ ¤ÉfÃä cÉå ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®xÉä {É® VªÉÉnÉ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®É BÉEÉ®hÉ 

º{É−] cè ÉÊBÉE àÉÉxÉºÉÚxÉ nä® ºÉä +ÉÉªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ {ªÉÉVÉ nä® ºÉä ¤ÉÉÒVÉÉ MÉªÉÉ* +ÉÉÆwÉ |Énä¶É, BÉExÉÉÇ]BÉE +ÉÉè® 

àÉcÉ®É−]Å àÉå £ÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É +ÉÉ<Ç ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ {ÉènÉ cÖ<Ç ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn 

BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ +ÉÉ VÉÉA +ÉÉè® <ºÉBÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃä* ºÉ®BÉEÉ® c® ºÉÉãÉ xÉè{ÉEäb BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ 

BÉEÉä ¤ÉfÃÉiÉÉÒ cè* VÉÚxÉ àÉcÉÒxÉä ºÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ®ÆiÉ® ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ MÉªÉÉ* VÉÚxÉ àÉcÉÒxÉä àÉå 185 

ªÉÚAºÉ bÉìãÉ® |ÉÉÊiÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ lÉÉ +ÉÉè® <ºÉä +ÉMÉºiÉ àÉcÉÒxÉä àÉå 205 BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* 1 ÉÊºÉiÉÆ¤É® 

BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ¤ÉfÃÉBÉE® 215 ªÉÚAºÉ bÉìãÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® 6 +ÉBÉD]Ú¤É® BÉEÉä 300 bÉìãÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* 1 

ÉÊnºÉÆ¤É® BÉEÉä 450 bÉìãÉ® |ÉÉÊiÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ, VÉÉä bä]®å] |ÉÉ<ºÉ cè, BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉÉÊBÉE BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉ +ÉÉA* 

VÉèºÉÉ ÉÊBÉE àÉéxÉä BÉEcÉ c® ºÉ{iÉÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉc® ÉÊBÉEiÉxÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® nä¶É àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ cè* 

<ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ |É£ÉÉ´É {É½É, +ÉBÉD]Ú¤É® àÉcÉÒxÉä àÉå 1,75,000 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ cÖ+ÉÉ, ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ 

bä]®å] BÉE®xÉä ºÉä PÉ]BÉE® 44,000 àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ºÉä xÉÉÒSÉä +ÉÉ MÉªÉÉ* VÉèºÉä cÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ º{É−] cÖ<Ç, 

xÉÉÉÊºÉBÉE àÉå àÉÆbÉÒ BÉEä nÉàÉ àÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç* +ÉBÉD]Ú¤É® àÉcÉÒxÉä àÉå 1250 âó{ÉªÉÉ |ÉÉÊiÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ nÉàÉ lÉÉ ´Éc ÉÊMÉ®BÉE® 

900 âó{ÉA +ÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊnããÉÉÒ àÉå £ÉÉÒ 1500 âó{ÉA ºÉä PÉ]BÉE® 1280 âó{ÉA cÉä MÉªÉÉ cè* 

bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ : àÉcÉänªÉÉ, MÉiÉ ´É−ÉÇ ÉÊVÉiÉxÉÉ =i{ÉÉnxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, =iÉxÉÉ cÉÒ +ÉÉVÉ cè, ªÉc º{É−] cè* 

+ÉÉ{ÉBÉEä º]ÉìBÉE àÉå £ÉÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ nÉàÉ ¤ÉfÃiÉä MÉA* +ÉMÉ® +ÉÉ{É BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÆiÉ®®É−]ÅÉÒªÉ 

¤ÉÉVÉÉ® àÉå +ÉÉÊvÉBÉE àÉÖxÉÉ{ÉEÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ lÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ BÉEÉä +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉBÉE® PÉ]É ÉÊnªÉÉ* +ÉÉ{É näJÉ ®cä 

cé ÉÊBÉE =ºÉBÉEä ¤ÉÉn BÉEÉÒàÉiÉ ¤ÉfÃÉÒ* +ÉMÉ® ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ ºÉä <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ BÉE®å iÉÉä BÉEÉÒàÉiÉ ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cè, 

ªÉc bäfÃ MÉÖxÉÉ, nÖMÉÖxÉÉÒ cÉä MÉ<Ç cè* {ªÉÉVÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn, =iÉxÉÉÒ cÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå =i{ÉÉnxÉ 

cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn, =iÉxÉä cÉÒ FÉäjÉ{ÉEãÉ àÉå ¤ÉÉÒVÉä VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn +ÉÉè® º]ÉìBÉE àÉå =iÉxÉÉ cÉÒ ®cxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn {ªÉÉVÉ 

BÉEä +ÉÉÆºÉÖ+ÉÉäÆ ºÉä VÉxÉiÉÉ ®Éä ®cÉÒ cè* +ÉMÉ® càÉ nÉäxÉÉå ´É−ÉÉç BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ BÉE®å, <ºÉ ´É−ÉÇ +ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ 

BÉE®å +ÉÉè® ¤ÉÉVÉÉ® £ÉÉ´É BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ BÉE®å iÉÉä £ÉÉÒ ÉÊnºÉÆ¤É® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä UÉä½BÉE® ÉÊxÉ®ÆiÉ® nÉàÉ ¤ÉfÃä cé* ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ BÉEÉÒ 

iÉÖãÉxÉÉ àÉå +ÉÉVÉ VªÉÉnÉ nÉàÉ cé, ªÉc BÉDªÉÉå cè? AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉ iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ xÉÉÒÉÊiÉ MÉãÉiÉ cè ªÉÉ 

+ÉÉÆBÉE½ä MÉãÉiÉ cé ªÉÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ BÉÖEU AäºÉÉ JÉäãÉ cÉä ®cÉ cè VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ¤ÉÉc® cè*  càÉ ªÉc 
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VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{É <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ÉÊnºÉà¤É® ªÉÉ VÉxÉ´É®ÉÒ BÉEä àÉcÉÒxÉä àÉå {ªÉÉVÉ BÉEÉ nÉàÉ 

=iÉxÉÉ cÉÒ +ÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ MÉiÉ ´É−ÉÇ lÉÉ? 

gÉÉÒ +ÉÉxÉxn ¶ÉàÉÉÇ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ |É¶xÉ  {ªÉÉVÉ BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEä +ÉÆn® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ cè, 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ªÉÉVÉ nä¶É BÉEä ¤ÉÉc® £ÉäVÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉ ¤ÉÉc® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ nä¶É àÉå <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ 

+ÉÉ<Ç cè?  ªÉc |É¶xÉ BÉEÉ £ÉÉMÉ (ºÉÉÒ) cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉàÉå nÖâóºiÉMÉÉÒ ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉE®èÉÎBÉD]´É 

º]è{ºÉ =~É ®cÉÒ cè? àÉéxÉä <xÉ SÉÉ®Éå |É¶xÉÉå BÉEÉ =kÉ® ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. àÉÖ®ãÉÉÒ àÉxÉÉäc® VÉÉä¶ÉÉÒ : +ÉÉ{É <vÉ®-=vÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉiÉ BÉEÉÊcªÉä* {ÉcãÉä |É¶xÉ BÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ, ´Éc 

+ÉãÉMÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{É nÚºÉ®ä |É¶xÉ BÉEÉ =kÉ® nÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE {ªÉÉVÉ BÉEä nÉàÉÉå {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEèºÉä BÉE®åMÉä? 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : VÉÉä¶ÉÉÒ ´Éc =kÉ® nä ®cä cé* +ÉÉ{É =xcå =kÉ® näxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ +ÉÉxÉxn ¶ÉàÉÉÇ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, VÉÉä¶ÉÉÒ VÉÉÒ ABÉE ´ÉÉÊ®−~ ºÉnºªÉ cé* VÉcÉÆ iÉBÉE nÉàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, nÉàÉ 

BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ®ciÉÉÒ cè* ªÉc £ÉÉÒ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEÉÒàÉiÉå ¤ÉfÃÉÒ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ  VÉÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® 

+ÉÉè® BÉEÆVªÉÚàÉºÉÇ +É{ÉEäªÉºÉÇ cé, ´Éä ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® <ºÉä näJÉiÉä ®ciÉä cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉ VÉÉä |É¶xÉ ´ÉÉÉÊhÉVªÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè, ´Éc ÉÊxÉªÉÉÇiÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEä +ÉÆn® BÉDªÉÉ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ cè, àÉéxÉä 

ªÉc º{É−] BÉE® ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä +ÉÆn® VÉÉä +É´ÉäãÉäÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ cè, ´Éc {ÉÚ®ÉÒ cè, =ºÉàÉå  BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè, º]Éä®äVÉ àÉå 

BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè* {É®ÆiÉÖ nÉàÉ BÉEÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉä®ä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cè, BÉEÆVªÉÚàÉºÉÇ +É{ÉEäªÉºÉÇ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä ªÉc |É¶xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉÖZÉºÉä VÉÉä |É¶xÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ |É¶xÉ BÉEÉ =kÉ® näxÉä nÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ +ÉÉxÉxn ¶ÉàÉÉÇ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉé +É{ÉxÉä =kÉ® BÉEÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEä |É¶xÉ iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ®JÉiÉÉ cÚÆ, VÉèºÉÉ 

àÉéxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE nÉàÉ {É® ¤ÉÉn àÉå +ÉxÉÖBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É {É½É cè* VÉÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ VÉÚxÉ àÉå 185 bÉãÉ® lÉÉ, 

=ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 450 bÉãÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊxÉªÉÉÇiÉ àÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç*  

 nÚºÉ®É BÉEÉ®hÉ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉcãÉä ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä +ÉÉÆwÉ 

|Énä¶É, BÉExÉÉÇ]BÉE +ÉÉè® àÉcÉ®É−]Å àÉå ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè*  

MADAM SPEAKER: Please maintain order in the House. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ +ÉÉxÉxn ¶ÉàÉÉÇ : =ºÉºÉä ªÉc +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ, VÉÉä º{ÉäBÉÖEãÉä¶ÉxÉ cÉäiÉÉÒ cè, ªÉc +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® £ÉªÉ £ÉÉÒ 

cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉÉÒ +ÉÉ VÉÉA, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå VÉÉä BÉD´ÉÉÆÉÊ]]ÉÒ +ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉ àÉÉjÉÉ àÉå  

{ªÉÉVÉ +ÉÉiÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç* {É®ÆiÉÖ +ÉÉVÉ ´Éc {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cè* VÉÉä BÉEnàÉ =~ÉªÉä MÉªÉä, =ºÉàÉå àÉéxÉä 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉÉÉÊºÉBÉE +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ nÉäxÉÉå ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÆÉÊbªÉÉå BÉEä nÉàÉ £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉä cé  +ÉÉè® VÉÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ cè, ´Éc 
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bä]®äx] cè, BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ¤ÉÉBÉEÉÒ VÉÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ cé, ´Éä |ÉÉÊiÉ ºÉ{iÉÉc <ºÉ {É® oÉÎ−] ®JÉiÉä cé* Every 

weekend that Report is submitted to the Ministry of Agriculture. ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  Nothing will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

MADAM SPEAKER: Shri Jagdish Sharma, not present. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY : Madam, the hon. Minister has replied that 

13 canalising agencies for export of onions include West Bengal Essential 

Commodities Supply Corporation, WBECSC.  I would like to say that the 

WBECSC is specifically a loss-making unit. West Bengal Essential Commodities 

Supply Corporation as such is not rising to the occasion and its performance is a 

total failure.  I may be clarified as to how many tonnes of onions are being 

exported through this agency along with the other 12 agencies and whether we can 

be communicated the break-up of the performance of these 13 agencies? Can the 

Minister table in the House the break-up in the form of a report today itself?  

                                                 
∗ Not recorded 
 

B.K. Srivastava
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SHRI ANAND SHARMA: Madam Speaker, the question is regarding the 

information about the quantity of exports, availability and the agencies through 

which it is exported.  The export of onion is a canalised export and NAFED gives 

the necessary approval to the State trading enterprises.  The West Bengal State 

Essential Commodities Supplies Corporation Limited, Kolkata, is one of those 13 

canalised agencies which are permitted to export onions.   

As far as the quantity exported by West Bengal is concerned, I can get that 

information for the hon. Member.  But the total quantity which has been exported 

by all the 13 agencies, I have submitted it before the House.   

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY : Can you give the break up? 

MADAM SPEAKER: You can send it to him. 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ,  bÉ. VÉÉä¶ÉÉÒ xÉä ¤É½É ºÉÉÒvÉÉ  ºÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊ´ÉºiÉßiÉ VÉ´ÉÉ¤É ¤ÉiÉãÉÉªÉÉ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ* +ÉÉVÉ {ªÉÉVÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE JÉÉtÉ 

{ÉnÉlÉÇ cè. VÉèºÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE {ªÉÉVÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ iÉÉÒxÉ iÉÉÒxÉ ºÉ®BÉEÉ®å SÉãÉÉÒ MÉ<ÇÆ* ºÉ®BÉEÉ® BÉEä´ÉãÉ 

ÉÊ´Énä¶ÉÉÒàÉÖpÉ +ÉÉÌVÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉä {ÉEÉªÉnä BÉEä ÉÊãÉªÉä {ªÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE® ®cÉÒ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉèºÉä àÉcÆMÉÉ<Ç ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, =ºÉä näJÉiÉä cÖA {ªÉÉVÉ BÉEä nÉàÉÉå {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉE®xÉä 

BÉEä ÉÊãÉªÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉDªÉÉ BÉEÉ®MÉ® BÉEnàÉ =~ÉªÉä cé? <ºÉ àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEä BÉEÉ®hÉ {ªÉÉVÉ 40 âó{ÉªÉä ªÉÉ 45 âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ 

ÉÊBÉEãÉÉä nä¶É àÉå ÉÊ¤ÉBÉE ®cÉ cè* BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ  ªÉcÉÒ BÉEcåMÉä ÉÊBÉE ªÉc àÉÉàÉãÉÉ BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® 

BÉDªÉÉ ´Éc <ºÉBÉEÉ ºÉcÉÒ VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  +ÉÉ{ÉxÉä |É¶xÉ {ÉÚU ÉÊãÉªÉÉ cè,. àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä =kÉ®  näxÉä nÉÒÉÊVÉªÉä* 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ºÉÉÒvÉÉ ºÉÉ |É¶xÉ cè ÉÊBÉE  ªÉÉÊn {ªÉÉVÉ ¤ÉÉc® £ÉäVÉåMÉä iÉÉä ªÉcÉÆ àÉcÆMÉÉ<Ç 

¤ÉfÃäMÉÉÒ* 

gÉÉÒ +ÉÉxÉxn ¶ÉàÉÉÇ :    +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ |É¶xÉ BÉEÉä ªÉcÉÆ ®JÉÉ cè +ÉÉè® àÉéxÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® 

ºÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ¤ÉxnÖ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ¤ÉiÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEä ãÉÉ£É BÉEä ÉÊãÉªÉä àÉé ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ 

ÉÊBÉE +ÉMÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ <ºÉ |É¶xÉ BÉEÉä MÉÉè® ºÉä {ÉfÃåMÉä iÉÉä =xcå àÉÉãÉÚàÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc |É¶xÉ {ªÉÉVÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå cè +ÉÉè® =xÉ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ AVÉéºÉÉÒWÉ BÉEä ¤ªÉÉè®ä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè ÉÊVÉxÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ªÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ 

cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ àÉÉjÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ cè?  àÉéxÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ º{É−] ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉE® nÉäc®É ®cÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE nä¶É BÉEä +ÉÆn® {ªÉÉVÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ <ºÉ ´É−ÉÇ =iÉxÉÉ cÉÒ cÖ+ÉÉ cè ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ 76 ãÉÉJÉ àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ lÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ <xÉBÉEä àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉ {ÉÚUå* 
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gÉÉÒ nkÉÉ àÉäPÉä :  àÉä®É ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE {ªÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉDªÉÉå ¤ÉfÃ ®cÉ cè? 

gÉÉÒ +ÉÉxÉxn ¶ÉàÉÉÇ :  VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ºÉÖÉÊxÉªÉä* ºÉ¤É ºÉnºªÉ +É{ÉxÉä cé* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ, +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉªÉä* ´Éc ¤ÉiÉÉ ®cä cé* 

gÉÉÒ +ÉÉxÉxn ¶ÉàÉÉÇ : +ÉMÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ cè ÉÊBÉE ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ cè, iÉÉä ´Éc xÉcÉÓ cè, ªÉÉ 

º]Éä®äVÉ àÉå BÉEÉä<Ç BÉEàÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉéxÉä <iÉxÉÉ BÉEcÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ,ªÉc |É¶xÉ 

{ªÉÉVÉ BÉEä nÉàÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ xÉcÉÓ cè* VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ ¤ÉfÃÉ nÉÒ MÉ<Ç cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc BÉEÉä<Ç VÉ´ÉÉ¤É xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ cé* 

         

MADAM SPEAKER: Q.346 – Shri Ramsinh Rathwa – not present. 

Q. 347- Shri Mithilesh Kumar
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(Q. No. 347 ) 

gÉÉÒ ÉÊàÉÉÊlÉãÉä¶É BÉÖEàÉÉ® : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉäxÉÉ àÉå ÉËãÉMÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ {ÉFÉ{ÉÉiÉ BÉE®xÉä iÉlÉÉ ºÉäxÉÉ àÉå àÉÉÊcãÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ºlÉÉªÉÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ iÉlÉÉ 

{Éå¶ÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ àÉxÉÉcÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè? <ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉÉàÉãÉÉ ÉÊnããÉÉÒ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå £ÉÉÒ SÉãÉ ®cÉ cè*  àÉcÉänªÉÉ, 

àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ºlÉÉªÉÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉè® 

{Éå¶ÉxÉ BÉEÉ ãÉÉ£É xÉ näxÉä BÉEä BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cé? 

SHRI M.M. PALLAM RAJU: Madam, as far as the Short Service Commission is 

concerned, there is absolutely no discrimination except that women are eligible for 

permanent commission only in selected streams. There is a case in the Delhi High 

Court which is pending and it is sub judice.  

gÉÉÒ ÉÊàÉÉÊlÉãÉä¶É BÉÖEàÉÉ® :  àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ xÉä +É{ÉxÉä =kÉ® àÉå ´ÉÉªÉÖ ºÉäxÉÉ ®ÉÊciÉ ®FÉÉ ºÉäxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ 

£ÉiÉÉÔ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ cè* <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cé? BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® 21´ÉÉÓ ºÉnÉÒ 

àÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA ºÉäxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ FÉäjÉ JÉÉäãÉxÉä {É® BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè?  

SHRI M.M. PALLAM RAJU: Madam, induction of women into the Army and Air 

Force started in the year 1992 beginning with the Short Service Commission. 

However, there has been a conscious attempt to ensure that they are not into 

combat roles but they are given opportunities in most of the roles and these areas 

are expanding continuously.  

MADAM SPEAKER: Shri Rudra Madhab Ray.  

SHRI MANISH TEWARI : I would like to draw the attention of the hon. Minister 

to the answer that has been given. If one would look at the figures of women in all 

the three Services – it is 398 in 2007, 399 in 2008 and 432 in 2009. Obviously 

these figures represent very low percentage compared to the standing Army or the 

strength of the Air Force and Navy.  

 Madam, my question to the hon. Minister is this. Is this strength low 

because lesser number of women is applying or is it that women are not able to 

come up to the benchmark which has been set for recruitment? 

SHRI M.M. PALLAM RAJU: Madam, I would like to say that most of the women 

who are applying are definitely meeting the benchmarks. But like as I said before, 

the streams into which women are being inducted are limited and streams into 

skb
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which Short Service Commission women are being allowed into permanent 

commission are also limited. There is also a conscious attempt to keep them out of 

combat roles. Naturally that limits their opportunities. However, women who are 

applying are quite motivated and they are meeting the standards.  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉÖZÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ÉÊãÉÉÊJÉiÉ =kÉ® {ÉfÃBÉE® ¤ÉcÖiÉ nÖJÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ãÉMÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE <ºÉºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ nÖJÉ cÉäMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{É º´ÉªÉÆ ABÉE ºÉFÉàÉ xÉÉ®ÉÒ cé* ÉÊVÉºÉ nä¶É àÉå ZÉÉºÉÉÒ BÉEÉÒ ®ÉxÉÉÒ 

ãÉFàÉÉÒ¤ÉÉ<Ç VÉèºÉÉÒ, ®ÉxÉÉÒ ÉÊBÉEkÉÚ® SÉäxxÉàÉÉ VÉèºÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉAÆ cÖ<Ç cÉå, ÉÊVÉxcÉåxÉä º´ÉªÉÆ ªÉÖr BÉEÉ xÉäiÉßi´É ÉÊBÉEªÉÉ cÉä, BÉEä́ ÉãÉ 

ªÉÖr ãÉ½É xÉcÉÓ cÉä, =ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEc ®cÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ ºÉÉàÉÉÊ®BÉE nÉÉÊªÉi´É àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä* 

AäºÉä nä¶É àÉå ºÉÉàÉÉÊ®BÉE nÉÉÊªÉi´É àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä näxÉä ºÉä <xÉBÉEÉ® BÉE®xÉÉ, àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ BÉE®xÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉÉ, {ÉcãÉä àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{É º{Éä¶ÉãÉ àÉÉÊcãÉÉ ¤É]ÉÉÊãÉªÉxÉ ®äVÉ BÉE®åMÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉäiÉßi´É 

£ÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ BÉEè{]xºÉ cÉÒ BÉE®å, àÉÉÊcãÉÉAÆ cÉÒ BÉE®å* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ àÉé ªÉc {ÉÚUxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ 

<iÉxÉÉÒ BÉEàÉ ºÉÆJªÉÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ BÉÖEU BÉEÉä]Ç àÉÉ¶ÉÇãÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ JÉ¤É®å +ÉÉªÉÉÒ cé* 

BÉDªÉÉ àÉÉÊcãÉÉ +É{ÉEºÉ®Éå BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉàÉÉÔ àÉå BÉEÉä<Ç +ÉãÉMÉ àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ 

VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉºÉä BÉEÉä]Ç àÉÉ¶ÉÇãÉ BÉEÉÒ xÉÉè¤ÉiÉ xÉ +ÉÉªÉä? 

THE MINISTER OF DEFENCE (SHRI A.K. ANTONY): Madam, I fully share 

the sentiments of Smt. Sushma Swaraj and other hon. Members who have 

expressed their concern regarding the lesser number of women officers in the 

Armed Forces. But at the same time one must understand historical developments 

also. Women were admitted in the Armed Forces 80 years ago, mainly in the 

nursing and medical officers level. Only in the year 1992 women were given a 

chance to join the short service in other Armed Forces like the Army, the Air 

Force and the Navy.  … (Interruptions) But last year, for the first time, our 

Government had given the permission to women to join the Armed Forces in 

permanent commission. Now this year, I have given direction to the Armed Forces 

that they must expand the areas.  Last year, we have allowed women to join eight 

streams in Army, Navy and Air Force. Now, we have requested them that they 

must expand the streams.  So, gradually, we are expanding the areas for women.  

Now, as per their study which they conducted in 2006, the Armed Forces think 

that they are not still ready to join the combat areas.  … (Interruptions) I am sure 

that this is not the final decision.  

Rep133_12
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As I told you earlier, even though women were allowed to join the Armed 

Forces 80 years ago, it was only in nursing service and medical service. After a 

long time, only in 1992 we allowed the women to join short service that too for 

only five years.  That period is also extended.  Instead of five years, it has now 

been extended to ten years, and it can even be extended to 14 years.  This year, we 

are going to expand the streams.  I am sure that gradually they will be able to join 

combat areas also. That day will come and things are moving in that direction. 

SHRIMATI SUSHMA SWARAJ : They are ready but only the Government is not 

ready.  Mr. Minister, you need the will power to get ready and not the years.  

 SHRI A.K. ANTONY:  With due respect to Shrimati Sushma Swaraj, I would 

like to say that only this Government, last year, gave  permanent commission for 

women.  This shows our sincerity. I am not arguing, but I am just saying that this 

Government, in September, 2008, gave  permanent commission for women for the 

first time after 80 years. So, we are committed, we are sincere and… 

(Interruptions) Let us not politicize the issue. 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ   +ÉÉ{É <ºÉ iÉ®c ºÉä xÉ ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  Nothing will go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

 SHRI A.K. ANTONY:  Last year, for the first time, we have opened up 

permanent commission for women in eight streams.  This year, I have given 

specific directions to the Armed Forces that eight streams are not enough and that 

they have to expand and give more of non-combat areas to women. I am sure, 

even though the Report of the Commission in 2006 is against it, that in the course 

of time, they will be able to join the permanent commission in combat areas also. I 

agree with Shrimati Sushma Swaraj that there are brave women who are ready to 

join. I am sure that, that day will come and our Government is trying for it.  

MADAM SPEAKER:  Hon. Minister, I am looking forward to that day coming 

soon. 
 

∗ Not recorded 
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… (Interruptions) 

SHRIMATI SUSHMA SWARAJ : Madam, what about court martial? He has not 

replied to it.… (Interruptions) 

SHRI A.K. ANTONY: Madam Speaker, I am also waiting for that day.  I have 

already told the Armed Forces to study the trend as to what is happening in the US 

and western countries.  They are going to make that study. So, that day will come 

and we will all wait for that day.  

gÉÉÒ ®ä´ÉiÉÉÒ ®àÉxÉ ÉËºÉc : àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉàbÇ {ÉEÉäÉÌºÉWÉ, AªÉ®{ÉEÉäºÉÇ, xÉä´ÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉàÉÉÔ àÉå 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉéBÉD¶ÉxÉ º]ÅèxlÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cè, ªÉc |É¶xÉ {ÉÚUÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ <xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ªÉc {ÉÚUÉ 

MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ªÉc xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉéBÉD¶ÉxÉ º]ÅèxlÉ BÉDªÉÉ cè? àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc £ÉÉÒ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ £Éän£ÉÉ´É £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè? +É£ÉÉÒ +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå 

+ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +É{ÉEºÉ® OÉäb BÉEÉÒ àÉÉÊcãÉÉAÆ ºªÉÚºÉÉ<b BÉE® ãÉäiÉÉÒ cé*  ´Éä ºÉÚºÉÉ<b BÉE® ®cÉÒ cé* àÉé ªÉc £ÉÉÒ VÉÉxÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉAÆ +ÉÉÉÊ{ÉEºÉ® cé +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ AªÉ®{ÉEÉäºÉÇ, xÉè´ÉÉÒ A´ÉÆ +ÉxªÉ VÉMÉcÉå {É® cé? 

SHRI M.M. PALLAM RAJU :  I would like to make it clear that there is no 

sanctioned strength as such.  But women are inducted as per their eligibility.  

There is a conscious attempt to see that there is no discrimination.  As far as their 

induction and their promotional aspects are concerned, there is absolutely no 

discrimination whatsoever. 

SHRI BAIJAYANT PANDA : This issue of discrimination is actually one of the 

greatest barriers that come in the way of women’s induction in the Armed Forces.  

Despite the efforts being taken by the hon. Minister, there remains an impression 

that the atmosphere within the Services is a little hostile to women who are already 

in it.  This is bolstered by the media reports of several cases of workplace 

harassment which women officers have filed.   

 I would like to bring to the attention of the hon. Minister that in the civilian 

sector there are already many laws in place to protect women from workplace 

harassment.  Would the hon. Minister tell us as to what steps has he taken to 

provide similar steps within the Armed Forces so that there are written procedures 

that women are not harassed and to see that if they do make allegations of 

harassment, they are treated in a fair and honourable manner? 
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SHRI M.M. PALLAM RAJU: We are aware that in the Armed Forces, the respect 

for women and the work ethos is the highest.  There is a conscious attempt to 

continuously improvise the working atmosphere for women who are in the Armed 

Forces. As I said just now, there is an attempt to make sure that they are not in 

combat roles just to protect them. Similarly, in the work areas, there is a conscious 

attempt to continuously improvise the working environment. 

MADAM SPEAKER: Q. No. 348 – Dr. Raghuvansh Prasad Singh – not present. 

       Q. No. 349 – Shri Brijbhushan Sharan Singh – not present;  

                          Shri P.P. Chauhan – not present. 

Q. No. 350 – Shri Kaushalendra Kumar
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(Q. No. 350) 

gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ºiÉ® {É® àÉcÉnÉÊãÉiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉiÉÉÒ cè iÉÉÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ãÉÉ£É 

ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä?  

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä |ÉÉä. ºÉBÉDºÉäxÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå VÉÉä |É¶xÉ 

{ÉÚUÉ cè, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä |ÉÉä. ºÉBÉDºÉäxÉÉ BÉEÉÒ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå ºÉä ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉå +ÉÉ ®cÉÒ lÉÉÓ 

ÉÊBÉE VÉÉä ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤É xÉcÉÓ cé, ´Éä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå cé +ÉÉè® VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É cé, ´Éä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ 

cé* ºÉxÉÂ 2008 àÉå |ÉÉä. ºÉBÉDºÉäxÉÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå <ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ MÉ~xÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä VÉÉä |É¶xÉ {ÉÚUÉ cè, ´Éc <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ: +ÉÉ{É àÉÚãÉ |É¶xÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ 

<ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® ®JÉiÉä cé iÉÉÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå ºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ 

VÉÉ ºÉBÉEä? ªÉÉÊn cÉÆ iÉÉä =xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ¤ªÉÉè®É BÉDªÉÉ cè? 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉÉ®É {ÉÚ®É nä¶É 619 ÉÊVÉãÉÉå àÉå cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉàÉå U: ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ 

MÉÉÆ´É cé iÉlÉÉ càÉÉ®ÉÒ nÉä ãÉÉJÉ {ÉSSÉÉºÉ cVÉÉ® OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉå cé* c® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä BÉEÉªÉÇ ÉÊàÉãÉä, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ BÉEÉÒ cé* ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ, <ºÉ ºÉnÉÒ 

BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BÉEÉxÉÚxÉ ®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ nä¶É BÉEä c® ®ÉVªÉ àÉå, c® MÉÉÆ´É àÉå 

|ÉiªÉäBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® {ÉÉxÉä BÉEÉ cBÉE cè*  

   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ AäºÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´É−ÉÇ 2006-07, 2008-09 +ÉÉè® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ 

ºÉàÉªÉ iÉBÉE BÉE®ÉÒ¤É 11 BÉE®Éä½ {ÉÉÊ®´ÉÉ®, +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ VÉÉì¤É BÉEÉbÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® {ÉÉ SÉÖBÉEä cé* <ºÉBÉEä 

+ÉãÉÉ´ÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ, AºÉ.VÉÉÒ.AºÉ.´ÉÉ<Ç. ªÉÉäVÉxÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä 

´ÉÉãÉä càÉÉ®ä £ÉÉ<Ç +ÉÉè® ¤ÉcxÉ ®ÉäVÉMÉÉ® {ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* OÉÉàÉÉÒhÉ ÉẾ ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, =xÉBÉEÉ àÉÚãÉ 

=qä¶ªÉ ªÉcÉÒ cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA VÉÉAÆ* xÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä 

+ÉÆn® MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® +ÉBÉÖE¶ÉãÉ gÉÉÊàÉBÉEÉå àÉå ABÉE +ÉÉiàÉÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ºÉßÉÊVÉiÉ cÖ+ÉÉ cè* +ÉÉVÉ +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ãÉ½É<Ç +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä ãÉ½ÉÒ VÉÉ ®cÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ãÉÉäMÉ BÉEciÉä lÉä ÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ cBÉE ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ªÉÉÊn ®ÉäVÉMÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉä, iÉÉä =xcå ®ÉäVÉMÉÉ® £ÉkÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc 

àÉÉÆMÉ {ÉÚ®ÉÒ cÖ<Ç cè* ªÉc ABÉE AäºÉÉ ABÉD] cè ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ c® {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ, =kÉ® nä ®cä cé* +ÉÉ{É =xcå ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ¶ÉÉÆÉÊiÉ ¤ÉxÉÉA ®ÉÊJÉA* ¶ÉÉÆÉÊiÉ ¤ÉxÉÉA 

®ÉÊJÉA* ¤ÉÉÒSÉ àÉå BªÉ´ÉvÉÉxÉ àÉiÉ bÉÉÊãÉA*  

SB
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gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ  : ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ°ô{É ºÉä càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +ÉÆn®, c® ®ÉVªÉ BÉEä +ÉÆn®,ä <ºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆn® gÉÉÊàÉBÉEÉå àÉå +ÉÉiàÉÉÊ´É¶´ÉÉºÉ ºÉßÉÊVÉiÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉÆn® càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ <ºÉ àÉcÉ{ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä 

ºÉnºªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä àÉÉìxÉÉÒ]ÉË®MÉ BÉE®å* ªÉc £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ABÉE AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä 

+ÉxÉÖºÉÉ® c® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä, c® MÉÉÆ´É BÉEä +ÉÆn® BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ 

JÉÉÉÊºÉªÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ´Éc BÉEÉªÉÇ VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ´Éc àÉÉÆMÉ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* ÉÊVÉºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ, OÉÉàÉ 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ BªÉÉÎBÉDiÉ iÉªÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉ BÉEÉàÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ ÉÊVÉãÉä iÉBÉE {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè, ÉÊVÉãÉä ºÉä ®ÉVªÉ iÉBÉE 

{ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É =ºÉ 

MÉÉÆ´É BÉEä ºÉ´ÉÉÇxMÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ BÉE®iÉÉÒ cè* àÉé ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ <xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´Éä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ MÉÉÆ´É BÉEÉ ºÉà{ÉÚhÉÇ +ÉÉè® 

ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*   

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä {ÉÚUÉ lÉÉ ÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ {ÉãÉÉªÉxÉ cÉä ®cÉ cè ªÉÉ 

xÉcÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉ−ÉhÉ ÉÊnA VÉÉ ®cä cé* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A*  

SHRIMATI HARSIMRAT KAUR BADAL :  Madam, under the NREGA Scheme, 

it allows the small water channels which run through the fields of small and 

marginal farmers.  But, as you are aware, the same water channel runs from the 

main canal into the field of all the farmers.  So, how is it that under NREGA we 

can use it in the small and marginal farmers to make them pucca, but not in the big 

farmers because it is the same channel? You cannot do in somebody’s farm and 

not do in the next farmer’s farm.  So, is there any proposal by the Government to 

change the scheme? … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Please ask the question which is related to the original 

question.  

… (Interruptions) 

SHRIMATI HARSIMRAT KAUR BADAL :  Madam, I have asked the question 

under No. 351, which is what I have sent the request to you. … (Interruptions) 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ  : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ àÉcÉänªÉÉ xÉä VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUÉ cè, ´Éc àÉÚãÉ |É¶xÉ ºÉä 

ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉ, +ÉÉ{É +ÉMÉãÉä ºÉ´ÉÉãÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ {ÉÚU ®cÉÒ cé*  
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SHRIMATI HARSIMRAT KAUR BADAL :  Madam, I had asked the 

supplementary under Q. No. 351 in respect of NREGA.  … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER:  You have to ask the supplementary in respect of Q. No. 

351. But you have given me the notice in respect of Q. No. 350.  That is why I 

gave you a chance.  

SHRIMATI HARSIMRAT KAUR BADAL :  Madam, I am extremely sorry. 

MADAM SPEAKER: It is all right. 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

=xcÉåxÉä xÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* càÉ ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´É àÉå ®ciÉä cé*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉMÉãÉÉ |É¶xÉ 351 cè* +É£ÉÉÒ VÉÉä |É¶xÉ SÉãÉ ®cÉ cè, ´Éc 350 cè* +ÉÉ{É <ºÉ |É¶xÉ 

{É® cÉÒ ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ {ÉÚÉÊUA* 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé =ºÉÉÒ {É® ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ |É¶xÉ {ÉÚU ®cÉ cÚÆ* àÉcÉänªÉÉ, ºÉBÉDºÉäxÉÉ 

+ÉÉªÉÉäMÉ xÉä 50 {É®ºÉå] ¤ÉÉÒ.{ÉÉÒ.AãÉ. BÉEÉbÇ-vÉÉ®BÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE 36 {É®ºÉå] BÉEÉÒ cÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ¤ÉÉÒ.{ÉÉÒ.AãÉ. BÉEÉbÇ-vÉÉ®BÉEÉå BÉEÉä xÉ®äMÉÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä +ÉxªÉ ºBÉEÉÒàºÉ cé, 

=xÉBÉEÉ ãÉÉ£É £ÉÉÒ ºÉÉÒvÉä-ºÉÉvÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*  +ÉMÉ® ªÉc 50 {É®ºÉå] ¤ÉÉÒ.{ÉÉÒ.AãÉ. vÉÉ®BÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉªÉäMÉÉÒ iÉÉä 

xÉ®äMÉÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ VÉÉä +ÉxªÉ ºBÉEÉÒàÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå] BÉEÉÒ cé, =xÉBÉEÉ ãÉÉ£É ºÉÉÒvÉä-ºÉÉÒvÉä VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ 

£ÉÉÒ âóBÉEäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉäVÉMÉÉ® £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé, iÉÉÉÊBÉE ¤ÉÉÒ.{ÉÉÒ.AãÉ. BÉEÉbÇvÉÉ®BÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉ 

ºÉBÉEä? 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉÉä. 

ºÉBÉDºÉèxÉÉ BÉEÉÒ VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ, |ÉiªÉäBÉE BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä ]àºÉÇ +ÉÉì{ÉE ®è{ÉE®åºÉ cÉäiÉä cé, VÉÉä =xÉBÉEÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ-´ÉºiÉÖ lÉÉÒ, 

´Éc ÉÊ´É−ÉªÉ-´ÉºiÉÖ =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ lÉÉÒ* =xÉBÉEÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ-´ÉºiÉÖ VÉÉä lÉÉÒ, ´Éc lÉÉÒ ÉÊBÉE 

OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä ¤ÉÉÒ.{ÉÉÒ.AãÉ. {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä 

ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®ãÉ, {ÉÉ®n¶ÉÉÔ A´ÉÆ =qä¶ªÉ{É®BÉE fÆMÉ ºÉä àÉÉ{ÉxÉ ªÉÉäMªÉ ºÉÆBÉEäiÉBÉEÉå BÉEä ºÉÉlÉ +ÉMÉãÉÉÒ |ÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉªÉÇ-

{ÉrÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®xÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : =xcÉåxÉä 50 {É®ºÉå] àÉÉxÉÉ £ÉÉÒ cè*  

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ: ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE®ÉxÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä +ÉÉ{É ºÉÆJªÉÉ ¤ÉiÉÉ ®cä cé, ºÉÆJªÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉE®xÉä BÉEÉ =xÉBÉEÉÒ ]àºÉÇ 

+ÉÉì{ÉE ®è{ÉE®åºÉ àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ lÉÉ, ´Éc =xÉBÉEÉÒ ÉẾ É−ÉªÉ-´ÉºiÉÖ xÉcÉÓ lÉÉÒ +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ cè, VÉÉä ºÉÆJªÉÉ +ÉÉ{É 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ®äJÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉä. iÉånÖãÉBÉE® BÉEÉÒ 
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+ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç cè +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ uÉ®É ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ cÉäiÉÉ cè* OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä uÉ®É VÉÉä |ÉÉä. ºÉBÉDºÉèxÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE c® ®ÉVªÉ ºÉä ªÉc ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ®äJÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ´Éc ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉBÉEä àÉÉxÉBÉE ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cé* 

=ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ, ÉÊVÉxcå ºÉÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ®äJÉÉ BÉEä xÉÉÒSÉä BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA lÉÉÓ, ´Éä 

xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ ®cÉÓ iÉÉä |ÉÉä. ºÉBÉDºÉèxÉÉ BÉEÉä VÉÉä ]àºÉÇ +ÉÉì{ÉE ®è{ÉE®åºÉ ÉÊnªÉä lÉä, =ºÉàÉå =xcÉåxÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ 

¤ÉiÉÉªÉÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE +ÉºÉãÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä cÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ®äJÉÉ BÉEä ºÉÉ®ä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ãÉÉ£É 

ÉÊàÉãÉå iÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä =ºÉàÉå ºÉÉ®ä º]ä]ÂºÉ BÉEä ºÉèµÉEä]®ÉÒWÉ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉªÉÉ +ÉÉè® ´Éè¤ÉºÉÉ<] {É® bÉãÉ ÉÊnªÉÉ* ºÉÉ®ä º]ä]ÂºÉ 

ºÉä £ÉÉÒ =ºÉàÉå càÉ ºÉVÉä¶ÉÆºÉ ãÉä ®cä cé, iÉÉÉÊBÉE =ºÉ {É® VÉèºÉä cÉÒ ºÉÉ®ä ®ÉVªÉÉå ºÉä càÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉcàÉÉÊiÉ 

ÉÊàÉãÉ VÉÉªÉäMÉÉÒ, ºÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉÉå ºÉä £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ +ÉÉè® ºÉÖZÉÉ´É àÉÉÆMÉ ®cä cé, VÉèºÉä cÉÒ ªÉc ÉÊàÉãÉ 

VÉÉªÉäMÉÉÒ iÉÉä <ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® càÉ ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå MÉhÉxÉÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ |ÉÉ®à£É BÉE® nåMÉä*  

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ : BÉDªÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉE®ÉAÆMÉä? ÉÊ{ÉE® ªÉc +ÉÉªÉäMÉ ¤ÉxÉäMÉÉ iÉÉä 

<ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç*  

SHRI T.K.S. ELANGOVAN :  Madam, I would like to thank you for giving me 

an opportunity to put the question. 

 The hon. Minister’s Statement says that the recommendation includes 

automatic  exclusion of rural household from the BPL list, automatic inclusion in 

the BPL List. With the prices of essential commodities rising every week, the poor 

are suffering. The certain income which a family earns this month may not be 

sufficient for their survival in the next month because of the rising prices. 

Therefore, I want to know, through you, Madam, from the hon. Minister whether 

the Government would consider increase in the total income of a family every year 

or periodical increase in the total income of a family for including a family in the 

BPL or APL List.  

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉèºÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEcÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä |É¶xÉ lÉÉ, ´Éc 

{ÉÉÌ]BÉÖEãÉ®ãÉÉÒ |ÉÉä. ºÉBÉDºÉèxÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä ºÉà¤ÉxvÉ àÉå lÉÉ +ÉÉè® |ÉÉä. ºÉBÉDºÉèxÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå º´ÉiÉ& <xBÉDãÉÚWÉxÉ +ÉÉè® 

ABÉDºÉBÉDãÉÚWÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ lÉä, =xÉBÉEÉ =qä¶ªÉ ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE ABÉE xÉWÉ® àÉå VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ cè, iÉiBÉEÉãÉ 

=ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ®äJÉÉ àÉå VÉÖ½ VÉÉªÉä +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉnàÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä cBÉE, +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ {É® 

bÉBÉEÉ bÉãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ n¤ÉÉ´É àÉå =ºÉxÉä +É{ÉxÉÉ xÉÉàÉ VÉÖ½´ÉÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ VÉÖ½ {ÉÉªÉä* <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA iÉÉÒºÉ®ÉÒ BÉEè]äMÉ®ÉÒ, VÉÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä +Éxn® cè, =ºÉàÉå OÉäÉËbMÉ BÉE®xÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ OÉäb BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® =ºÉBÉEä {ÉÚ®ä 
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àÉÉBÉDºÉÇ cé ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® <xÉBÉEÉ xÉÉàÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ®äJÉÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå VÉÖ½ä, VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÉ, ºÉÉ®ä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä àÉxÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® càÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ´ÉÉãÉÉÒ 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ®äJÉÉ BÉEÉÒ MÉhÉxÉÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ, VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä nÉÒ MÉ<Ç 

lÉÉÒ, =xcÉåxÉä ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ*  càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉ¤É ®ÉVªÉÉå +ÉÉè® ºÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉÉå ºÉä ºÉÖZÉÉ´É 

+ÉÉè® ºÉcàÉÉÊiÉ +ÉÉ VÉÉAMÉÉÒ, iÉ¤É {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉjÉ +ÉÉnàÉÉÒ VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä cè, 

=ºÉä ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉä, iÉÉä ªÉc ºÉàÉºªÉÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ¤ÉcÖiÉ cn iÉBÉE nÚ® cÉä VÉÉAMÉÉÒ* 
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     (Q. No. 351) 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉéxÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉÚJÉÉOÉºiÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ 

®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉÆ®]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä ÉÊãÉÉÊJÉiÉ =kÉ® àÉå 12 |Énä¶ÉÉå 

BÉEÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ àÉÉxÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå =kÉ® |Énä¶É àÉå £ÉÉÒ |ÉÉÊiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® +ÉÉèºÉiÉxÉ gÉàÉÉÊn´ÉºÉ 2008-09 àÉå  BÉEÉä 31 ÉÊnxÉ 

BÉEÉªÉÇ ÉÊàÉãÉÉ cè +ÉÉè® 2009-10 àÉå 46 ÉÊnxÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊàÉãÉÉ cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä º´ÉªÉÆ º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ ABÉE 

iÉ®{ÉE ®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ näxÉä BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ 

cè, ´ÉcÉÆ <xcÉåxÉä àÉÉxÉÉ cè ÉÊBÉE 46 ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É VÉãnÉÒ |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA* ºÉàÉªÉ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ¤ÉfÃ ®cÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ : àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÉè ÉÊnxÉ àÉå ºÉä 46 ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ ÉÊnªÉÉ cè* àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ºÉÚJÉÉOÉºiÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉ cé, BÉDªÉÉ +ÉÉ{É +ÉÉMÉä =xÉàÉå ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® bäfÃ ºÉÉè ªÉÉ nÉä ºÉÉè ÉÊnxÉ 

+ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ °ô{É ºÉä BÉE®åMÉä? 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ |É¶xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ºÉÚJÉÉ {É½É cè, 

=xÉ ®ÉVªÉÉå àÉå |ÉiªÉäBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉä, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ fÆMÉ ºÉä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ cÉä, 

<ºÉºÉä c® àÉÉÆMÉxÉä ´ÉÉãÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊnxÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè, càÉ 

ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ABÉE +ÉÉè® +ÉÉOÉc BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ªÉc <ºÉ ºÉnÉÒ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ABÉD] cè* <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ 

ºÉèBÉD¶ÉxºÉ xÉcÉÓ cé <xÉàÉå 34 vÉÉ®ÉAÆ cé* =xÉ vÉÉ®É+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, SÉÉcä càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nãÉ BÉEä cÉå, ãÉäÉÊBÉExÉ +É{ÉxÉä 

MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä +ÉÆÉÊiÉàÉ BªÉÉÎBÉDiÉ iÉBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® {ÉcÖÆSÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ <ºÉ ABÉD] BÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ VÉ°ô® BÉE®å* 

 ªÉc ÉÊbàÉÉÆb +ÉÉäÉÊ®Ax]äb cè* MÉÉÆ´É àÉå ÉÊVÉiÉxÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäMÉÉÒ, ´Éc ÉÊVÉãÉä iÉBÉE VÉÉAMÉÉÒ, ÉÊVÉãÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ 

iÉBÉE VÉÉAMÉÉÒ, ÉÊ{ÉE® ®ÉVªÉ àÉå +ÉÉAMÉÉÒ, ®ÉVªÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉAMÉÉÒ* càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ àÉÉÆMÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, càÉ 

=ºÉä {ÉÚ®É BÉE®iÉä cé* =ºÉä VªÉÉnÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ fÆMÉ ºÉä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É ®ciÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ 

BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉä* +É£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ºÉÉè ÉÊnxÉ {ÉÚ®ä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cä cé* ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ iÉBÉE {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ 16 

{ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉ AäºÉä lÉä ÉÊVÉxcÉåxÉä ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® AäºÉä 65 ãÉÉJÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® lÉä* càÉ 

ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É ãÉÉäMÉ 46 ÉÊnxÉ cÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® xÉcÉÓ ãÉä {ÉÉ ®cä cé, iÉÉä =ºÉä +É£ÉÉÒ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè* nä¶É BÉEä 74 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®ciÉä cé* ´Éä ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉ nä¶É BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä 

àÉÆÉÊn® àÉå VÉÉBÉE® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ BÉÖEU ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ãÉÉAÆMÉä* VÉ¤É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä <ºÉ àÉÆÉÊn® ºÉä <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ 

MÉ<Ç, iÉÉä càÉ SÉÉciÉä lÉä ÉÊBÉE ´Éä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå VÉÉBÉE® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÉäÉÊ]´Éä] BÉE®å iÉÉÉÊBÉE ãÉÉäMÉ MÉÉÆ´ÉÉå ºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®å 

+ÉÉè® <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ãÉå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ {ÉÚ®BÉE |É¶xÉ VÉãnÉÒ {ÉÚÉÊUA* 

Nishi Bala
pages wr itten
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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ nä {ÉÉ ®cä cé* àÉéxÉä ºÉÉÒvÉÉ |É¶xÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ xÉ®äMÉÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®É ¤ÉVÉ] ÉÊVÉãÉÉå àÉå {É½É cÖ+ÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É |É¶xÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ : =xÉàÉå {ÉBÉDBÉEä BÉEÉªÉÉç BÉEÉ VÉÉä 60:40 BÉEÉ ®äÉÊ¶ÉªÉÉä cè, =ºÉä ¤ÉfÃÉ nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉàÉå 

+Éã{É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ âó{ÉÉ<Ç, àÉäfÃ¤ÉÆnÉÒ BÉEÉä VÉÉä½ nÉÒÉÊVÉA ÉÊVÉºÉºÉä ºÉÉ®É {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

12.00 hrs. 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : àÉÆjÉÉÒ  àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ =kÉ® ¤ÉcÖiÉ ºÉÆFÉä{É àÉå nÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ:    àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, {ÉÚ®ä ABÉD] ºÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ºÉSÉÉxÉ :   àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ºÉÉÒvÉÉ VÉ´ÉÉ¤É nÉÒÉÊVÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ:  ºÉÉÒvÉÉ VÉ´ÉÉ¤É cè ÉÊBÉE ªÉc ABÉE ABÉD] cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É AäºÉÉ xÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ:   càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ <ºÉ ABÉD]  BÉEÉä {ÉfÃå, <ºÉBÉEÉÒ |ÉºiÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉä {ÉfÃå* <ºÉàÉå 

+ÉBÉÖE¶ÉãÉ gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   +ÉÉ{É =kÉ® nä nÉÒÉÊVÉA* 

Nishi Bala
fd by n
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gÉÉÒ |ÉnÉÒ{É VÉèxÉ : BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉcãÉÉ àÉÖJªÉ BÉEÉàÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉàÉ SÉÉciÉä cé, =xcå càÉ BÉEÉàÉ  nå*  {ÉBÉDBÉEÉ 

BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE AäºÉÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊVÉºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉBÉÖE¶ÉãÉ gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉä BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ®ÉäVÉMÉÉ® 

ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉc <ºÉ ABÉD] BÉEÉÒ àÉÚãÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ cè* <ºÉàÉå {ÉBÉDBÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®É 40 {É®ºÉå] BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

           

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  |É¶xÉ BÉEÉãÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÖ+ÉÉ* 
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12.01 hrs.  

PAPERS LAID ON THE TABLE 

 

MADAM SPEAKER: Now, Papers to be laid. 

THE MINISTER OF SHIPPING (SHRI G.K. VASAN): Madam, I beg to lay on 

the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Erstwhile-Bombay Dock Labour Board, Mumbai, for the 

year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Erstwhile-Bombay Dock Labour Board, 

Mumbai, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1270/15/09) 

(2) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Visakhapatnam Dock Labour Board, Hyderabad, for the 

year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Visakhapatnam Dock Labour Board, 

Hyderabad, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1271/15/09) 

(3) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Cochin Port Trust, Cochin, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Cochin Port Trust, Cochin, for the year 

2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1272/15/09) 

(4) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the New Mangalore Port Trust, Mangalore, for the year 2008-

2009, alongwith Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the New Mangalore Port Trust, Mangalore, 

for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1273/15/09) 

(5) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Kolkata Port Trust, Kolkata, for the year 2008-2009.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Kolkata Port Trust, Kolkata, for the year 

2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1274/15/09) 

(6) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Visakhapatnam Port Trust, Visakhapatnam, for the year 

2008-2009.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Visakhapatnam Port Trust, 

Visakhapatnam, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1275/15/09) 

(7) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Jawaharlal Nehru Port Trust, Navi Mumbai, for the year 

2008-2009.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Jawaharlal Nehru Port Trust, Navi 

Mumbai, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1276/15/09) 

(8) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Kandla Port Trust, Kandla, for the year 2008-2009, 

alongwith Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Kandla Port Trust, Kandla, for the year 

2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1277/15/09) 
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(9) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Paradip Port Trust, Paradip, for the year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Paradip Port Trust, Paradip, for the year 

2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1278/15/09) 

(10) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Mormugao Port Trust, Mormugao, for the year 2008-2009 

alongwith Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Mormugao Port Trust, Mormugao, for 

the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1279/15/09) 

(11) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Mumbai Port Trust, Mumbai, for the year 2008-2009, 

alongwith Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Mumbai Port Trust, Mumbai, for the 

year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1280/15/09) 

(12) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Tuticorin Port Trust, Tuticorin, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Tuticorin Port Trust, Tuticorin, for the 

year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1281/15/09) 

(13) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and English 

versions) of the Chennai Port Trust, Chennai, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts. 
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Chennai Port Trust, Chennai, for the 

year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1282/15/09) 

(14) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Jawaharlal Nehru Port Trust, Navi Mumbai, for the year 2008-2009, 

together with Audit Report thereon.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Annual Accounts of the Jawaharlal Nehru Port Trust, 

Navi Mumbai, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1276/15/09) 

(15) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Paradip Port Trust, Paradip, for the year 2008-2009, together with Audit 

Report thereon.  

(ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Annual Accounts of the Paradip Port Trust, 

Paradip, for the year 2008-2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1278/15/09) 

 

(16) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Mormugao Port Trust, Mormugao, for the year 2008-2009, together with 

Audit Report thereon.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Annual Accounts of the Mormugao Port Trust, 

Mormugao, for the year 2008-2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1279/15/09) 

(17) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

New Mangalore Port Trust, Mangalore, for the year 2008-2009, together 

with Audit Report thereon.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Annual Accounts of the New Mangalore Port Trust, 

Mangalore, for the year 2008-2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1273/15/09) 

(18) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Mumbai Port Trust, Mumbai, for the year 2008-2009, together with Audit 

Report thereon.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Annual Accounts of the Mumbai Port Trust, Mumbai, 

for the year 2008-2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1280/15/09) 

(19) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Visakhapatnam Port Trust, Visakhapatnam, for the year 2008-2009, 

together with Audit Report thereon.  

(ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Annual Accounts of the Visakhapatnam Port 

Trust, Visakhapatnam, for the year 2008-2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1275/15/09) 

 

(20) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Kandla Port Trust, Kandla, for the year 2008-2009, together with Audit 

Report thereon.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Annual Accounts of the Kandla Port Trust, Kandla, for 

the year 2008-2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1277/15/09) 

(21) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Mumbai Port Trust (Pension Fund Trust), Mumbai, for the year 2008-2009, 

together with Audit Report thereon.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Annual Accounts of the Mumbai Port Trust (Pension 

Fund Trust), Mumbai, for the year 2008-2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1283/15/09) 

(22) (i) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Tariff Authority for Major Ports, Mumbai, for the year 2008-2009, together 

with Audit Report thereon.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government on the Annual Accounts of the Tariff Authority for Major 

Ports, Mumbai, for the year 2008-2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1284/15/09) 

(23) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Seamen’s Provident Fund Organisation, Mumbai, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Seamen’s Provident Fund Organisation, 

Mumbai, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1285/15/09) 

 

THE MINISTER OF COMMERCE AND INDUSTRY (SHRI ANAND 

SHARMA): Madam, on behalf of my colleague, Shri Jyotiraditya Madhavrao 

Scindia, I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

EEPC India (formerly Engineering Export Promotion Council), Kolkata, 

for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the EEPC India (formerly Engineering 

Export Promotion Council), Kolkata, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1286/15/09) 
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(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Spices Board India, Cochin, for the year 2008-2009, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Spices Board India, Cochin, for the year 

2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1287/15/09) 

(3)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (a) (i) Review by the Government of the working of the PEC 

Limited, New Delhi, for the year 2008-2009.  

 (ii) Annual Report of the PEC Limited, New Delhi, for the year 2008-

2009, alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller and 

Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1288/15/09)  

(b) (i) Review by the Government of the working of the Export Credit 

Guarantee Corporation of India Limited, Mumbai, for the year 2008-2009.  

 (ii) Annual Report of the Export Credit Guarantee Corporation of India 

Limited, Mumbai, for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1289/15/09)  

(c) (i) Review by the Government of the working of the State Trading 

Corporation of India Limited, New Delhi, for the year 2008-2009.  

 (ii) Annual Report of the State Trading Corporation of India Limited, 

New Delhi, for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1290/15/09) 

(4) A copy of the Newsprint Control (Amendment) Order, 2009 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. G.S.R. 2957(E) in Gazette of India 

dated the 20th November, 2009 under Section 18G of the Industries (Development 

and Regulation) Act, 1951. 
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(Placed in Library, See No. LT 1291/15/09) 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Central Pulp and Paper Research Institute, Saharanpur, for the year 2008-

2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Central Pulp and Paper Research 

Institute, Saharanpur, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1292/15/09) 

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Agricultural and Processed Food Products Export Development 

Authority, New Delhi, for the year 2008-2009. 

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Indian Agricultural and Processed Food Products Export Development 

Authority, New Delhi, for the year 2008-2009, together with Audit Report 

thereon. 

 (iii) A copy of the Review  (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Agricultural and Processed Food 

Products Development Authority, New Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1293/15/09) 

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Institute of Packaging, Mumbai, for the year 2008-2009, alongwith 

Audited Accounts. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Packaging, Mumbai, 

for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1294/15/09) 

(8) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Centre for Trade Information, New Delhi, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts. 
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 (ii) A copy of the  Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Centre for Trade Information, 

New Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1295/15/09) 

(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Footwear Design and Development Institute, Noida, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the  Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Footwear Design and Development 

Institute, Noida, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1296/15/09) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF DEFENCE (SHRI M.M. 

PALLAM RAJU):  Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(i) Review by the Government of the working of the Garden Reach 

Shipbuilders and Engineers Limited, Kolkata, for the year 2008-2009.  

(ii) Annual Report of the Garden Reach Shipbuilders and Engineers 

Limited, Kolkata, for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1297/15/09) 

(2) A copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English versions) 

between the Hindustan Aeronautics Limited and the Department of Defence 

Production, Ministry of Defence for the year 2009-2010. 

(Placed in Library, See No. LT 1298/15/09) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS 

AND INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI SACHIN PILOT): Madam, on 

behalf of my colleague, Shri Gurudas Kamat, I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Telecom Regulatory Authority of India, New Delhi, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Telecom Regulatory Authority of India, 

New Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1299/15/09) 

(2)    A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(i) Review by the Government of the working of the ITI Limited, 

Bangalore, for the year 2008-2009.  
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 (ii) Annual Report of the ITI Limited, Bangalore, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller and Auditor 

General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1300/15/09) 

(3) A copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English versions) 

between the ITI Limited and the Department of Telecommunications, 

Ministry of Communications and Information Technology for the year 

2009-2010. 

(Placed in Library, See No. LT 1301/15/09) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF LABOUR AND 

EMPLOYMENT (SHRI HARISH RAWAT): Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Apprenticeship (Third Amendment) Rules, 2009 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. G.S.R. 736(E) in Gazette of 

India dated the 9th October, 2009  under sub-section (3) of Section 37 of the 

Apprentices Act, 1961. 

(Placed in Library, See No. LT 1302/15/09) 

(2) A copy of the Notification No. G.S.R. 737(E) (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated the 9th October, 2009, specifying the 

State Council for Technical Education, mentioned therein, in respect of the 

Trade Test or Examination with the Trades or subjects mentioned in the 

notification, issued under Section 2 of the Apprentices Act, 1961. 

(Placed in Library, See No. LT 1303/15/09) 

THE MINISTER OF SHIPPING (SHRI G.K. VASAN): Madam, on behalf of my 

colleague, Shri Mukul Roy, I beg to lay on the Table a copy each of the following 

papers (Hindi and English versions) under sub-section (1) of section 619A of the 

Companies Act, 1956:- 

(1) Review by the Government of the working of the Central Inland Water 

Transport Corporation Limited, Kolkata, for the year 2008-2009.  
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(2)  Annual Report of the Central Inland Water Transport Corporation Limited, 

Kolkata, for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1304/15/09) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF TEXTILES (SHRIMATI 

PANABAKA LAKSHMI): Madam, on behalf of my colleague, Shri D. Napoleon, 

I beg to lay on the Table:- 

(1)   A copy of the Report (Hindi and English versions) of the Protection of Civil 

Rights Act, 1955, for the year 2007, under Section 15A of the Protection of 

Civil Rights Act, 1955.  

(Placed in Library, See No. LT 1305/15/09) 

(2)   A copy of the Report (Hindi and English versions) of the Scheduled Castes 

and the Scheduled Tribes (Prevention of Atrocities) Act, 1989, for the year 

2007, under Section 21 of the Scheduled Castes and the Scheduled Tribes 

(Prevention of Atrocities) Act, 1989.  

(Placed in Library, See No. LT 1306/15/09) 

(3)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i)  Review by the Government of the working of the National Scheduled 

Castes Finance and Development Corporation, Delhi, for the year 

2008-2009.  

 (ii)  Annual Report of the National Scheduled Castes Finance and 

Development Corporation, Delhi, for the year 2008-2009, alongwith 

Audited Accounts and comments of the Comptroller and Auditor 

General thereon. 

(Placed in Library, See No. LT 1307/15/09) 
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF COMMUNICATIONS 

AND INFORMATION TECHNOLOGY (SHRI SACHIN PILOT): Madam, I beg 

to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Software Technology Parks of India, New Delhi, for the year 2008-2009, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Software Technology Parks of India, 

New Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1308/15/09) 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

SAMEER (Society for Applied Microwave Electronics Engineering and 

Research), Mumbai, for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the SAMEER (Society for Applied 

Microwave Electronics Engineering and Research), Mumbai, for the year 

2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1309/15/09) 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Electronics and Computer Software Export Promotion Council, New Delhi, 

for the year 2008-2009, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Electronics and Computer Software 

Export Promotion Council, New Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 1310/15/09) 

(4)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of the Section 87 of the Information Technology Act, 

2000:- 

(i) The Cyber Regulations Appellate Tribunal (Salary, Allowances and 

other terms and conditions of service of Presiding Officer) 
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Amendment Rules, 2009 published in Notification No. G.S.R. 

95(E) in Gazette of India dated the 16th February, 2009. 

(ii) The Cyber Appellate Tribunal (Salary, Allowances and Other Terms 

and Conditions of Service of Chairperson and Members) Rules, 

2009 published in Notification No. G.S.R. 778(E) Gazette of India 

dated the 27th October, 2009. 

(iii) The Cyber Appellate Tribunal (Procedure for Investigation of 

Misbehaviour or Incapacity of Chairperson and Members) Rules, 

2009 published in Notification No. G.S.R. 779(E) Gazette of India 

dated the 27th October, 2009. 

(iv) The Information Technology (Procedure and Safeguards for 

Interception, Monitoring and Decryption of Information) Rules, 

2009 published in Notification No. G.S.R. 780(E) Gazette of India 

dated the 27th October, 2009. 

(v) The Information Technology (Procedure and Safeguards for 

Blocking for Access of Information by Public) Rules, 2009 

published in Notification No. G.S.R. 781(E) Gazette of India dated 

the 27th October, 2009. 

(vi) The Information Technology (Procedure and Safeguards for 

Monitoring and Collecting Traffic Data or Information) Rules, 

2009 published in Notification No. G.S.R. 782(E) Gazette of India 

dated the 27th October, 2009. 

(Placed in Library, See No. LT 1311/15/09) 

(5)    A copy of the Notification No. S.O. 2689 (Hindi and English versions) 

published in Gazette of India dated the 27th October, 2009 appointing the 

27th day of October, 2009 as the date on which the provisions of the 

Information Technology (Amendment) Act, 2008 shall come into force 

issued under sub-section (2) of Section 1 of the said Act. 

(Placed in Library, See No. LT 1312/15/09) 
____________ 
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12.03 hrs. 
STATEMENT BY MINISTER 

 
Status of implementation of the recommendations contained in the 33rd 
Report of the Standing Committee on Defence on 'Indiganisation of Defence 
Production – Public and Private Partnership' pertaining to the Ministry of 
Defence. 
 

THE MINISTER OF DEFENCE (SHRI A.K. ANTONY): With your permission, 

Madam, I beg to lay the statement on the status of implementation of the 

recommendations contained in the 33rd Report of the Standing Committee on 

Defence on ‘Indigenisation of Defence Production – Public Private Partnership, 

pertaining to the Ministry of Defence.  

Hon. Speaker Madam, the 33rd Report of the Standing Committee on 

Defence (Fourteenth Lok Sabha) relates to ‘Indigenisation of Defence Production 

– Public Private Partnership’.  The 33rd Report was presented to Lok Sabha on 

24.02.2009. 

 Action Taken Statements on the recommendations/observations contained 

in the 33rd Report were sent to the Standing Committee on Defence on 30.10.2009. 

 The present status of implementation of the various recommendations made 

by the Committee in their 33rd Report is indicated in the Annexure to my 

Statement, which is laid on the Table of the House.  I would not like to take the 

valuable time of the House to read out all the contents of the Annexure.  I would 

request that these may be considered as read. 

(Placed in Library, See No. LT 1313/15/09) 
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12.03½ hrs. 
ELECTION TO COMMITTEE 

 
Agricultural and Processed Food Products Export  

Development Authority  
 

THE MINISTER OF COMMERCE AND INDUSTRY (SHRI ANAND 

SHARMA):  Madam, I beg to move the following: 

“That in pursuance of clause (d) of sub-section (4) of Section 4 of 
the Agricultural and Processed Food Products Export Development 
Authority Act, 1985, the Members of this House do proceed to elect, 
in such manner as the Speaker may direct, two members from 
amongst themselves to serve as members of the Agricultural and 
Processed Food Products Export Development Authority, subject to 
other provisions of the said Act.” 

 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That in pursuance of clause (d) of sub-section (4) of Section 4 of 
the Agricultural and Processed Food Products Export Development 
Authority Act, 1985, the Members of this House do proceed to elect, 
in such manner as the Speaker may direct, two members from 
amongst themselves to serve as members of the Agricultural and 
Processed Food Products Export Development Authority, subject to 
other provisions of the said Act.” 

 

The motion was adopted. 
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12.04 hrs. 

CALLING ATTENTION TO MATTER OF  
URGENT PUBLIC IMPORTANCE 

Situation arising out rapid increase in cases of Encephalitis in the country 
particularly in Eastern Uttar Pradesh and steps taken by the Government in 
this regard 
 

YOGI ADITYA NATH (GORAKHPUR): Madam, I call the attention of the 

Minister of Health and Family Welfare to the following matter of urgent public 

importance and request that he may make a statement thereon: 

“Situation arising out of rapid increase in cases of Encephalitis in the 
country, particularly in Eastern Uttar Pradesh and steps taken by the 
Government in this regard.” 

 

MADAM SPEAKER: Hon. Minister, it is a long statement.  Would you like to 

read out or would you like to lay it on the Table? 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH AND FAMILY 

WELFARE (SHRI DINESH TRIVEDI): Madam, I leave it to the House and your 

instructions. 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ VÉÉÒ, càÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ º]ä]àÉé] ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉ näiÉä cé* 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ (MÉÉä®JÉ{ÉÖ®):    ~ÉÒBÉE cè* 

*SHRI DINESH TRIVEDI : Brain fever  due to Japanese Encephalitis (JE) is an 

outbreak-prone viral infection having cyclic trends with seasonal phenomenon.  

Mostly children below 15 years are affected.  JE is reported mainly from the areas 

where paddy cultivation and pig rearing are being practised because the vector 

(mosquito) breeds in paddy fields and the virus of Japanese Encephalitis maintains 

its natural cycle in pigs or birds.  Man is an accidental host and does not play a 

role in JE transmission.  The outbreaks occur where there is close interaction 

between these animals and human beings.  The mosquitoes are outdoor resters and, 

therefore, vector control measures such as indoor residual spray are not very 

effective and hence not recommended. 

* Speech was laid on the Table. 
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During 2009, up to 7th December, 4,185 Acute Encephalitis Syndrome 

(AES) cases including Japanese Encephalitis (JE) cases and 666 deaths have been 

reported from 11 JE endemic States in the country.  Out of these cases and deaths, 

2,996 casesamd 545 deaths have been reported from Uttar Pradesh alone.  In Uttar 

Pradesh, circulation on non JE viruses like enteroviruses also account for 

occurrence of a large number of encephalitis cases and deaths. 

While there is no specific treatment for the disease, early symptomatic 

management is important.  In case of JE and other viral encephalitis, the 

management of the critically ill children is directed at minimizing risk of deaths 

and complications.  However, for prevention of the disease, various public health 

measures such as better sanitation & hygience, protective clothing and keeping 

away the reservoirs of JE (especially pigs) from human dwellings are advocated. 

The main components of strategy  under National Vector Borne Disease 
Control Programme towards prevention and control of Japanese Encephalitis in 
the country are : 

a) Vaccination 

b) Case management 

c) Disease and vector surveillance 

d) Laboratory diagnosis through sentinel sites 

e) Capacity  building 

Under Universal Immunization Programme of Ministry of Health & Family 

Welfare, JE vaccination campaign was started in 2006 to vaccinate the children 

between 1-15 years  of age in the States of Uttar Pradesh, Assam, Karnataka and 

West Bengal.  Since then, 80 districts in 11 States, including 34 districts of Uttar 

Pradesh have been covered under vaccination campaigns in Uttar Pradesh are 

given in enclosed Statement.  Vaccination campaign is currently Government of 

India in 10 more districts of the country, and 19 more districts are planned to be 

covered in 2010.  JE vaccination has been incorporated  in the routine 

immunization programme in those districts where the vaccination campaigns were 

completed during 2006 to 2008 – including 27 districts of Uttar Pradesh. 

 Government of India, is according high priority to prevention and control of 

Acute Encephalitis Syndrome (AES)/Japanese Encephalitis (JE).  AES/JE 
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situation is being closely monitored at a senior level by Special Director General 

of Helath Services and Director, National Centre for Disease Control  (NCDC).  

Comprehensive guidelines to deal with JE and AES (enteroviruses) have been 

prepared and circulated to the States.  

 Further, for proper surveillance and laboratory diagnosis of JE, a total of 51 

sentinel surveillance sites have been identified in the JE endemic states.  109 JE  

test kits during 2008, and 113 JE kits in 2009 have been provided to all the JE 

endemic States for lab diagnosis, by Directorate of NVBDCP for surveillance 

purposes.  Out of 113 test kits provided in 2009, 66 have been provided to Uttar 

Pradesh.  In addition, 13 apex referral laboratories have been identified across the 

country to assist in fiding out etiological (disease causing) agents. 

 Funds to the tune of Rs. 4.37 crore and Rs. 2.90 crore were allocated during 

2008-09 and 2009-10 respectively, within overall budget of National Vector Borne 

Disease Control Programme (NVBDCP) for vrious activities under JE.  

 Under JE immunization programme, an amount of Rs. 43.54 crore was 

spent in 2008-09 and Rs. 51.61 crore has been allocated in 2009-10. 

 As Uttar Pradesh contributes 80% of AES/JE cases as well as deaths, the 

following additional inputs have been provided in the State: 

(i) A field unit of National Institute of Virology (NIV), Pune at 

Gorakhpur has been set up for laboratory diagnosis of AES for viral 

etiology and for developing guidelines and strategies for control of 

JE/AES agents in the area and a total  expenditure of about Rs. 10 

crore has been incurred. 

(ii) A Sub-office of the Regional Office of Ministry of Health and 

Family Welfare, Government of India, has been ste up at Gorakhpur 

to coordinate with districts and State health authorities for 

surveillance, field visits and improvement of prevention and control 

of the disease and close monitoring at Gorakhpur itself for Japanese 

Encephalitis. 

(iii) For the creation of additional facilities for the diagnosis and 

management of JE/AES cases, Government of India, has provided an 
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amount of Rs. 5.88 crore to BRD Medical College, Gorakhpur, for 

upgradation of JE epidemic ward in the College.  Besides, a Vector 

Borne Disease Surveillance Unit (VBDSU) has been set up at BRD 

Medical College, Gorakhpur, for carrying out sero epidemiological 

and entomological studies in the field and for close coordination 

with district authorities. 
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STATEMENT 

JE VACCINATION IN UTTAR PRADESH 

Year District Target 
Children 
(1-15 yrs) 

Children 
Immunized 

% Coverage
 

2006 
1. Gorakhpur 1390307 1349047 97.03 
2. Deoria 1074219 1072683 99.86 
3. Kushinagar 1095877 1085055 99.01 
4. Maharajganj 776500 806996 103.93 
5. Kheri 1183481 1218364 102.95 
6. Sant Kabir Nagar 542062 511417 94.35 
7. Siddharth Nagar 775934 792944 102.19 
2007 
1. Ambedkar Nagar 764068 741354 97.03 
2. Behraich 990327 992254 100.19 
3. Balrampur 623020 622963 99.99 
4. Barabanki 1074154 1063815 99.04 
5. Basti 774322 750262 96.89 
6. Gonda 1040501 1045957 100.52 
7. Mau 719800 691341 96.05 
8. Raibareilly 1058987 1029154 97.18 
9. Saharanpur 1056185 923246 87.41 
10. Sitapur 1385606 1312326 94.71 
11. Sravasti 331903 326485 98.37 
2008 
1. Azamgarh 1400000 1329471 94.96 
2. Balia 1067337 1040948 97.53 
3. Bareilly 1337392 1399552 104.65 
4. Faizabad 649634 641736 98.78 
5. Hardoi 1270372 1296593 102.06 
6. Lucknow 1506695 1477852 98.09 
7. Muzzafarnagar 1340232 1243694 92.80 
8. Sultanpur 1234068 1229295 99.61 
9. Unnao 1030843 1049252 101.79 
2009 
1. Allahabad 1953904 1673687 85.66 
2. Pratapgarh 1028331 984230 95.71 
3. Kanpur Nagar 1660800 1227209 73.89 
4. Shajjahanpur 953078 887267 93.09 
5. Fatehpur 913749 681420 74.57 
6. Jaunpur 1546931 1370141 88.57 
7. Ghazipur 1202355 1007125 83.76 
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+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ VÉÉÒ, +É¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ :  àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ{ÉUãÉä MªÉÉ®c ´É−ÉÉç ºÉä nä¶É +ÉÉè® JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ABÉE 

àÉcÉàÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® àÉé ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ãÉMÉÉiÉÉ® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®iÉÉ ®cÉ cÚÆ*   <ÆºÉä{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä =xàÉÚãÉxÉ BÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ ®ÉVÉÉ BÉEä =ºÉ cÉlÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c cè VÉÉä ´ÉÉºiÉ´É àÉå àÉ® SÉÖBÉEÉ cè, àÉMÉ® ®ÉVÉÉ BÉEÉÒ xÉÉ®ÉVÉMÉÉÒ BÉEä b® ºÉä ºÉSÉ 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊcààÉiÉ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉ cè* º´ÉºlÉ VÉÉÒ´ÉxÉ VÉÉÒxÉä BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉÉºÉÚàÉÉå BÉEÉä 

cè ªÉÉ xÉcÉÓ? ºÉÉãÉ n® ºÉÉãÉ àÉÉºÉÚàÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä àÉÉèiÉå {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå cÉä ®cÉÒ cé, ´Éä |Énä¶É +ÉÉè® BÉEäxp, nÉäxÉÉå 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ BÉEÉä |ÉnÉÌ¶ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cé* ÉÊ{ÉUãÉä 31 ´É−ÉÉç ºÉä {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ 2000 àÉÉºÉÚàÉÉå BÉEÉÒ 

àÉÉèiÉ àÉÉÎºiÉ−BÉE V´É® ºÉä cÉäiÉÉÒ cè, SÉÉcä ´Éc VÉä<Ç cÉä, ¤ÉÉÒ<Ç ªÉÉ +É¤É A<ÇAºÉ cÉä* +É¤É iÉBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ~ÉäºÉ 

nÉÒPÉÇBÉEÉÉÊãÉBÉE ®É−]ÅÉÒªÉ =xàÉÚãÉxÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 31 ´É−ÉÉç ºÉä {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® 

|Énä¶É àÉå 50,000 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE àÉÉºÉÚàÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç cé +ÉÉè® ãÉMÉ£ÉMÉ <iÉxÉä cÉÒ ¤ÉSSÉä ¶ÉÉ®ÉÒÉÊ®BÉE +ÉÉè® 

àÉÉxÉÉÊºÉBÉE °ô{É ºÉä +É{ÉÉÉÊcVÉ cÖA cé* ªÉc ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÉÆSÉ VÉxÉ{ÉnÉå - MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ®, 

àÉc®ÉVÉMÉÆVÉ, ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ®, nä´ÉÉÊ®ªÉÉ +ÉÉè® <xÉºÉä ãÉMÉä cÖA +ÉxªÉ {ÉÉÆSÉ-ºÉÉiÉ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå {ÉEèãÉÉÒ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ º´ÉÉºlªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE 7 ÉÊnºÉÆ¤É®, 2009 iÉBÉE, <ºÉ ¤ÉÉ® <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä 4185 

àÉÉàÉãÉä +ÉÉA cé, ÉÊVÉxÉàÉå 666 àÉÉèiÉå cÖ<Ç cé* ªÉc BÉEä´ÉãÉ <ºÉ ¤ÉÉ® BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 31 ´É−ÉÉç àÉå <ºÉ 

¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ àÉÉèiÉÉå BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä àÉä®ä {ÉÉºÉ ={ÉãÉ¤vÉ cé*  c® ´É−ÉÇ àÉÉèiÉå cÖ<Ç cé* ´É−ÉÇ 2005 àÉå ãÉMÉ£ÉMÉ 

1500 àÉÉèiÉå cÖ<Ç cé*  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ àÉä®ä {ÉÉºÉ VÉ´ÉÉ¤É +ÉÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2005 

àÉå 6061 àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÖA lÉä, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 1500 BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç, ´É−ÉÇ 2006 àÉå 2320 àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÖA ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 

528 BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç* ´É−ÉÇ 2007 àÉå 3024 àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÖA ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 645 BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç* ´É−ÉÇ 2008 àÉå 3012 

àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÖA ÉÊVÉxÉàÉå 537 BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç* BÉEãÉ iÉBÉE ¤ÉÉÒ.+ÉÉ®.bÉÒ. àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEä VÉÉä +ÉÉÆBÉE½ä cé, 2516 

àÉ®ÉÒVÉ £ÉiÉÉÔ cÖA cé ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 516 BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè*  

 ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ VÉ¤É àÉéxÉä <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ xÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cÉä* AxÉ.bÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ VÉ¤É ºÉÖ−ÉàÉÉ VÉÉÒ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ lÉÉÓ, =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉéxÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ °ô{É ºÉä 

ÉÊàÉãÉBÉE® =xÉºÉä +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉä¶ÉxÉ =ºÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA º´ÉÉÒBÉßEiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ* AxÉ.bÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® VÉÉxÉä 

BÉEä ¤ÉÉn ´Éc BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ´ÉcÉÓ iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ®c MÉªÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä º]ä]àÉå] ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉàÉå BÉEcÉ cè 

ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ]ÉÒBÉEÉBÉE®hÉ BÉE®ÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉDªÉÉ cè? ªÉc ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ º´ÉªÉÆ 

BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ABÉE ºÉä 15 ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ ´ÉÉãÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä ªÉÉ iÉÉÒxÉ ]ÉÒBÉEä <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä ãÉMÉxÉä 

SÉÉÉÊcA*  


cd by o1
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 ãÉäÉÊBÉExÉ 2005 àÉå VÉÉä ]ÉÒBÉEä +ÉÉA cÉåMÉä, 2006 àÉå ´ÉcÉÆ {ÉcÖÆSÉä* ´Éä ]ÉÒBÉEä ãÉMÉÉA MÉA, àÉ<Ç àÉå, VÉ¤ÉÉÊBÉE 

VÉxÉ´É®ÉÒ ªÉÉ {ÉE®´É®ÉÒ àÉå ãÉMÉxÉä SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE iÉÉÒxÉ ºÉä SÉÉ® àÉcÉÒxÉä <ºÉBÉEÉä ABÉD]ÉÒ´Éä] cÉäxÉä àÉå ãÉMÉiÉä cé* àÉ<Ç-VÉÚxÉ 

àÉå ]ÉÒBÉEä ãÉMÉä +ÉÉè® ABÉE ]ÉÒBÉEÉ ãÉMÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn nÚºÉ®É xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä àÉÖZÉä VÉ´ÉÉ¤É nä ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE 

=kÉ® |Énä¶É àÉå 34 ÉÊVÉãÉÉå àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ]ÉÒBÉEä ãÉMÉÉA cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc ]ÉÒBÉEÉ ABÉE cÉÒ ¤ÉÉ® ãÉMÉÉ cè* ´É−ÉÇ 2006 

àÉå ]ÉÒBÉEä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® +ÉÉè® =ºÉBÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ {ÉÉÆSÉ-U& ÉÊVÉãÉÉå àÉå ãÉMÉä lÉä* =ºÉ ¤ÉÉ® VÉä.<Ç.  BÉEä àÉ®ÉÒVÉ BÉEàÉ +ÉÉA lÉä* 

=ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ <xºÉä{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä BÉEàÉ +ÉÉA lÉä, BÉEÉBÉDºÉ BÉEÉÒ ´ÉÉªÉ®ºÉ BÉEä <xºÉä{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä àÉ®ÉÒVÉ VªÉÉnÉ 

+ÉÉA lÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE |ÉnÚÉÊ−ÉiÉ VÉãÉ ºÉä VÉÉä ´ÉÉªÉ®ºÉ cÉäiÉÉ cè, VÉÉä <xºÉä{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉºÉä VªÉÉnÉ àÉÉèiÉå cÖ<Ç 

lÉÉÓ* =ºÉ ºÉàÉªÉ VÉä.<Ç. BÉEä 72 {ÉÉäVÉÉÒÉÊ]´É àÉ®ÉÒVÉ +ÉÉA lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ nÉä¤ÉÉ®É ]ÉÒBÉEÉ xÉ ãÉMÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ 2007 àÉå 

ÉÊ{ÉE® 226 àÉ®ÉÒVÉ VÉä.<Ç. {ÉÉäÉÊVÉÉÊ]´É BÉEä +ÉÉA, 2008 àÉå 156 àÉ®ÉÒVÉ VÉä.<Ç. {ÉÉäVÉÉäÉÊ]´É BÉEä +ÉÉA +ÉÉè® 2009 àÉå 

345 àÉ®ÉÒVÉ +É¤É iÉBÉE VÉä.<Ç. {ÉÉäVÉÉäÉÊ]´É BÉEä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå +ÉÉ SÉÖBÉEä cé* VÉä.<Ç. BÉEä BÉEäºÉäVÉ BÉEÉÒ ´ÉcÉÆ ãÉMÉÉiÉÉ® ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ 

cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEä´ÉãÉ +É¤É iÉBÉE =ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉä ={ÉSÉÉ® iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè, =ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉä {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä JÉiàÉ BÉE®xÉä, =ºÉBÉEä =xàÉÚãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ {ÉcãÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ 

cè* xÉä¶ÉxÉãÉ ´ÉèBÉD]® ¤ÉÉäxÉÇ ÉÊbºÉÉÒVÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ |ÉÉäOÉÉàÉ 2007 BÉEä iÉciÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä º´ÉªÉÆ º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE 

VÉä.<Ç. nä¶É BÉEä 21 |Énä¶ÉÉå àÉå cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É iÉBÉE <xºÉä{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEÉä =ºÉBÉEä iÉciÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ* +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

BÉEcÉÓ £ÉÉÒ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç* ÉÊ{ÉUãÉä 31 ´É−ÉÉç ºÉä <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® 

|Énä¶É àÉå àÉÉèiÉå cÉä ®cÉÒ cé* PÉäPÉÉ cè, {ÉEÉ<ãÉäÉÊ®ªÉÉ cè +ÉÉÉÊn ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä xÉä¶ÉxÉãÉ ´ÉèBÉD]® ¤ÉÉäxÉÇ ÉÊbºÉÉÒVÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ 

|ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä iÉciÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <xºÉä{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEÉä +É¤É iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉcÉÒ xÉcÉÓ, 

AxÉ.+ÉÉ®.ASÉ.AàÉ. BÉEä iÉciÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É<Ç MÉ<Ç lÉÉÒ* àÉéxÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå ºÉä <ºÉ SÉÉÒVÉ 

BÉEÉä näJÉÉ cè, ¤ÉÉÒ+ÉÉ®bÉÒ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉ àÉå àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEÉä n´ÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ*  ´ÉcÉÆ n´ÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå àÉ®ÉÒVÉÉå xÉä nàÉ 

iÉÉä½É cè* A®+ÉÉ®ASÉAàÉ BÉEä iÉciÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 800 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É ´ÉcÉÆ ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® 

=ºÉBÉEÉ ABÉE £ÉÉÒ ÉÊcººÉÉ VÉä.<Ç. ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä =xàÉÚãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® xÉä ãÉMÉÉªÉÉ cÉäiÉÉ, iÉÉä ºÉà£É´ÉiÉ& ªÉc xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉ* 

 àÉcÉänªÉÉ, ªÉcÉÒ xÉcÉÓ, 2007 àÉå <ãÉÉcÉ¤ÉÉn =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä |Énä¶É +ÉÉè® BÉEäxp nÉäxÉÉå ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä  

ABÉE ÉÊxÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ <xºÉä{ÉEäãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ºÉä VÉÉä ´ÉcÉÆ {É® àÉÉèiÉå cÉä ®cÉÒ cé, =xÉ 

àÉÉèiÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉå]® +ÉÉ{ÉE ABÉDºÉÉÒãÉåºÉ {ÉEÉ® VÉä.<Ç. BÉEÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ´ÉcÉÆ {É® ABÉE 

¤ÉÉì®ÉäãÉÉìVÉÉÒ ºÉå]® 2005 BÉEä ¤ÉÉn ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ iÉÉä cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc BÉEä´ÉãÉ ABÉE =SSÉ FÉàÉiÉÉ BÉEÉ {ÉèlÉÉäãÉÉìVÉÉÒ 

ÉÎBÉDãÉÉÊxÉBÉE VÉÉÆSÉ iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ®c MÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ {É® =ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä ¶ÉÉävÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉä cé* 

+ÉÉ¶SÉªÉÇVÉxÉBÉE iÉÉä ªÉc cè ÉÊBÉE 31 ´É−ÉÉç àÉå BÉEÉèxÉ ºÉÉ ´Éc ´ÉÉªÉ®ºÉ cè, VÉÉä ªÉcÉÆ BÉEä àÉÉºÉÚàÉÉå BÉEÉä ãÉÉÒãÉ ®cÉ cè, ´Éc 

VÉä.<Ç. cè, ´ÉÉÒ.<Ç. cè, A.<Ç.AºÉ. cè, µÉEÉìBÉDºÉäBÉEÉÒ cè, <ºÉBÉEÉ {ÉiÉÉ xÉ iÉÉä +É¤É iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® ãÉMÉÉ {ÉÉ<Ç cè, xÉ 
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AxÉ+ÉÉ<Ç´ÉÉÒ {ÉÖhÉä =ºÉBÉEÉ {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ {ÉÉ<Ç cè +ÉÉè® MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå VÉÉä ´ÉÉ®ÉäãÉÉìVÉÉÒ ºÉå]® ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc 

£ÉÉÒ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ  ãÉMÉÉ {ÉÉªÉÉ cè* ´Éc ºÉå]® BÉEä´ÉãÉ àÉÉjÉ cÉlÉÉÒ BÉEä nÉÆiÉ ÉÊnJÉÉxÉä ´ÉÉãÉä VÉèºÉÉÒ BÉEcÉ´ÉiÉ BÉEÉä cÉÒ SÉÉÊ®iÉÉlÉÇ 

BÉE®iÉÉ cè* MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå =ºÉ ºÉå]® BÉEÉä JÉÉäãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ãÉÉ£É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* VÉ¤É ºÉå]® +ÉÉ{ÉE ABÉDºÉÉÒãÉåºÉ {ÉEÉ® 

VÉä.<Ç. ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç, iÉÉä ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE àÉ®ÉÒVÉ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå cé, <Çº]xÉÇ ªÉÚ{ÉÉÒ àÉå cé, =ºÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE® 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ AºÉVÉÉÒ{ÉÉÒVÉÉÒ+ÉÉ<Ç ãÉJÉxÉ>ó àÉå, MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* VÉ¤ÉÉÊBÉE ´Éc MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* <ºÉÉÊãÉA 27 ÉÊnºÉà¤É®, 2007 BÉEÉä VÉ¤É <ãÉÉcÉ¤ÉÉn =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä £ÉÉÒ ABÉE +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ 

àÉÉxÉBÉE BÉEÉ ¶ÉÉävÉ BÉEäxp MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ªÉc BÉEÉä]Ç BÉEä +ÉÉnä¶É BÉEÉÒ +É´ÉàÉÉxÉxÉÉ £ÉÉÒ cè*  

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉå]® +ÉÉì{ÉE ABÉDºÉÉÒãÉåºÉ {ÉEÉì® 

VÉä<Ç MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®äMÉÉÒ? BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ´ÉÉªÉ®ºÉ BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ BÉEä ºÉcÉÒ BÉEÉ®BÉE BÉEÉ {ÉiÉÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

iÉlÉÉ {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä <ºÉ àÉcÉàÉÉ®ÉÒ ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®äMÉÉÒ? ´É−ÉÇ 2008 àÉå 

ºÉÉÒbÉÒºÉÉÒ A]ãÉÉÆ]É BÉEÉÒ ABÉE ]ÉÒàÉ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® +ÉÉ<Ç lÉÉÒ* =ºÉ ]ÉÒàÉ xÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå VÉãÉ BÉEä xÉàÉÚxÉä ÉÊãÉA, ®BÉDiÉ BÉEä 

xÉàÉÚxÉä ÉÊãÉA, ºÉÉÒAºÉA{ÉE BÉEä xÉàÉÚxÉä ÉÊãÉA, ºÉÉÒ®àÉ BÉEä xÉàÉÚxÉä ÉÊãÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ºÉÉãÉ ¤ÉÉÒiÉ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +É¤É 

iÉBÉE ªÉc {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉÉ ÉÊBÉE =xÉ xÉàÉÚxÉÉå BÉEÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? +É¤É iÉBÉE BÉEÉä<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ<Ç cè, 

ªÉc {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉ {ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä àÉÉºÉÚàÉÉå BÉEÉä cÖ+ÉÉ BÉDªÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä ªÉä ãÉÉäMÉ àÉ® ®cä cé? =ºÉ 

¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉ +É¤É iÉBÉE {ÉiÉÉ xÉcÉÓ ãÉMÉ {ÉÉªÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉbÇ-{ÉDãÉÚ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤É½É |ÉSÉÉ®-

|ÉºÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ, º´ÉÉ<xÉ {ÉDãÉÚ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ |ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ <xÉºÉè{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ªÉÉ àÉÉÎºiÉ−BÉE 

VÉ´É® ºÉä ÉÊVÉiÉxÉÉÒ àÉÉèiÉå, {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® nä¶É àÉå cÖ<Ç cé, =ºÉBÉEÉÒ 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉèiÉå £ÉÉÒ º´ÉÉ<xÉ-{ÉDãÉÚ ªÉÉ ¤ÉbÇ-

{ÉDãÉÚ ºÉä xÉcÉÓ cÖ<Ç cÉåMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä |ÉSÉÉ® àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc +É¤É 

iÉBÉE xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* <xºÉè{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ºÉä àÉßiªÉÖ-n® 30 ºÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE º´ÉÉ<xÉ-{ÉDãÉÚ ºÉä àÉÉèiÉ BÉEÉÒ n® 

0.2 ºÉä 0.5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ® xÉä =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç º´ÉÉºlªÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ªÉÉ VÉxÉVÉÉMÉ®hÉ BÉEÉ 

BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ªÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ªÉÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* ´ÉcÉÆ {É® ={ÉSÉÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 

BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè*  +ÉÉ{ÉxÉä BÉÖEU SÉÉÒVÉå º]ä]àÉå] àÉå ¤ÉiÉÉ<Ç cé* +ÉÉ{ÉxÉä º]ä]àÉå] àÉå º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 

ÉÊVÉiÉxÉÉÒ àÉÉèiÉå cÉä ®cÉÒ cé =xÉàÉå ºÉä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ  àÉÉèiÉå {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É ºÉä cé* xÉä¶ÉxÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ] +ÉÉì{ÉE 

´ÉÉªÉ®ãÉÉìVÉÉÒ, {ÉÚhÉä BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® ABÉE ãÉä¤ÉÉä®ä]ÅÉÒ +ÉÉ{ÉxÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå JÉÉäãÉ nÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ {ÉèlÉÉìãÉÉìVÉÉÒ ãÉè¤É BÉEä 

+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ BÉEÉä<Ç VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè*  ABÉE ´ÉÉªÉ®ãÉÉìÉÊVÉº] cè ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cè, º]Éì{ÉE xÉcÉÓ cè*  

 +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE ®ÉÒVÉxÉãÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå JÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc ®ÉÒVÉxÉãÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ 

BÉEcÉÆ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè, ªÉc càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉé |ÉÉÊiÉ ºÉ{iÉÉc ¤ÉÉÒ+ÉÉ®bÉÒ àÉäbÉÒBÉEãÉ BÉEÉìÉÊãÉVÉ 
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àÉå VÉÉBÉE® àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEÉ cÉãÉ {ÉÚUiÉÉ cÚÆ* ´ÉcÉÆ =ºÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ BÉEÉ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉiÉÉ-{ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* ªÉcÉÒ xÉcÉÓ, VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä 

¤ÉÉÒ+ÉÉ®bÉÒ àÉäbÉÒBÉEãÉ BÉEÉìÉÊãÉVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE ´ÉèBÉD]®-¤ÉÉäxÉÇ ÉÊbºÉÉÒVÉ ºÉÉÌ´ÉãÉÉÆºÉ ªÉÚÉÊxÉ] +ÉÉ{ÉxÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå 

ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ´Éc ªÉÚÉÊxÉ] cé BÉEcÉÆ {É®? càÉ ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ªÉc ªÉÚÉÊxÉ] MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå cè ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 

+ÉxªÉ VÉMÉc +ÉÉ{ÉxÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* càÉ ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ªÉä ºÉ¤É SÉÉÒVÉå cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

<ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä ¤ÉSSÉä 

ÉÊMÉxÉÉÒ-ÉÊ{ÉMºÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä ]èº]-AxÉÉÒàÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå +ÉÉ{É |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä ®cåMÉä ªÉÉ <ºÉ PÉÉiÉBÉE àÉcÉàÉÉ®ÉÒ BÉEä =xàÉÚãÉxÉ 

BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ {É® BÉEÉªÉÇ BÉE®BÉEä, VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉ-xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå º{É−] +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ lÉÉ, +ÉÉnä¶É BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ àÉä®ä {ÉÉºÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå =xcÉåxÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ABÉE ºÉå]® +ÉÉì{ÉE ABÉDºÉÉÒãÉåºÉ 

{ÉEÉì® VÉä<Ç BÉEä JÉÉäãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ {ÉEÆÉËbMÉ |Énä¶É +ÉÉè® BÉEäxp nÉäxÉÉå ºÉ®BÉEÉ®å BÉE®åMÉÉÒ +ÉÉè® 

ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉE®åMÉÉÒ* ´Éc ªÉÉ iÉÉä AäºÉÉÒ {ÉÉÒVÉÉÒ+ÉÉ<Ç ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cÉä ªÉÉ ÉÊ{ÉE® MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå +ÉÉì]ÉäxÉÉìÉÊàÉBÉE ¤ÉÉìbÉÒ BÉEä °ô{É àÉå 

BÉEÉªÉÇ BÉE®ä*  90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉ®ÉÒVÉ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® ªÉÉ +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ BÉEä 5-7 ÉÊVÉãÉÉå ºÉä cé ªÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® xÉä{ÉÉãÉ ºÉä 

MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå +ÉÉiÉä cé iÉÉä àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉå]® +ÉÉì{ÉE ABÉDºÉÉÒãÉåºÉ {ÉEÉì® VÉä<Ç BÉEÉä 

MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~É ®cä cé +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ VÉÉä ¤ÉSSÉä <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä 

ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä VÉÉiÉä cé* 

 àÉcÉänªÉÉ, VÉ¤É +ÉÉ{É ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå àÉÆjÉÉÒ lÉÉÓ, iÉ¤É àÉé +ÉÉ{ÉºÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉ 

lÉÉ +ÉÉè® nÉä-iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊ{ÉUãÉä 31 ´É−ÉÉç àÉå 

{ÉSÉÉºÉ cVÉÉ® ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉSSÉä ¶ÉÉ®ÉÒÉÊ®BÉE +ÉÉè® àÉÉxÉÉÊºÉBÉE °ô{É ºÉä +É{ÉÉÉÊcVÉ cé* =xÉBÉEÉÒ +ÉºÉàÉªÉ àÉÉèiÉ cÉäiÉÉÒ cè* 

àÉÉxÉ´É ÉËVÉnMÉÉÒ BÉEä °ô{É àÉå ®åMÉiÉÉÒ cÖ<Ç ÉËVÉnMÉÉÒ càÉ ´ÉcÉÆ näJÉiÉä cé* =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ cÉä 

{ÉÉªÉÉÒ cè* =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ àÉÖ{ÉDiÉ ={ÉSÉÉ®, =xÉBÉEÉ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉSSÉä cé, ZÉÉé{É½ÉÒ àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ¤ÉSSÉä cé, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉSSÉä cé, ÉÊVÉxÉ FÉäjÉÉå àÉå ªÉc ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, ´Éc ÉÊ{ÉU½É cè* MÉ®ÉÒ¤É cÉäxÉä BÉEä 

BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEÉä ªÉc ºÉVÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉxÉÉå iÉBÉE xÉ =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ {É½iÉÉÒ cè +ÉÉè® xÉ 

=xÉBÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ ®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉè® +ÉxiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ àÉÉÒÉÊbªÉÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ BÉEÉä >ó{É® iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉ 

ºÉBÉEå* <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå àÉÉèiÉå cÉä ®cÉÒ cé* <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEä àÉÖ{ÉDiÉ àÉå ={ÉSÉÉ®, ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä =xàÉÖãÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~É ®cÉÒ cè, ´ÉÉªÉ®ÉäãÉÉèVÉÉÒ ºÉäx]® BÉEÉä =SSÉBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA, ºÉèx]® +ÉÉ{ÉE ABÉDºÉÉÒãÉäxºÉ 

JÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~É ®cÉÒ cè? ´Éc ¤ÉSSÉä, VÉÉä ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ +ÉÉè® 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~É ®cÉÒ cè?  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ <xÉºÉè{ÉEãÉÉ<ÉÊ]ºÉ, 

ABÉDªÉÚ] <xÉºÉÉÒ{ÉDãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ÉËºÉbÅÉäàÉ +ÉÉè® BÉEÉìBÉDºÉÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ cé, àÉé =xÉBÉEÉÒ {ÉÖxÉ®É´ÉßÉÊkÉ 

xÉcÉÓ BÉE°ôÆMÉÉ* àÉé ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® 
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àÉäbÉÒBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEÉÒ ABÉE UiÉ BÉEä xÉÉÒSÉä 516 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ <ºÉ ºÉjÉ àÉå cÖ<Ç cè, VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ <xÉºÉÉÒ{ÉDãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä 

BÉEÉ®hÉ, +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEÉä ºÉÉäSÉiÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå º´ÉÉ<xÉ {ÉDãÉÚ ºÉä 500 ãÉÉäMÉÉå BÉEä àÉ®xÉä BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç 

º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ cè* +ÉÉVÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä ABÉE àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå 

516 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå nVÉÇ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè* àÉé =xÉ iÉàÉÉàÉ VÉxÉ{ÉnÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÚ́ ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉÉiÉ-+ÉÉ~ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå ªÉc àÉcÉàÉÉ®ÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® °ô{É ãÉä SÉÖBÉEÉÒ cè, 

<ºÉàÉå ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ, ¤Éc®É<SÉ, ¤ÉãÉ®ÉàÉ{ÉÖ®, ÉÊºÉrÉlÉÇ xÉMÉ®, ¤ÉºiÉÉÒ, àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, nä´ÉÉÊ®ªÉÉ, +ÉÉè® {Éèb®ÉäxÉÉ àÉå 

<ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ cVÉÉ®Éå ¤ÉSSÉä àÉ® VÉÉiÉä cé* ªÉÉÊn ´Éä ={ÉSÉÉ® ºÉä ¤ÉSÉ £ÉÉÒ VÉÉiÉä cé, iÉÉä àÉèx]ãÉÉÒ ÉÊ®]Ébæb cÉä VÉÉiÉä cé 

+ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä VÉÉiÉä cé* {ÉcãÉä iÉÉä MÉÉÆ´É àÉå MÉ®ÉÒ¤É cÉäxÉÉ cÉÒ +ÉÉÊ£É¶ÉÉ{É cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE =ºÉBÉEÉ ¤ÉSSÉÉ 

ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ cÉä VÉÉA iÉÉä =ºÉ +ÉÉÊ£É¶ÉÉ{É BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉ®É VÉÉÒ´ÉxÉ BªÉiÉÉÒiÉ BÉE®xÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉäZÉ cè* +ÉÉ{É BÉEã{ÉxÉÉ 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ´Éc {ÉÉÊ®´ÉÉ® =ºÉ ãÉÉSÉÉ® ¤ÉSSÉä BÉEä ºÉÉlÉ BÉEèºÉä +É{ÉxÉä PÉ® BÉEÉÒ MÉßcºlÉÉÒ SÉãÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  

 àÉé <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ 

<xÉºÉÉÒ{ÉDãÉÉ<ÉÊ]ºÉ BÉEä ÉÊãÉA ]ÉÒBÉEÉBÉE®hÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ 43.54 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ cè ªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE ºÉå]® AxÉ+ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ  

JÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 10 BÉE®Éä½ ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ BÉDªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊ{ÉUãÉä 31 ´É−ÉÉç àÉå +ÉMÉ® 

<ºÉBÉEä ´ÉÉªÉ®ºÉ BÉEÉ {ÉiÉÉ xÉ ãÉMÉÉ cÉä, BÉEä´ÉãÉ ªÉc BÉEcÉ VÉÉA ÉÊBÉE VÉcÉÆ {ÉèbÉÒ BÉEÉ BÉEã]ÉÒ´Éä¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè ªÉÉ VÉcÉÆ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉÎºiÉªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÖ+É®¤ÉÉ½ä cÉå, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ <xÉºÉÉÒ{ÉDãÉÉ<ÉÊ]ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉéBÉE½Éå 

+ÉÉè® cVÉÉ®Éå  BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ãÉÉäMÉ àÉ®iÉä cé* ¤ÉÉ¤ÉÉ ®ÉPÉ´ÉnÉºÉ àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉãÉäVÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ, <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ 

BÉEä ºÉ£ÉÉÒ VÉxÉ{ÉnÉå BÉEä +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå ÉÊnxÉ nÉä-SÉÉ® ¤ÉSSÉä ®ÉäWÉ àÉ®iÉä cé* º´ÉÉºlªÉ  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä º´ÉªÉÆ º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ 

cè ÉÊBÉE 15 ´É−ÉÉç iÉBÉE BÉEä ¤ÉSSÉä cÉÒ <ºÉºÉä VªÉÉnÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉä cé* VÉÉä ¤ÉSSÉä +É{ÉxÉä àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÖfÃÉ{Éä BÉEÉ 

ºÉcÉ®É cé, VÉÉä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA BÉEx]ÅÉÒ¤ªÉÚ] BÉE® ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® ÉÊ¶ÉJÉ® iÉBÉE VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, =xÉBÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ <ºÉ ABÉE 

¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉÉèiÉ BÉEä àÉÖÆc àÉå VÉÉ ®cÉÒ cè* =xÉ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå +ÉÉVÉ iÉBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ 

MÉªÉÉÒ cè* VÉcÉÆ iÉBÉE ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, +ÉÉVÉ iÉBÉE <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç ={ÉSÉÉ® £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, xÉ ´ÉÉªÉ®ºÉ BÉEÉ {ÉiÉÉ 

ãÉMÉÉ cè, <ºÉ  ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉ  BÉEÉä<Ç ]ÅÉÒ]àÉå] xÉcÉÓ cè, ´Éc £ÉÉÒ |ÉÉÒ´ÉåÉÊ]´É cè, ªÉÉÊn <àªÉÚxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE =xcÉåxÉä 34 VÉxÉ{ÉnÉå àÉå ÉÊBÉEªÉÉ cè* <xÉ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå VÉä<ÇAºÉ, A<ÇAºÉ ªÉÉ 

BÉEÉìBÉDºÉÉÒ cÉä, VÉÉä c® ºÉÉãÉ {ÉEèãÉiÉÉÒ cé*  MÉÉä®JÉ{ÉÖ®, nä´ÉÉÊ®ªÉÉ, BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ®, àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, JÉÉÒ®ÉÒ, ºÉÆiÉBÉE¤ÉÉÒ®xÉMÉ® +ÉÉè® 

ÉÊºÉrÉlÉÇxÉMÉ® àÉå ´É−ÉÇ 2006 àÉå ªÉcÉÆ {É® <àªÉÖxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ºÉä ÉÊ{ÉUãÉä SÉÉ® ºÉÉãÉÉå ºÉä 

´ÉcÉÆ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ BÉEÉ VÉÉä ÉÊ|É´ÉåÉÊ]´É cè, <ºÉBÉEÉ ABÉE ºÉÉãÉ iÉBÉE |É£ÉÉ´É ®ciÉÉ cè, àÉèÉÎBÉDºÉàÉàÉ 

nÉä ºÉÉãÉ iÉBÉE ®ciÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA <ºÉ àÉcÉàÉÉ®ÉÒ BÉEÉä càÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ®ÉäBÉExÉä BÉEÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ |É¶xÉ {ÉÚUBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®A* 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ :  àÉèbàÉ, àÉé BÉEä´ÉãÉ ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉÉiÉ càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä 

+É£ÉÉÒ BÉEcÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® <ºÉBÉEÉ |ÉBÉEÉä{É AäºÉä iÉÉä iÉàÉÉàÉ |Énä¶É àÉå cè +ÉÉè® àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÆwÉ +ÉºÉàÉ, BÉExÉÉÇ]BÉE 

+ÉÉè® {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ VÉèºÉä ®ÉVªÉÉå àÉå £ÉÉÒ VÉä<ÇVÉ cé, AäºÉä àÉÉxÉÉ VÉÉA iÉÉä 21 ®ÉVªÉÉå àÉå cè ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä 

£ÉÉÒ 34 ÉÊVÉãÉÉå àÉå cè* àÉé =xÉ àÉÉèiÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ 95 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉä<ÇVÉ ªÉÉ 

A<ÇVÉ BÉEÉ |ÉBÉEÉä{É =.|É. BÉEä cÉÒ 34 ÉÊVÉãÉÉå àÉå cè* ÉÊVÉiÉxÉÉÒ àÉÉèiÉå cÖ<Ç cé, =xÉàÉå JÉÖn º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

655 àÉå ºÉä 544 àÉÉèiÉ +ÉMÉ® ABÉE ºÉÉãÉ àÉå =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÚ´ÉÉÔ =.|É. àÉå cÖ<Ç cé iÉÉä SÉÉcä xÉä¶ÉxÉãÉ +ÉÉì{ÉE 

ABÉDºÉÉÒãÉåºÉ {ÉEÉì® VÉä<ÇVÉ, A<ÇVÉ BÉEä ÉÊãÉA cè, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ àÉå cÉÒ ¤ÉxÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA *  +ÉÉVÉ +ÉMÉ® ÉÊ®ºÉSÉÇ àÉå VÉÉä £ÉÉÒ cÉ<BÉEÉä]Ç BÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä BÉDªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ABÉE 

+ÉxiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ ¶ÉÉävÉ ºÉÆºlÉÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ÉÊVÉºÉºÉä càÉ ´ÉÉªÉ®ºÉ BÉEä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉ {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ ºÉBÉEå, <ºÉBÉEä ={ÉSÉÉ® 

BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå càÉ BÉEÉä<Ç ={ÉÉªÉ BÉE® ºÉBÉEå, =ºÉBÉEä ¶ÉÉävÉ BÉEä ÉÊãÉA, <àªÉÖxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ BÉÖEU <ºÉ 

iÉ®c ºÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å ÉÊBÉE |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ ´ÉcÉÆ BÉEä ¤ÉSSÉÉå, =xÉ àÉÉºÉÚàÉÉå BÉEÉä ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ SÉÉÒJÉ ¶ÉÉªÉn ªÉcÉÆ iÉBÉE xÉ +ÉÉ 

{ÉÉiÉÉÒ cÉä +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® +ÉÉè® =xÉBÉEä PÉ®Éå iÉBÉE ´Éc {ÉÉÒ½É ®ciÉÉÒ cÉä, =ºÉ àÉàÉÇ BÉEÉä ºÉàÉZÉBÉE® BÉDªÉÉ 

|ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ =ºÉ FÉäjÉ àÉå <àªÉÖxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉÒ? <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ ={ÉÉªÉ BÉE®äMÉÉÒ? àÉé ªÉcÉÒ 

àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 
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SHRI DINESH TRIVEDI : Thank you very much Madam Speaker. I am 

extremely grateful to hon. Members for bringing to this august House this serious 

problem. I have gone through the various deliberations in the House. Very rightly, 

Yogi Aditya Nath has said about it. This is not for the first time that he has raised 

it. Shri Jagadambika Pal has also been raising this serious issue. Today, very 

elaborately, he has not only talked about the various aspects of the disease but - I 

am grateful to him– he has also talked about what could be the solutions.  

 To begin with, let me accept that this situation where children are dying is 

just not acceptable to us. I also must add that these are not just verbal statements 

which I am making, which are vague statements, that if it is not acceptable then 

what are we going to do about it. That is the question. The question is, we have a 

responsibility. If this country can deal with such a disease like H1N1, we are 

fighting with polio and we have seen lot of such diseases, Madam, in this country, 

the question here again is – if we have been able to deal with lot of other diseases 

in this country, why can we not deal with this menace where children are suffering 

and dying and lot of children who have become apaheez, who have become 

mentally also ill? It just cannot be acceptable in this modern society and in this 

modern India.  

 I can tell you very proudly that when I was going through the entire 

research to prepare myself for this Calling Attention, I myself was absolutely – 

and I have no hesitation in accepting in this House – quite surprised and sad as 

well. To begin with, I must tell you that we are duty-bound here to not only reduce 

but eradicate this dreadful disease from this country.  

 Madam, since this has been talked, discussed and deliberated so many 

times in this august House, I do not think I should be taking the precious time of 

the House going through lot of historical details. I have got so many papers with 

me.   

 

 Instead of that, because everybody is aware of it, if I tell you that it started 

in 1871, what the genesis is, how it came from Japan etc., I think I will be taking 

of lot of time of the House which, I personally feel, will not serve any purpose.  

krr
contd by t1
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All these details are there with me. Any hon. Member who would want, I will be 

very happy to give it to him. But let me answer the specific details which have 

been enquired here, with your permission, Madam. 

 One specific question was on what kind of dosage we are talking about. 

There were discussions between multiple doses versus single dose. The ICMR has 

recommended for single dose and they have done, I am sure, with lot of research. 

The vaccination is followed by incorporating it in the routine immunisation 

programme of the children.  Earlier, it was not a part of the routine programme. So, 

this is one more addition that we have done. We are yet to see what is going to be 

the result.  

 Another very specific question was asked about the NIV, Pune as to 

whether they are going to have a branch in Gorakhpur. I am very happy to make a 

statement here that NIV, Pune’s branch at Gorakhpur has already been set up in 

compliance with the order of the hon. High Court of Allahabad and Rs. 10 crore 

have already been spent on this and BRD Medical College is also being upgraded 

by spending Rs. 5.8 crore.  

 As we know that this disease is coming on from 1871, it is not a new 

disease. But it takes years together to find out an antidote to a virus. Although our 

scientists are working day and night, but it takes years to find an antidote to any 

virus. The same was the case with even H1N1 virus when it came. The vaccine 

has already come, but scientists all over the world are perplexed as to how this 

virus is going to mutate.  

 As far as this JE is concerned, we have a problem because there are some 

other diseases which are coming into being, as rightly mentioned by the hon. 

Member, which have the same symptoms, but may not be JE. It could be some 

other disease, but the symptoms could be the same. Unfortunately, here the host of 

this disease is a pig and human beings just become the target of it. It is not being 

transmitted from human to human; it just comes as the mosquitoes are bred during 

paddy cultivation.  We have no choice. The paddy has to be there. When paddy is 

there, it is bound to have water and when water collection is there, mosquitoes are 
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going to be there. Now, we had a choice of pesticides. Then, excess use of 

pesticides is also bad for health. So, we have to deal with a very complex problem.  

 Now added to that complex problem, these mosquitoes go and obviously, 

they do not see who is an animal and who is a human being. It comes by biting a 

pig and the disease, as the research says, is in the pig and it spreads from there. 

When the mosquitoes also bite the bird, they can get the virus from them. Again, 

once they go and bite human beings, especially the children because immunity in 

children is very low, the disease spreads. Once this happens, the disease spreads 

not from human to human but, as rightly mentioned, from pig or bird to the 

children. This disease is not inside the house in the sense that mosquitoes are 

usually found outside and the kids obviously go out to play. All I am trying to 

suggest here is that there is a huge component of hygiene. 

 Hygiene is directly related to the standard of living. We had done our 

research as to why this disease is so prevalent in this particular area of Gorakhpur 

in Uttar Pradesh, and we found that there is a cluster of villages where piggery is 

very popular. They have to live; that is the way of life; and that is their livelihood. 

But the problem is that the pigs and the human beings live together almost in the 

same house. There is hardly any distance between the piggery and where the 

villagers live. In other words, they are almost neighbours or sometimes they live in 

the same house. Therefore, we have to give a two-fold treatment. Firstly, we have 

got to see as to how we can clean the area. We were looking at the figures, and I 

was pleasantly surprised that in Andhra Pradesh also they had similar problem. So, 

in addition to vaccination, they also ensured cleanliness. 

sahani
ontd. By U1
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 This again is poverty-borne, and the hon. Member has rightly said MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ABÉE 

gÉÉ{É ¤ÉxÉ MÉ<Ç cè +ÉÉè® =ºÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉ PÉ® xÉcÉÓ ¤ÉnãÉ ºÉBÉEiÉä, VÉèºÉä càÉ ãÉÉäMÉ ¶Éc® àÉå 

¤ÉnãÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc <ãÉÉBÉEÉ MÉÆnÉ cÉä MÉªÉÉ cè, SÉÉÊãÉªÉä BÉEcÉÓ +ÉÉè® VÉÉBÉE® ®ciÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ MÉ®ÉÒ¤É ´ÉèºÉÉ xÉcÉÓ 

BÉE® ºÉBÉEiÉä +ÉÉè® ´Éä VÉÉä ºÉÚ+É® BÉEÉ BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®iÉä cé, ´ÉcÉÒ =xÉBÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® cè* =ºÉÉÒ BªÉÉ{ÉÉ® BÉEä VÉÉÊ®ªÉä =xcå VÉÉÒxÉÉ 

cè* càÉå ªÉc näJÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ªÉcÉÆ BÉEãÉÉÒxÉãÉÉÒxÉèºÉ cÉ<ÇVÉÉÒxÉ cÉä* ªÉc BÉEèºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ´Éc ABÉE 

ºÉÉä¶ÉãÉ |ÉÉì¤ãÉàÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå I will seek the help of all the hon. Members in this House 

because if we have to go out there and we have got to do whatever is required, 

then again the role of the Centre and the role of the States also comes in. As far as 

the Centre is concerned and by no means I am trying to shirk the responsibility to 

the States, but the fact is that the States definitely have a role to play. I have with 

me the details as to who plays what role, but again I think that it is not going to 

serve any purpose by my talking elaborately on whose role is what because 

everybody is enlightened here and everybody understands it. The fact is that this 

disease needs to be, as I said, eradicated.  

 I have a pleasant duty to perform here by announcing in reaction to the hon. 

Member’s comments, observations and suggestions. I am very pleased, and I had a 

choice in front of me while I was doing the research and the choice was to rattle 

off a lot of figures and take a lot of time of the House or face the problem head-on; 

seek the cooperation of all the hon. Members of the House; take their suggestions; 

and announce a few concrete steps, which the hon. Members would also be 

pleased to listen. I have three concrete steps, which I would like to announce in 

this august House. Firstly, an Encephalitis Research Group will be established 

under ICMR to carry out more intensified research on non-Japanese Encephalitis 

(JE) virus contributing to the problems in eastern Uttar Pradesh. This is my first 

announcement. Why did I come to this conclusion? It is because the hon. 

Members have rightly mentioned that we do not even know whether it is JE or 

whether it is some water-borne virus. So, if we are going to give vaccine related to 

JE and at the end of the day we realise that children are not dying of JE, but they 

are dying of some other virus that shows symptoms similar to that of JE, then we 
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would be totally misled. Hence, I felt it important, and the hon. Members have 

also suggested that we must have a thorough research.  

  We must find out what is the real virus. I am absolutely certain that our 

scientists are capable of finding out which is this virus so that the treatment can be 

given accordingly. That is why this Special Research Group is going to be 

established. The job of this Special Research Group is going to be finding out 

which is this virus. Once we find out the virus, the remedy would be much more 

easier and would be direct. 

 Madam, announcement two that I would like to share with the House, with 

your permission, is that a Department of Physical, Medical Rehabilitation, which 

both the hon. Members of Parliament have just now mentioned, will be set up at 

BRD Medical College at Gorakhpur to address the problems of disabilities among 

children affected by AES and JE. As rightly mentioned, there are a lot of children, 

Madam, who are not treated after they are affected physically. Some of them 

become physically challenged. They also become mentally challenged. So, it is 

very important to have a separate area or wing, whatever name we want to give – 

we are calling it a separate Department – to deal with such children, which we are 

duty bound. I am very happy to announce that we are going to take that up 

immediately. 

 Announcement three, which is very rightly mentioned, if this is a social 

problem, it needs social solutions as well. What are the social solutions? It is 

making people aware. Illiteracy and poverty are two very hard couples, but they 

are couples. Wherever there is illiteracy, there is poverty; and wherever there is 

poverty, the diseases are the most. It is very important that we make people aware 

of it. So, the third thing which I am going to do, Madam, is that a special 

campaign for creating awareness about the importance of hygiene and sanitation in 

prevention and control of AES and JE in Eastern Uttar Pradesh will be launched. 

Here, Madam, I seek the support of all the Members of Parliament that we literally 

go house to house and take this up on a war-footing.  During the elections, we 

have seen that we go house to house, then why can we not do it on this issue? I am 

not at all shirking our responsibility, but alone we cannot do much. We need the 

rep133_16
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support of everybody – of the hon. Members of Parliament, of the people in 

different areas of public service, be it NGOs or Governmental Departments. Here 

again, I would seek the support. Whatever we need to, we are going to do. 

 In conclusion, I will tell you that we are absolutely committed in the 

Government, and I give you my word here that I am going to visit personally to 

these areas and ensure that this disease is eradicated from the surface of Uttar 

Pradesh at the earliest. I thank once again both the hon. Members of Parliament for 

giving me this opportunity. 

MADAM SPEAKER: Thank you, hon. Minister. 
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gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ (MÉÉÆvÉÉÒxÉMÉ®):  àÉcÉänªÉÉ, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc BÉEÉÉËãÉMÉ +É]å¶ÉxÉ AbÉÊàÉ] 

BÉE®BÉEä +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É BÉEä <xÉ nÉäxÉÉå ºÉÉÆºÉnÉå xÉä <ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉä =~ÉBÉE® +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉä =kÉ® ÉÊàÉãÉÉ 

=ºÉºÉä <ºÉ |É¶xÉ BÉEä àÉci´É BÉEÉä càÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ àÉÉxÉiÉä cé, <ºÉä =£ÉÉ®É cè* àÉé ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ nÆMÉ ®c MÉªÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU àÉcÉÒxÉÉå àÉå ®ÉäVÉ º´ÉÉ<xÉ {ÉDãÉÚ BÉEÉÒ, H1N1 BÉEÉÒ BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç ABÉE-+ÉÉn PÉ]xÉÉ cÖ<Ç iÉÉä 

´Éc ¤É½ÉÒ xªÉÚVÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ º´ÉÉ<xÉ {ÉDãÉÚ BÉEä BÉEÉ®hÉ ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä MÉªÉÉÒ* ªÉcÉÆ {É® ABÉE 

|Énä¶É àÉå +ÉÉè® =ºÉàÉå £ÉÉÒ ABÉE FÉäjÉ àÉå 15 ºÉÉãÉ ºÉä BÉEàÉ =©É BÉEä ¤ÉSSÉä àÉ® VÉÉAÆ +ÉÉè® {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® =ºÉBÉEÉ ºÉÆºÉn àÉå 

xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA, ªÉä {ÉcãÉä ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ =ºÉä ÉÊãÉªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉÉËãÉMÉ +É]å¶ÉxÉ 

BÉEä °ô{É àÉå ÉÊãÉªÉÉ* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä =kÉ® ÉÊnªÉÉ cè, =iÉxÉÉÒ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ 

ºÉä ªÉc {ÉEÉìãÉÉä+É{É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ABÉE º{É−]ÉÒBÉE®hÉ 

{ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉä cé* =xÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉä́ ÉÉ BÉEÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA =xcå {ÉÚUxÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUA*  

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ ´ÉcÉÆ ãÉMÉÉªÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, ´ÉcÉÆ 

+ÉÉ<ÇºÉÉÒAàÉ+ÉÉ® BÉEä iÉciÉ ABÉE cÉÒ ãÉMÉäMÉÉ* àÉä®ä {ÉÉºÉ =ºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉ ®è{É® cè, VÉÉä ªÉc ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ nä ®cÉÒ cè* =ºÉxÉä 

BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä ªÉÉ iÉÉÒxÉ ´ÉèBÉDºÉÉÒxÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉä BÉEÉä ªÉc näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ +ÉÉè® ´Éä 

º´ÉªÉÆ <ºÉä näJÉ ãÉå ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® ºÉcÉÒ BÉEÉèxÉ cè* ´ÉcÉÆ {É® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉãºÉ {ÉÉäÉÊãÉªÉÉä BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® VÉ¤É iÉBÉE 

´ÉèBÉDºÉÉÒxÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ®ÉäBÉElÉÉàÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉAMÉÉÒ* MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ÉÊVÉºÉ ´ÉÉªÉ®ãÉÉäVÉÉÒ ºÉå]® 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉEÉÒ cè, àÉéxÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå AxÉ+ÉÉ<Ç´ÉÉÒ {ÉÖhÉä BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® ABÉE ãÉè¤É iÉÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ 

cÖ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc BÉEä´ÉãÉ ABÉE =SSÉ {ÉèlÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEä ºiÉ® BÉEÉÒ cè* ´Éc AxÉ+ÉÉ<Ç´ÉÉÒ {ÉÖhÉä BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® =ºÉ ´ÉÉªÉ®ºÉ 

BÉEÉ {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ, ªÉc xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé* +É¤É +ÉÉ{É <ºÉä àÉiÉ nÉäc®É<A*  

ªÉÉäMÉÉÒ +ÉÉÉÊniªÉxÉÉlÉ :  àÉcÉänªÉÉ, àÉé =ºÉä cÉÒ º{É−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* =ºÉBÉEÉ ABÉE +ÉÉè® {ÉÉ]Ç cè ÉÊBÉE ºÉå]® +ÉÉì{ÉE 

ABÉDºÉÉÒãÉåºÉ {ÉEÉì® VÉä<Ç BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ =SSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ xÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ, +ÉÉÉÊJÉ® ´Éc 

AºÉVÉÉÒ{ÉÉÒVÉÉÒ+ÉÉ<Ç àÉå BÉDªÉÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäMÉÉ, MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ? VÉ¤É 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉ®ÉÒVÉ MÉÉä®JÉ{ÉÖ® +ÉÉè® 

+ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä VÉxÉ{ÉnÉå àÉå cé iÉÉä =ºÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA xÉ ÉÊBÉE AºÉVÉÉÒ{ÉÉÒVÉÉÒ+ÉÉ<Ç ãÉJÉxÉ>ó 

àÉå*  

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{É <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé iÉÉä BÉEÉÊcA*  

SHRI DINESH TRIVEDI : I welcome the suggestion. I had told initially also that 

this is one problem we have to solve collectively. Any such suggestions which are 

going to be beneficial to get the disease eradicated, I welcome the hon. Members 
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of Parliament to come to my office or wherever they want, I am willing to discuss 

and take appropriate action. 

MADAM SPEAKER: Please call them to your office and discuss.  
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12.46 hrs. 
 

NATIONAL CAPITAL TERRITORY OF DELHI LAWS (SPECIAL 
PROVISIONS) SECOND BILL, 2009∗ 

 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT (SHRI S. JAIPAL REDDY): 

Madam, I beg to move for leave to introduce a Bill to make special provisions for 

the National Capital Territory of Delhi for a further period of up to the 31st Day of 

December, 2010 and for matters connected therewith or incidental thereto. 

MADAM SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to make special provisions 
for the National Capital Territory of Delhi for a further period up to 
the 31st Day of December, 2010 and for matters connected therewith 
or incidental thereto.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI S. JAIPAL REDDY: Madam, I introduce the Bill. 

 

 

                                                 
∗ Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part-II, Section-2 dated 14.12.2009 

Suresh
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MADAM SPEAKER: Now we shall take up Special Mentions.  

SHRI JASWANT SINGH (DARJEELING): Madam Speaker, I am grateful that 

you have accepted my notice. This enabled me to raise the issue of Bundh and  

hunger strike in the Darjeeling district and adjoining areas. I have three appeals to 

make. The first is obviously to the Government. The second is to the larger 

collectivity of the House. And the third, of course, will be to the  Gorkha Jan 

Mukti Morcha. But, I will before that, make a very short preamble. My short 

preamble is: I agree with the distinguished and hon. Leader of the House, the 

Minister of Finance, that small States is not a matter of principle. It is 

administrative efficiency that is obtained by the separation of a larger entity into 

smaller entity. But the guiding principle is, of course, not just the smallness but the 

emotional oneness, the geographical unity, and separation that is inherent, if the 

emotional unity is not there. So far as Darjeeling district is concerned, even though 

I might be stating the obvious, to the hon. Leader of the House because to mention 

this to as experienced a Minister who has many years of service to the country, but 

the reality is that Darjeeling is the one district in the whole country that adjoins 

three international boundaries and is near contiguous to the fourth. 

 I do not have to list them. It sits cheek by jowl with Sikkim. It is close to 

Chumbi Valley. It is sitting atop the Chicken Neck. It is barely a few kilometres 

from Tin Bigha. It is the guardian, Madam. The people of the Hill District of 

Darjeeling have been our soldiers for many centuries. They are valiant nationalists. 

They have given up their lives for India. They are currently, emotionally separated 

from the rest of the State of West Bengal. Geographically they are distanced.  

 The appeal, therefore, that I am making to the Government is to please 

issue an appeal to the Gorkha Janmukti Morcha to withdraw their bandh and to 

give up the hunger strike; to continue with the talks which are due on the 21st of 

December. I commend and am grateful to the efficient and energetic the Home 

Minister who was good enough to give them time and met the delegation. This 

much to the Government, Madam.   

 My second appeal is to the larger collectivity of the middle of the House. 

Please recognise that what is needed is not passion. What is required is 

S Ramaswamy
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compassion and understanding. This is not a separation from the State of West 

Bengal. If the people are separated, do whatever is necessary to bring them 

together.  

 I also appeal to the distinguished Leader of the Opposition, my former 

colleague with whom I have had the pleasure and benefit of sitting for three 

decades; I appeal to my former colleagues with whom I used to sit. I do not have 

to cite to you the manifesto that was in the party’s programme, what the manifesto 

says. Please at least join in the appeal the House were to make. Give up the bandh, 

give up the hunger strike, join the talks on the 21st purposefully, and do not do 

anything to stop Highway No.31A which leads into Sikkim.  

 I have no doubt in my mind that an appeal of this kind, if it went out from 

the House, will have signal effect and the agitational mode of the demand will be 

set aside. This is the appeal I make, Madam. The substance of it is: <ÆºÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉWÉ 

ºÉÖxÉÉä, <ÆºÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉWÉ ºÉÖxÉBÉE® =ºÉ {É® CÉEnàÉ =~É+ÉÉä*  They are the guardians of our borders. 

=xÉBÉEÉä +ÉãÉMÉ àÉiÉ BÉE®Éä, <àÉÉä¶ÉxÉãÉÉÒ =xÉBÉEÉä +ÉãÉMÉ àÉiÉ BÉE®Éä*   

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: The Leader of the Opposition wants to say something. 

Please sit down.  

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ (MÉÉÆvÉÉÒxÉMÉ®): àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ä ºÉÉlÉÉÒ VÉºÉ´ÉÆiÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä àÉä®É =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, 

<ºÉÉÊãÉA àÉé =xcå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä PÉÉä−ÉhÉÉ {ÉjÉ àÉå VÉÉä BÉEcÉ cè, ¶ÉÉàÉ BÉEÉä ´ÉcÉÆ ºÉä +ÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ 

ÉÊ¶É−] àÉhbãÉ àÉÖZÉ ºÉä    ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè*  

… (Interruptions) 
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SHRI GURUDAS DASGUPTA (GHATAL): Madam, I am from the State. Please 

listen to me for a minute. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: I do not have your notice. You should have given your 

notice. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : Madam, just one minute. I have no objection in 

making an appeal to the people there in Darjeeling to withdraw their agitation. I 

agree with that. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: If you want to associate yourself, say yes. 

SHRI GURUDAS DASGUPTA : I am not associating. … (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: You have not given your notice. Please take your seat. You 

know whenever you give a notice I allow you to speak. But how do I allow you to 

speak, if you do not give a notice?   

SHRI GURUDAS DASGUPTA : No indirect encouragement should be given for 

a separate State of Gorkhaland. I accept the appeal. 

MADAM SPEAKER: All right.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Let the `Zero Hour’ go on.  

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Nothing is going on record. 

(Interruptions) … ∗ 

MADAM SPEAKER: Please take your seat. 

… (Interruptions) 

MADAM SPEAKER: Shri M.B. Rajesh. 

SHRI M.B. RAJESH (PALAKKAD): I would like to draw the attention of this 

House and also the Government to a very important issue relating to the national 

security of our country. David Headley, who now appears to be the prime 

conspirator and the perpetrator of the heinous crime of 26/11, is in the custody of 

FBI   in the United States.  Since he is the one who conspired and guided 26/11 

attack, India has every right  to interrogate him. But the United States authorities 
 

∗ Not recorded 
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have strangely denied our request to interrogate this prime accused in the 26/11 

attack on Mumbai. At the same time, we should remember that the Government of 

India had no  hesitation in allowing the FBI to interrogate Kasab, the only 

remaining link in the 26/11 attack.  

            This is the case and it has now become clear that the United States does not 

want to allow the Indian investigators to interrogate Headley because it has 

appeared in the newspapers that this Headley is having close links with the 

American Drug Enforcement Agency.  And he may possibly have links with the 

CIA also.  So, it is now clear that in the past, even after the 9/11 incident, this 

Headley had traveled frequently and freely in and out of Pakistan and also other 

countries, which the US consider to be the hotbeds of terrorism.  It has come in the 

Press that the new name, Headley, was given to him by the United States 

Intelligence Agencies. The episode also exposed the subservient character of the 

Government of India’s alliance with the United States.  It is unfortunate that the 

Government of India is not bold enough to demand the integration of Headly. 

Hence, I urge upon the Government to take immediate steps to ensure that 

Headley will be interrogated by the Indian Intelligence Agencies.   

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ): àÉèbàÉ, AãÉ.+ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ. AVÉå]ÂºÉ BÉEÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ºÉàÉÚc ÉÊnããÉÉÒ 

àÉå +ÉÉVÉ c½iÉÉãÉ {É® cè +ÉÉè® ÉÊVÉxÉBÉEä iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ ABÉE BÉE®Éä½ ]Éä]ãÉ ãÉÉäMÉ cé* 50 ãÉÉJÉ ºÉä >ó{É® {ÉÉÊ®´ÉÉ® cé, VÉÉä 

<ºÉºÉä <{ÉEäÉÎBÉD]b cé* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ¶ÉÉªÉn ªÉc BÉEÉäÉÊ¶É¶É cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE <xÉ AVÉå]ÂºÉ BÉEÉ BÉEÉÊàÉ¶ÉxÉ ¤ÉÆn BÉE® 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® <xÉBÉEÉä bÉÒ-®ÉÊVÉº]® BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  

 àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉä ´Éä ãÉÉäMÉ cé, VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEÉä<Ç +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉ ªÉÉ AbÉÊàÉÉÊxÉº]ÅäÉÊ]´É ABÉDºÉ{ÉåºÉäºÉ 

xÉcÉÓ ãÉäiÉä* <xcå BÉEÉä<Ç n{ÉDiÉ® A´ÉÆ xÉÉèBÉE®ÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ* ªÉä JÉÖn àÉäcxÉiÉ BÉE®iÉä cé, PÉ®-PÉ® VÉÉiÉä cé, {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ näiÉä 

cé +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä <xcå BÉEÉÊàÉ¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä <xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ MÉÖVÉÉ®É SÉãÉiÉÉ cè* <xcå VÉÉä 

A´É®äVÉ BÉEÉÊàÉ¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ´Éc iÉBÉE®ÉÒ¤ÉxÉ SÉÉ® cVÉÉ® ªÉÉ {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® âó{ÉA àÉcÉÒxÉÉ {É½iÉÉ cè, VÉÉä ¶ÉÉªÉn BÉEàÉ ºÉä 

BÉEàÉ ABÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ iÉxÉJ´ÉÉc cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÉvÉÉ ÉÊcººÉÉ cè* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

àÉé n®J´ÉÉºiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉä, VÉÉä {ÉÚ®ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ ABÉE {É®ºÉé] cè, <xcå ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

BÉEnàÉ =~ÉAÆMÉä, =xÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉä àÉÉxÉåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER:  Shri Madhu Goud Yaskhi, Shri N.S.V. Chitthan, Shrimati 

Botcha Jhansi Lakshmi, Shri Datta Meghe, Shri Vinay Pandey, Shri Harish 
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Chaudhary, Shri Ijyaraj Singh,  Shri Kabir Suman, Shrimati Jayaprada, Shri K.L. 

Punia, Dr. Tarun Mandal, and Shri Hukumdeo Narayan Yadav are allowed to 

associate with the issue raised by Shri Jai Prakash Agarwal. 

gÉÉÒ ÉÊ´É−hÉÖ {Én ®ÉªÉ (+ÉÆbàÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® uÉÒ{ÉºÉàÉÚc): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® 

uÉÒ{ÉºÉàÉÚc BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ABÉE £ÉÉÒ +ÉºÉäà¤ÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ABÉE cÉÒ cè* +ÉÆbàÉÉxÉ-

ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® àÉå +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇºÉÇ +ÉÉè® cäã{ÉºÉÇ BÉEÉä 20-25 ºÉÉãÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉVÉ =xcå VÉÉä +ÉÉäxÉ®äÉÊ®ªÉàÉ 

ÉÊàÉãÉiÉÉ cè - ]äxlÉ {ÉÉºÉ BÉEÉä àÉcÉÒxÉä àÉå nÉä cVÉÉ® âó{ÉA, ]äxlÉ ºÉä BÉEàÉ ´ÉÉãÉä BÉEÉä 1800 âó{ÉA +ÉÉè® cäã{É® BÉEÉä 

BÉEä´ÉãÉ 990 âó{ÉA* VÉ¤É ÉÊBÉE =xcå xÉ ¤ÉÉäxÉºÉ, {Éå¶ÉxÉ +ÉÉè® xÉ cÉÒ OÉäSÉÖ+É]ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É ºÉÉäÉÊSÉA ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ 

BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ cÉäMÉÉÒ* JÉÉºÉ BÉE® =xcå VÉÉÒxÉä BÉEä ÉÊãÉA PÉ® BÉEÉ ÉÊBÉE®ÉªÉÉ 700 ºÉä 800 âó{ÉA näxÉÉ {É½iÉÉ cè* JÉÉxÉä BÉEä 

ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉÉå àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè* ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ÉÊãÉJÉÉxÉÉ A´ÉÆ {ÉfÃÉxÉÉ, +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ +ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉ ¤ÉºÉ 

BÉEÉ ÉÊBÉE®ÉªÉÉ U: ºÉÉè âó{ÉA ãÉMÉiÉÉ cè iÉÉä =xÉBÉEä cÉlÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä âó{ÉA ¤ÉSÉiÉä cé* 

 

 13.00 hrs. 

  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉÉä ªÉ¶ÉÉänÉ àÉèªªÉÉ, +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEÉÒ ´ÉBÉEÇ® +ÉÉè® cèã{É® cé, ´Éä +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ {É®´ÉÉÊ®¶É 

BÉEèºÉä BÉE®åMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä iÉÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ +ÉÉè® {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä <ºÉ 

ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä àÉå ¤ÉÉÊfÃªÉÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® =xcå {Éä-ºBÉEäãÉ ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä +ÉÆbàÉÉxÉ |É¶ÉÉºÉxÉ xÉä £ÉÉÒ =ºÉÉÒ 

{É®à{É®É {É® SÉãÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®å* ãÉÉäMÉ BÉEÉä]Ç àÉå VÉÉAÆ, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉÖxÉiÉÉÒ cè* +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå SÉÉèBÉEÉÒnÉ® ãÉÉäMÉÉå xÉä 20-20 

ºÉÉãÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ, VÉ¤É ´Éä BÉEÉä]Ç àÉå MÉA, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä =xÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉ àÉÉxÉ ãÉÉÓ* iÉÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä 

+ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEÉä {Éä-ºBÉEäãÉ ÉÊnªÉÉ cè, PÉ® BÉEÉ ÉÊBÉE®ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊºÉ]ÉÒ AãÉÉ=ÆºÉ ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® 

{ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉå] xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉé =ºÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÆbàÉÉxÉ-ÉÊxÉBÉEÉä¤ÉÉ® 

uÉÒ{É ºÉàÉÚc àÉå +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ ´ÉBÉEÇ® +ÉÉè® cèã{É® BÉEÉä £ÉÉÒ {Éä-ºBÉEäãÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : ÉÊ´ÉhÉÖ{Én ®ä VÉÉÒ, ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* +ÉÉ{ÉBÉEÉ àÉè]® {ÉÚ®É cÉä MÉªÉÉ* +É¤É +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A* 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉhÉÖ {Én ®ÉªÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉ¤É iÉBÉE {Éä-ºBÉEäãÉ xÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, iÉ¤É iÉBÉE ÉÊàÉxÉÉÒàÉàÉ ´ÉäVÉäVÉ, ªÉÉxÉÉÒ VÉÉä 

´ÉBÉEÇ® 10 ´ÉÉÓ BÉDãÉÉºÉ {ÉÉºÉ cè, =ºÉä ÉÎºBÉEãb ´ÉäVÉäVÉ, =ºÉºÉä BÉEàÉ BÉEFÉÉ {ÉÉºÉ ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÉä ºÉèàÉÉÒÉÎºBÉEãb ´ÉäVÉäVÉ +ÉÉè® 

cèã{É® BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÉÎºBÉEãb ´ÉäVÉäVÉ ÉÊnA VÉÉAÆ*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ àÉå VÉÉä ºxÉèBÉDºÉ ÉÊnA VÉÉiÉä cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉä®ÉÒ ªÉc +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE 

´ÉÉÇ 2006 àÉå ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ : +É¤É +ÉÉ{É ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÊ®A* 

SB
2cs 
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gÉÉÒ ÉÊ´É−ÉÂhÉÖ {Én ®ÉªÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* ´É−ÉÇ 2006 àÉå +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEä 

ÉÊãÉA ºxÉèBÉDºÉ näxÉä cäiÉÖ VÉÉä ÉÊãÉº] ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÉÒ, =ºÉàÉå ºxÉèBÉDºÉ àÉå nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEä nÉàÉ ÉÊnA MÉA cé* 

=xÉ nÉàÉÉå {É® +ÉÉVÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* =ºÉ ºÉÚSÉÉÒ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÆbàÉÉxÉ àÉå ABÉE +ÉÆbä 

BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ 1.25 âó{ÉA ãÉMÉÉ<Ç MÉ<Ç cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉÉVÉ ´ÉcÉÆ ABÉE +ÉÆbä BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ 4 ºÉä 6 âó{ÉA cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEä ºxÉèBÉDºÉ BÉEÉ ®ä] £ÉÉÒ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 10 

âó{ÉA |ÉÉÊiÉ ÉÊnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ªÉcÉÒ càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè*  

(Placed in Library, See No. Lt-1314/15/09) 

MADAM SPEAKER: The rest of the matters will be taken up at the end of the day. 

 The House stands adjourned to meet again at 1400 hours. 

 

13.02 hrs. 

The Lok Sabha then adjourned for Lunch till Fourteen of the Clock. 
 

 
 

 

R P Mittal
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14.02 hrs. 

The Lok Sabha re-assembled after Lunch at Two minutes past Fourteen of the Clock. 

   (Mr. Deputy-Speaker in the Chair) 

 

MATTERS UNDER RULE 377 

(i) Need to withdraw the decision to acquire land of marginal farmers of 
Maharajganj, Uttar Pradesh for construction of residential and official 
complexes of Sashastra Seema Bal. 

 

gÉÉÒ c−ÉÇ ´ÉvÉÇxÉ (àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, =.|É.): àÉcÉänªÉ, =kÉ® |Énä¶É BÉEä VÉxÉ{Én àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ +ÉxiÉMÉÇiÉ xÉÉèiÉxÉ´ÉÉ iÉcºÉÉÒãÉ 

BÉEä ºÉÉÒàÉÉ´ÉiÉÉÔ MÉÉÆ´ÉÉå VÉÖMÉÉèãÉÉÒ, ºÉÖBÉE®ÉèãÉÉÒ, vÉÉè®c®É (]ÉäãÉÉ, ÉÊiÉãÉc´ÉÉ), {ÉE®åxÉÉÒ, BÉEä´É]ÉäÉÊãÉªÉÉ àÉå ºÉ¶ÉºjÉ ºÉÉÒàÉÉ ¤ÉãÉ 

(AºÉ.AºÉ.¤ÉÉÒ.) BÉEä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ A´ÉÆ +ÉÉ´ÉÉºÉ cäiÉÖ ãÉMÉ£ÉMÉ 184 ABÉE½ BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ ={ÉVÉÉ>ó £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

 <ºÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEä +ÉÉÊvÉOÉchÉ ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 218 ÉÊBÉEºÉÉxÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cä cé A´ÉÆ <xÉàÉå ºÉä AäºÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ºÉàÉºiÉ BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉMÉßcÉÒiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ªÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

£ÉÚÉÊàÉcÉÒxÉ cÉä VÉÉAÆMÉä iÉlÉÉ +ÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ VÉÉäiÉå +ÉÉè® UÉä]ÉÒ cÉä VÉÉAÆMÉÉÒ*  

 àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ VÉxÉ{Én BÉEä |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ BÉElÉxÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEä uÉ®É +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉÒ ªÉc 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç =ºÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ cäiÉÖ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ®äJÉÉÆBÉExÉ ºÉ¶ÉºjÉ ºÉÉÒàÉÉ ¤ÉãÉ (AºÉ.AºÉ.¤ÉÉÒ.) uÉ®É ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉE® 

=xcå ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

 AäºÉÉÒ n¶ÉÉ àÉå àÉä®É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉ¶ÉºjÉ ºÉÉÒàÉÉ ¤ÉãÉ BÉEÉÒ {ÉcãÉ {É® àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ 

VÉxÉ{Én BÉEä ºÉÉÒàÉÉ´ÉiÉÉÔ FÉäjÉÉå àÉå ºÉÉÒàÉÉxiÉ BÉßE−ÉBÉEÉå BÉEÉÒ BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ ={ÉVÉÉ>ó £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉE®xÉä BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

¤É½ÉÒ VÉÉäiÉ BÉEä BÉßE−ÉBÉEÉå BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä +ÉÉÊvÉMÉßcÉÒiÉ BÉE®xÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä*   

           

R P Mittal
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 (ii) Need to take steps to increase literacy rate of Muslim minority for their 
socio-economic development in Andhra Pradesh and other parts of the 
country. 
 

SHRI MADHU GOUD YASKHI (NIZAMABAD): India has a large number of 

Muslim population. Justice Rajinder Sachar Committee Report recommended 

upliftment of the downtrodden Muslim minority in India. In each and every city in 

the country, most of the Muslim minority live in slums and also undeveloped 

areas because they cannot afford to pay for higher cost of living. 

Twenty five per cent of the Muslim children in the age group of 6-14 years 

have either never attended school or have dropped out. The percentage of 

graduates is only 3.6 per cent which is very low compared to other communities 

and in Andhra Pradesh it is still less. 

 Students belonging to Muslim minority are discontinuing their studies 

mostly after Middle School and settling down in self-employment schemes like 

tailoring, motor cycle repairing, welding works and petty business such as running 

pan shops, fruits and flowers besides working as labourers. This is mainly because 

of their inability to pay for education. 

Education is the only way to increase the living standards of our Muslim 

community and also education will equip them with the skills to earn their 

livelihood. Education among Muslim women is very less. If a mother is properly 

educated, she will guide her children in their career. 

I, therefore, urge the Union Government to provide financial help for opening of 

special schools, colleges, engineering colleges, professional colleges and hostels 

for Muslim students considering their social and religious sentiments and also 

provide infrastructure, health care facilities, pucca roads for the areas where 

Muslims are living because most of the Muslims are living in slum areas of 

Nizamabad, Krishna, Guntur, Kurnool and West Godavari Districts of Andhra 

Pradesh. I also request to change the criteria recommended by Sachar Committee 

for funding Schemes meant for Muslim minorities from 25% to 15%. 

 

 

Rep133_3
cd. by 'c2
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(iii) Need to withhold the decision of conversion of Government Medical 
Colleges into self-financed colleges in Gujarat 

 

DR. PRABHA KISHOR TAVIAD (DAHOD): The conversion of Government 

Medical colleges into Self finance Medical colleges by Gujarat Government is affecting 

the people of Gujarat. Health and Education are primary responsibilities of Government. 

At present tuition fees for all Government aided medical colleges are affordable to middle 

class and others. The level of education in many medical colleges is of world class 

standard. The facility for diagnosis and treatment in all medical colleges is very good. 

If Government Medical colleges are converted in self finance colleges, there 

will be huge rise of tuition fees which will not be affordable to middle class and poor 

students. Though intelligent but poor, these students will be out of reach of medical 

education and there will be monopoly of rich people. In self finance colleges and 

hospitals, medical treatment will become costlier. 

So I request the Central Government not to permit conversion of 

Government Medical Colleges into self-financing colleges and to instruct the Indian 

Medical Council for the same. 
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(iv) Need to revive the Ramagundam Fertilizer Factory in Karim Nagar 
District of Andhra Pradesh 

 
SHRI PONNAM PRABHAKAR (KARIMNAGAR): I would like to draw the kind 

attention of the august House towards the need for revival of Fertilizer Corporation of 

India Unit in Ramagundam, Karim Nagar district, Andhra Pradesh, which falls in my 

Constituency. 

During the last four consecutive years in Andhra Pradesh, the area under 

cultivation has increased many-fold and accordingly, the fertilizer consumption has 

increased from 36.30 Lakh Metric Tonnes (LMTs) during 2002-2003 to 62.14 LMTs 

during 2008-09. Consequently, the consumption of urea has increased from 17.55 

LMTs in 2003-04 to 27.4 LMTs during 2008-09. 

The Government of Andhra Pradesh is implementing the prestigious "Jala 

Yagnam" - a massive and a unique programme in the country with the aim to bring 

every acre of area under irrigation. So, keeping in view the current increasing trend 

of fertilizer consumption in Andhra Pradesh and for "Jala Yagnam" programmes, the 

fertilizer consumption is expected to be increased manifold in the coming years in 

Andhra Pradesh. 

Hence, I request the concerned hon. Minister that there is an urgent need to 

revive the Ramagundam Fertilizer Factory in Karim Nagar district to meet the increasing 

future fertilizer requirements of the farmers in Andhra Pradesh. 

 

        

 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ +ÉÉ®. wÉÖ´ÉxÉÉ®ÉªÉhÉ --={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ*  
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(v) Need to give status of a full-fledged State to Delhi 

 

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ (=kÉ® {ÉÚ´ÉÇ ÉÊnããÉÉÒ):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ÉÊ{ÉUãÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉä ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉä {ÉÚhÉÇ 

®ÉVªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉiÉiÉÂ àÉÉÆMÉ ®cÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É iÉBÉE ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉä {ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉ SÉcÖÆàÉÖJÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* 

 cÉãÉÉÆÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ABÉE ºÉ®BÉEÉ® cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

ÉÊnããÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ´Éä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cé, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE {ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä |ÉÉ{iÉ cÉäiÉä cé +ÉÉè® 

ªÉcÉÒ ABÉE àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* 

 ABÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ SÉÖxÉÉÒ cÖ<Ç ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ àÉÖJªÉ nÉÉÊªÉi´É ®ÉVªÉ àÉå BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉiÉä cÖA 

BÉEãªÉÉhÉBÉEÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®xÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ VÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ 

{ÉÚ®ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ÉÊnããÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉ cÉäBÉE® ºÉÆPÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ cè* VÉ¤É ÉÊnããÉÉÒ àÉå ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ 

BÉE®iÉä cÖA ABÉE ãÉÉäBÉEiÉÉÆÉÊjÉBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè, iÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä cÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BªÉ´ÉºlÉÉ 

BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ £ÉÉÒ nÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* 

 +ÉiÉ& àÉä®É ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉä {ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ näBÉE® 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ´Éä ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉä VÉÉAÆ, VÉÉä +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä |ÉÉ{iÉ cè* 
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 (vi) Need to open a Kendriya Vidyalaya in Hoshiarpur district, Punjab 

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÆiÉÉä−É SÉÉèvÉ®ÉÒ (cÉäÉÊ¶ÉªÉÉ®{ÉÖ®):   ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 63 ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ àÉä®ä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ cÉäÉÊ¶ÉªÉÉ®{ÉÖ® BÉEä ¤ÉSSÉä +ÉSUÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé* àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä £ÉÉ®iÉ àÉå 

977 BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉä MÉªÉä cé ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä 38 {ÉÆVÉÉ¤É àÉå cé* +ÉÉ¶SÉªÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE BÉE<Ç ÉÊVÉãÉÉå àÉå ºÉÉiÉ-

ºÉÉiÉ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ cé {É®xiÉÖ cÉäÉÊ¶ÉªÉÉ®{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä àÉå +ÉÉVÉ iÉBÉE ABÉE £ÉÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ 

cè* ªÉcÉÆ {É® +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤É cé iÉlÉÉ ºÉèÉÊxÉBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå ºÉä ºÉà¤ÉxvÉ ®JÉiÉä cé* 

 +ÉiÉ& BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉãÉÉ cÉäÉÊ¶ÉªÉÉ®{ÉÖ® àÉå ABÉE BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ JÉÉäãÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE 

ºÉä´ÉÉÉÊxÉ´ÉßkÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉSUÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEä*       
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(vii)  Need to create a National Rural Bank and redress the grievances of 
Regional Rural Banks in Andhra Pradesh 

 
SHRIMATI BOTCHA JHANSI LAKSHMI (VIZIANAGARAM): Sir, as per the 

plan of Union Government the Rural Banks are on a massive expansion in the next 

two years. They have been asked to open no frill accounts of all people associated 

with National Rural Employment Guarantee Programme (NREGP) and other 

welfare schemes. The Government also intends to introduce core banking in Rural 

Banks by 2011. Accordingly, the officers and employees of RRB are appealing for 

need-based manpower planning to ensure recruitment and promotions to all staff. 

They are also demanding formation of `National Rural Bank’ for effective 

implementation of all rural banking plans. The RRBs in the State of Andhra 

Pradesh are facing acute shortage of staff which is affecting the smooth 

functioning of the RRBs and lack of promotions for decades is demoralizing the 

staff.  

 I, therefore request the Finance Minister, through this august House, to 

initiate a large scale recruitment of the educated rural unemployed youth from 

local areas to augment flow of credit besides effective implementation of all the 

welfare schemes initiated by the Government. I request the Government to create 

National Rural Bank at the earliest.       
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(viii) Need to expedite setting up of a Steel Plant in Gwalior Parliamentary 
Constituency, Madhya Pradesh 

 
gÉÉÒàÉiÉÉÒ ªÉ¶ÉÉävÉ®É ®ÉVÉä ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ (M´ÉÉÉÊãÉªÉ®): àÉcÉänªÉ, {ÉÚ´ÉÇ BÉEäxpÉÒªÉ <º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉÒ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊnxÉÉÆBÉE 

26.08.08 BÉEÉä M´ÉÉÉÊãÉªÉ® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ OÉÉàÉ ÉÊ¤ÉãÉÉè+ÉÉ, iÉcºÉÉÒãÉ b¤É®É ÉÊVÉãÉÉ M´ÉÉÉÊãÉªÉ® àÉå ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä cäiÉÖ ãÉMÉ£ÉMÉàÉ 100 BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ ºÉä ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä 

º]ÉÒãÉ |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ ªÉÚÉÊxÉ] (<º{ÉÉiÉ BÉEÉ®JÉÉxÉä) BÉEÉ ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* <ºÉ BÉEÉ®JÉÉxÉä BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cäiÉÖ 

<º{ÉÉiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ¤ÉVÉ] £ÉÉÒ +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè A´ÉÆ àÉvªÉ |Énä¶É ¶ÉÉºÉxÉ uÉ®É {ÉªÉÉÇ{iÉ 

£ÉÚÉÊàÉ £ÉÉÒ +ÉÉ¤ÉÆÉÊ]iÉ BÉE® nÉÒ MÉªÉÉÒ cè* {É®xiÉÖ ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ BÉEä ABÉE ´É−ÉÇ ¤ÉÉn £ÉÉÒ +É£ÉÉÒ iÉBÉE =BÉDiÉ BÉEÉ®JÉÉxÉä BÉEä 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå BÉEÉä<Ç |ÉMÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* 

 º]ÉÒãÉ |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ ªÉÚÉÊxÉ] BÉEÉ BÉEÉªÉÇ |ÉÉ®Æ£É cÉäiÉÉ iÉÉä FÉäjÉ BÉEä àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ iÉlÉÉ FÉäjÉ BÉEä 

BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä FÉäjÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ àÉÉMÉÇ |É¶ÉºiÉ cÉäiÉÉ* {É®ÆiÉÖ +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉ®JÉÉxÉä BÉEÉ 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ |ÉÉ®Æ£É xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ FÉäjÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå àÉå +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* 

 UkÉÉÒºÉMÉfÃ +ÉãÉMÉ |Énä¶É ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn +É¤É |Énä¶É àÉå BÉEÉä<Ç º]ÉÒãÉ {ãÉÉÆ] xÉcÉÓ cè* àÉvªÉ |Énä¶É A´ÉÆ 

M´ÉÉÉÊãÉªÉ® FÉäjÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cäiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE º´ÉÉÒBÉßEiÉ º]ÉÒãÉ |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ ªÉÚÉÊxÉ] BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉªÉÇ ¶ÉÉÒQÉ 

|ÉÉ®Æ£É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE FÉäjÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® |ÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEå*     
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 (ix) Need to make available seeds of wheat through National Seeds 
Corporation in Madhubani and Darbhanga districts of Bihar 
 

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, nä¶É àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® ºÉÖJÉÉ½ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cé* 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE MÉäcÚÆ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cè* MÉäcÚÆ BÉEÉÒ ¤ÉÖ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cè* 

®É−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉÒVÉ ÉÊxÉMÉàÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ¤ÉÉÒVÉ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ cè* =ºÉBÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉÉå {É® MÉäcÚÆ BÉEÉ ¤ÉÉÒVÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 

<ºÉ ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ £É®{ÉÚ® MÉäcÚÆ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé* ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉÉÒVÉ {É® +ÉxÉÖnÉxÉ £ÉÉÒ nä ®cÉÒ cè, {É®ÆiÉÖ 

¤ÉÉÒVÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè* àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉÒVÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉ ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉEäxp cè, {É®ÆiÉÖ ´ÉcÉÆ {É® +ÉMÉèiÉÉÒ  ªÉÉ 

ÉÊ{ÉUèiÉÉÒ ÉÊBÉEºàÉ BÉEä ¤ÉÉÒVÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cé* =xxiÉ ÉÊBÉEºàÉ BÉEä ¤ÉÉÒVÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É|ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEºàÉ 

BÉEÉ ¤ÉÉÒVÉ ¤ÉÉäxÉÉ {É½ ®cÉ cè* nä¶É£É® àÉå, JÉÉºÉBÉE® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊàÉÉÊlÉãÉÉÆSÉãÉ BÉEä àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ A´ÉÆ n®£ÉÆMÉÉ 

àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ¤ÉÉÒVÉ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä uÉ®É ¶ÉÉÒQÉ £É®{ÉÚ® ¤ÉÉÒVÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA* ºÉÉlÉ cÉÒ BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä MÉäcÚÆ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊiÉ ABÉE½ ABÉE cVÉÉ® °ô{ÉA +ÉxÉÖnÉxÉ nä*    
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(xi)   Need to improve telephone services in Himachal Pradesh 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ): àÉcÉänªÉ, ¤ÉÉÒ.AºÉ.AxÉ.AãÉ. xÉä ]äãÉÉÒBÉEàªÉÖÉÊxÉBÉEä¶ÉxÉ cäiÉÖ nä¶É£É® àÉå +É{ÉxÉÉ xÉä]´ÉBÉEÇ 

ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇFÉàÉiÉÉ {É® |É¶xÉÉÊSÉÿxÉ ãÉMÉ MÉªÉÉ cè 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ãÉébãÉÉ<xÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉMÉàÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉä´ÉÉAÆ xÉcÉÓ nä {ÉÉ ®cÉ cè* ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå 

àÉå ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ABÉDºÉSÉåVÉ àÉcÉÒxÉÉå iÉBÉE JÉ®É¤É {É½ä ®ciÉä cå* BÉE<Ç ºlÉÉxÉÉå {É® JÉÖãÉÉÒ iÉÉ®å ÉÊ¤ÉUÉ<Ç MÉªÉÉÒ cé ÉÊVÉxcå 

+ÉºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE iÉi´É BÉEÉ]-BÉEÉ]BÉE® ãÉä VÉÉiÉä cé iÉlÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ FÉäjÉ àÉå nÚ®ºÉÆSÉÉ® ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ~{{É cÉä VÉÉiÉÉ cè* 

 àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊVÉãÉÉ ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ, ºÉÉäãÉxÉ A´ÉÆ ÉÊºÉ®àÉÉè® àÉå àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ºÉä´ÉÉ BÉEä 

xÉä]´ÉBÉEÇ ]É´É® ãÉMÉ£ÉMÉ ABÉE ´É−ÉÇ ºÉä ãÉMÉä cÖA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå +ÉÉ{É®ä¶ÉxÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉºÉä +ÉÉàÉ 

+ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä VÉÉä nÚ®ºÉÆSÉÉ® ºÉä´ÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 

®ÉVÉº´É BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ cÉä ®cÉÒ cè* +ÉiÉ& àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÆSÉÉ® A´ÉÆ ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

+ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÉÊcàÉÉSÉ® |Énä¶É àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉÆSÉÉ® ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉÖvÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, VÉcÉÆ ]É´É® ¤ÉxÉä 

cÖA cé, =xcå SÉÉãÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, VÉcÉÆ ABÉDºÉSÉåVÉ JÉ®É¤É {É½ä cé, =xcå iÉiBÉEÉãÉ ºÉÖvÉÉ® VÉÉA A´ÉÆ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ 

ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉÉå BÉEÉä +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  
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 (xi) Need to include unaided schools of Uttar Pradesh in National Literacy 
Mission 

 

gÉÉÒ +ÉÉ®.BÉEä.ÉËºÉc {É]äãÉ (¤ÉÉÆnÉ): àÉcÉänªÉ, nä¶É £É® àÉå ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEä iÉciÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä MÉÉ<b 

ãÉÉ<xÉ àÉå ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉcÉÒxÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä +ÉxÉÖnÉxÉ näxÉä A´ÉÆ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ º{É−] |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É àÉÉvªÉÉÊàÉBÉE ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉcÉÒxÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® {ÉÉÊ®−ÉnÉÒªÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä =SSÉÉÒBÉßEiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É BÉE® ®cÉÒ cè* 

VÉ¤É iÉBÉE ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´ÉcÉÒxÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ àÉBÉEºÉn ºÉàÉOÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* 

 +ÉiÉ& <ºÉ +ÉÉÊ´ÉãÉà¤ÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉiÉä cÖA àÉé BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ¶ÉÉÒQÉ BÉEÉÒ VÉÉA* 

 
  (xii) Need to check the menace of Neel Gai in eastern parts  of Uttar 
Pradesh 
 

  gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (£ÉnÉäcÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

MÉÉfÃÉÒ BÉEàÉÉ<Ç ºÉä iÉèªÉÉ® cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä xÉ−] BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä VÉÆMÉãÉÉÒ VÉÉxÉ´É® xÉÉÒãÉMÉÉªÉ (JÉ½®ÉäVÉ) BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

+ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

 ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ £ÉÉMÉ BÉEä +ÉxÉäBÉE ÉÊVÉãÉÉå ªÉlÉÉ £ÉnÉäcÉÒ, ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ®, <ãÉÉcÉ¤ÉÉn, 

´ÉÉ®ÉhÉºÉÉÒ ´É VÉÉèxÉ{ÉÖ® iÉlÉÉ +ÉxªÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå c® ´É−ÉÇ cVÉÉ®Éå ABÉE½ {ÉEºÉãÉ xÉÉÒãÉMÉÉªÉÉå BÉEä uÉ®É ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® nÉÒ VÉÉ 

®cÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ ºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE®xÉä ãÉMÉä cé* =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉÒ cè*  

 +ÉiÉ& +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEä {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉÒ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ ®ÉäBÉExÉä 

iÉlÉÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ cäiÉÖ xÉÉÒãÉMÉÉªÉÉå (JÉ½®ÉäVÉÉå) BÉEÉä ABÉE +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ SÉãÉÉBÉE® {ÉBÉE½É VÉÉA iÉlÉÉ <xcå VÉÆMÉãÉÉå 

ªÉÉ ´ÉxªÉ VÉÉÒ´É ºÉÆ®FÉhÉ ºlÉÉxÉÉå {É® £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ cÉä ºÉBÉEä +ÉÉè® 

=xcå £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Shri Mahabali Singh – not present.  
Shri Ambica Banerjee – not present.  
Shri R. Thamaraiselvan – not present. 
Shri Mahendra Kumar Roy – not present. 
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(xiii) Need to fix the price of iron ore and other minerals on ad-valorem basis 
for the State of Orissa 
 

SHRI B. MAHTAB (CUTTACK): Of all the major minerals, it is only coal, 

chromite and bauxite that enjoy ad-valorem basis of royalty and all other minerals 

including iron ore continue to be subject to subject to specific rates of royalty 

regimes.  On account of this, States like Orissa, a leading iron ore producer of the 

country, is losing hundreds of crore of rupees as mining royalty.  It is only the 

mine owners and traders who are garnering all the benefits from these finite 

resources.  Therefore, it is of critical importance that the Union Government 

should effect necessary amendments and bring in ad-valorem linked royalty 

regime in respect of all the other minerals also. 

 The existing system of compilation and publication of sales price by IBM 

which forms the basis of calculation of ad-valorem leaves much to be desired.  

The issue, therefore, needs to be addressed suitably.  A delay of more than two 

years in case of last change effected in respect of coal has deprived Orissa of 

substantive sums of legitimate revenues.  The revision that was due after 15th 

August, 2005 was notified only on 1st August, 2007.  Though the 11th Finance 

Commission had recommended that in case the process of revision is not 

completed by the date the new revision is due, the State should be entitled to 

compensation.  But no steps have been taken so far in this regard. 

 It is indeed an irony that instead of revising the royalty, the Government 

has levied an export duty on minerals which accrues to the Union Government of 

India.  It is but fair and rational for the Government to share the revenue that 

accrues to it from the export duty levied on chrome and iron ores entirely with the 

States of origin. 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Shri Ramesh Rathod – not present. 
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14.24 hrs. 

COMPETITION (AMENDMENT) BILL, 2009 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The House will now take up item no. 15. 

 Shri Salman Khursheed.  

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF CORPORATE AFFAIRS 

AND MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF MINORITY AFFAIRS 

(SHRI SALMAN KHURSHEED): I beg to move: 

 

“That the Bill further to amend the Competition Act, 2002, be taken 
into consideration.” 

 

 This is a very short Bill.  This is only on procedural matters.  It was to 

convert the Ordinance passed during the interregnum between the two Sessions of 

Parliament, essentially for the reason that when the Competition Commission Act 

was passed in 2007, it was expected that the MRTP under Section 66, although 

abolished, the pending cases before the MRTP would be continued to be handled 

by the MRTP Commission.   

However, we found that our attempts to bring about the selection of a Chairperson,  

a post that was lying vacant, could not find fruition for the simple reason that the 

best person picked for the job was already assigned as the head of another 

Tribunal.  We were left with two members to finish all the pending work of the 

MRTPC during the sunset period of two years.  However, it so transpired that both 

those members also retired.  As a result, we were left with no personnel on the 

MRTPC. Our attempts to find replacement personnel, only for the limited period 

of less than two years, was obviously not very successful and suitable personnel 

were not available.  We, therefore, brought the Ordinance to diminish the two year 

period, the sunset period, and transfer all the matters from the MRTPC to the 

Competition Appellate Tribunal which would normally have happened at the end 

of two years.  So all, in effect, that we have done is that we have taken away the 

rbn
ontd. By   G2    
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two-year period in which the pending matters would have been disposed of by the 

MRTP Commission itself. 

 Sir, we were also conscious of the fact that since the coming of the 

Competition Act, the work has just begun before the Competition Commission.  

There are still no cases in which appeals have been filed to the Competition 

Appellate Tribunal.  Therefore, the Competition Appellate Tribunal, headed by a 

retired hon. Judge of the Supreme Court, also had no work.  It had the competence 

and it had the available infrastructure, but it had no work.  Therefore, it was 

convenient that the pending work of the MRTPC be shifted to the Appellate 

Tribunal for the Appellate Tribunal to be able to dispose it of expeditiously.   

 As the figures will show, the pendency before the MRTPC from 2006 to 

2009 was of the following nature.  The pendency at the end of the year 2006 was 

1,110 cases, at the end of 2007 was 1127 cases; at the end of 2008 was 1,136 cases; 

and finally in 2009, it went up to 1,186 cases.  So, all these cases would now be 

shifted to the Tribunal.  There will be some minor matters of investigation and so.  

That will go before the Commission as intended in the Act itself.   

 So, all we have done is that we have taken away the two-year sunset period 

simply because we have inter-structured personnel available in the Appellate 

Tribunal and we have nobody to look after this work in the MRTPC.  

  Sir, with these words, I commend the Bill to the House. 

 

 

     

MR. DEPUTY-SPEAKER: Motion moved: 

 

“That the Bill further to amend the Competition Act, 2002, be taken 
into consideration.” 

 



14.12.2009  
  

88

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ´ÉèºÉä iÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ UÉä]ÉÒ-àÉÉä]ÉÒ àÉÉìÉÊbÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA <Æ]ÅÉäbáÉÚºÉ 

cÖ+ÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå iÉÉÒxÉ-SÉÉ® {ÉÉ<Æ]ÂºÉ AäºÉä cé ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉ 

vªÉÉxÉ +ÉÉè® <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ´É−ÉÇ 1999 ºÉä BÉEÆ{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ SÉãÉ ®cÉ cè* 

´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉÖEU BÉEnàÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ lÉä VÉÉä =xcÉåxÉä MãÉÉä¤ÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, 

ÉÊãÉ¥ÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA, b¤ãªÉÚ]ÉÒ+ÉÉä BÉEÉÒ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA, <Æbº]ÅÉÒ BÉEÉä |ÉÉä]èBÉD] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉA lÉä* =ºÉàÉå 

ºÉä BÉEÆ{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ £ÉÉÒ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE BÉEnàÉ lÉÉ* ´É−ÉÇ 199 àÉå VÉ¤É ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ®JÉÉ +ÉÉè® nÉä 

ºÉÉãÉ BÉEÉ {ÉÉÒÉÊ®ªÉb VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä, {ÉiÉÉ xÉcÉÓ, +ÉÆBÉEÉå BÉEÉ JÉäãÉ cè, ¶É¤nÉå BÉEÉ JÉäãÉ cè ªÉÉ OÉcÉå 

BÉEÉ JÉäãÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä nÉä ºÉÉãÉ BÉEÆ{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cé* <ºÉBÉEä {É½É´É càÉä¶ÉÉ nÉä-nÉä {É® 

+ÉÉiÉä cé* ´É−ÉÇ 1999 àÉå ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ABÉE SÉµÉE´ÉiÉÉÔ BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ cè* 

SÉµÉE´ÉiÉÉÔ BÉEàÉä]ÉÒ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊ´É¶Éä−É iÉÉè® {É® näJÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE b¤ãªÉÚ]ÉÒ+ÉÉä +ÉÉìÉÎ¤ãÉMÉä¶ÉxÉ àÉå càÉÉ®É ]Åäb BÉDªÉÉ cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, càÉÉ®É BÉEÆ{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉDªÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊ]Å{ºÉ BÉEÉÒ ]àºÉÇ BÉDªÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ÉËºÉMÉÉ{ÉÖ® ÉÊàÉÉÊxÉÉÎº]ÅªÉãÉ 

BÉEÉìx|ÉEåºÉ BÉEä ¤ÉÉn ªÉä ´É−ÉÇ 2001 àÉå ÉÊ¤ÉãÉ <Æ]ÅÉäbáÉÚºÉ cÉäiÉÉ cè*      

 àÉcÉänªÉ, ´É−ÉÇ 1999 BÉEä ¤ÉÉn ´É−ÉÇ 2001 àÉå ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ <Æ]ÅÉäbáÉÚVÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ®ÉPÉ´ÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ 

¤ÉxÉiÉÉÒ cè, º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ, {ÉEÉ<xÉåºÉ àÉå VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ´É−ÉÇ 2002 àÉå ÉÊnºÉà¤É® BÉEä àÉcÉÒxÉä àÉå ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ºÉÆºÉn àÉå 

<Æ]ÅÉäbáÉÚVÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ´É−ÉÇ 2003 +ÉBÉD]Ú¤É® àÉå {ÉEÉ<xÉãÉ °ô{É ãÉäiÉÉ cè* ªÉÉÊn ´É−ÉÇ 2001 àÉå ÉÊ¤ÉãÉ <Æ]ÅÉäbáÉÚVÉ cÖ+ÉÉ 

+ÉÉè® ´É−ÉÇ 2003 àÉå ÉÊ¤ÉãÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä ´Éc £ÉÉÒ nÉä ºÉÉãÉ ¤ÉÉn* =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉ<Ç àÉÖqä =~ÉA MÉA lÉä ÉÊBÉE 

<ºÉàÉå VÉVÉ BÉEÉ ®ÉäãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, VªÉÚbÉÒÉÊ¶ÉªÉ®ÉÒ BÉEÉ ®ÉäãÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç àÉå BÉEäºÉ 

cÉäiÉÉ cè iÉlÉÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ ´É−ÉÇ 2005 àÉå +ÉÉiÉÉ cè* ªÉÉÊn näJÉå iÉÉä <ºÉàÉå £ÉÉÒ nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉÉ 

cè* ´É−ÉÇ 2005 àÉå BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉãÉMÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® VªÉÚbÉÒÉÊ¶ÉªÉãÉ ¤ÉÉìbÉÒ +ÉãÉMÉ cÉäMÉÉÒ* 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ{ÉE® nÉä ºÉÉãÉ ¤ÉÉn VÉÉMÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ´É−ÉÇ 2007 àÉå <ºÉBÉEÉ +ÉàÉåbàÉå] ãÉä BÉE® +ÉÉiÉÉÒ cè* ´É−ÉÇ 

2005 +ÉÉè® 2007 BÉEÉ +ÉÆiÉ® näJÉåMÉä, iÉÉä ÉÊ{ÉE® nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉ +ÉÆiÉ® cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä iÉÉVVÉÖ¤É cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2003 àÉå 

VÉ¤É BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉMÉÚ cÉä MÉªÉÉ, =ºÉBÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ´É−ÉÇ 2008 àÉå cÉäiÉÉÒ cè, ªÉÉxÉÉÒ 

{ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÉn SÉäªÉ®àÉèxÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ cÉäiÉÉÒ cè* ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉÉÒ cè, <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É 

näJÉå* ´É−ÉÇ 2007 àÉå +ÉàÉåbàÉå] BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ{ÉE® ´É−ÉÇ 2009 àÉå ÉÊ{ÉE® ºÉä <ºÉä ãÉä BÉE® +ÉÉA cé +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE 

AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä BÉEäÉÊºÉºÉ lÉä, ´Éä nÉä ºÉÉãÉ àÉå ABÉDºÉ{ÉäbÉ<] cÉäxÉä lÉä* ºÉÆªÉÉäVÉ AäºÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´Éc nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉ 

{ÉÉÒÉÊ®ªÉb BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ âóBÉE MÉªÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ àÉå SÉäªÉ®àÉèxÉ xÉcÉÓ lÉä, àÉèà¤ÉºÉÇ xÉä <ºiÉÉÒ{ÉEÉ nä ÉÊnªÉÉ cè 

+ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ® ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉä BÉE® +ÉÉ<Ç cè, iÉÉä àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå nÉä ºÉÉãÉ xÉcÉÓ ãÉMÉxÉä SÉÉÉÊcA, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉ¤É ´É−ÉÇ 2002 àÉå ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ºÉÆºÉn àÉå +ÉÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉ ´ÉBÉDiÉ JÉ®àÉÉºÉ lÉÉ, càÉ ÉËcnÚ vÉàÉÇ BÉEÉä àÉÉxÉiÉä cé 
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+ÉÉè® +ÉÉ{É ÉÊ{ÉE® ºÉä JÉ®àÉÉºÉ àÉå ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉä BÉE® +ÉÉA cé, <ºÉàÉå nÉä ºÉÉãÉ xÉcÉÓ ãÉMÉxÉä SÉÉÉÊcA* BÉEäºÉ ABÉDºÉ{ÉäbÉ<] 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, AäºÉÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

 ªÉc VÉÉä BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉªÉÉ cè, <ºÉàÉå ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 301 ºÉä 307 cè +ÉÉè® +ÉÉÉÌ]BÉEãÉ 

307 àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉÉ´É® nÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE  

“Parliament may by law appoint such authority as it considers 
appropriate for carrying out the purposes of articles 301, 302, 303 
and 304, and confer on the authority so appointed such powers and 
such duties as it thinks necessary.” 

 

ªÉc VÉÉä ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEä >ó{É® BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉÉ<ÆÉËbMÉ cè* ºÉé]® +ÉÉè® º]ä] ÉÊ®ãÉä¶ÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, |ÉÉ<WÉ ®É<ºÉ 

cÉäiÉÉ cè, ºÉ´ÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ cè, +ÉÉ{É ºÉ¤É BÉÖEU º]ä] BÉEä >ó{É® bÉãÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®iÉä cé, <ºÉÉÊãÉA 

BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä cÉlÉ àÉå ªÉc cÉÊlÉªÉÉ® cè* <ºÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉÉ]Ç 

|ÉÉäbáÉÚºÉ®, ]Åäb® +ÉÉè® BÉEÆVªÉÚàÉ® BÉEä |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ BÉEÉä BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä näJÉxÉÉ cè* |ÉÉäbáÉÚºÉ® VÉcÉÆ SÉÉciÉÉ cè, 

+ÉÉ{ÉxÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ]Åäb® BÉEÉä VÉcÉÆ ¤ÉäÉÊxÉÉÊ{ÉE] cÉäMÉÉ, ´Éc nä ºÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ÉÊVÉºÉ MÉ®ÉÒ¤É 

àÉÖãBÉE àÉå ®ciÉä cé, VÉcÉÆ càÉÉ®É ÉÊxÉ´ÉÉºÉ ºlÉÉxÉ cè, càÉ ºÉÆºÉn àÉå SÉÖxÉBÉE® +ÉÉiÉä cé, MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ càÉå ´ÉÉä] näiÉä cé, 

=ºÉàÉå BÉEÆVªÉÚàÉ® BÉEÉ |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ cÉäiÉÉ cè* BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ªÉÉ càÉÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉãÉ {ÉÉì´É® cè, 

=ºÉàÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ näJÉiÉÉ cÚÆ* àÉÉ<µÉEÉä ºÉÉ{ÉD] BÉEà{ÉxÉÉÒ +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ àÉå lÉÉÒ* +ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ àÉå <iÉxÉÉ ºÉÉcºÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE ´Éc àÉÉ<µÉEÉä ºÉÉ{ÉD] BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä iÉÉä½ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ ABÉD] ºÉä ãÉä BÉE® 

BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ iÉBÉE càÉxÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? càÉå nÉä àÉÉäSÉÉç {É® ãÉ½xÉÉ {É½ ®cÉ cè* ABÉE 

àÉÉäSÉÉÇ cè ÉÊBÉE ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ V´ÉÉªÉÆ] BÉEà{ÉxÉÉÒ cè, àÉã]ÉÒ xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ cè, VÉÉä b¤ãªÉÖ]ÉÒ+ÉÉä +ÉÉä¤ÉÉÊãÉMÉä¶ÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ, 

MãÉÉä¤ÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå +ÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cé* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¤É½ÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé, VÉÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

UÉä]ÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉä JÉÉ ®cÉÒ cé* =ºÉBÉEÉ BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEèºÉä |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ BÉE®äMÉÉ, ªÉc àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ? àÉé ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ ÉÊºÉãBÉE <Æbº]ÅÉÒ cè, {ÉÉ´É®ãÉÚàÉ cè, cébãÉÚàÉ cè, £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®ÉÒ ÉÊºÉãBÉE cè, £ÉMÉ<ªÉÉ 

ÉÊºÉãBÉE cè, ºÉÉc¤ÉMÉÆVÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉãBÉE cè, <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ÉÊºÉãBÉE <Æbº]ÅÉÒ àÉå +ÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cé* 

=xÉBÉEÉ VÉÉä |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEÉìº] cè +ÉÉè® UÉä]ÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEÉìº] cè, ´Éc BÉEcÉÆ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäMÉÉ 

+ÉÉè® BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ <ºÉä BÉEcÉÆ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE® {ÉÉAMÉÉ, ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ àÉä®ä àÉxÉ àÉå cè, VÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 nÚºÉ®É ºÉäBÉD]® +ÉÉ]ÉäàÉÉä¤ÉÉ<ãÉ BÉEÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ>óÆ ÉÊBÉE BÉEÆVªÉÚàÉ® BÉEÉä BÉDªÉÉ {ÉEÉªÉnÉ cè* ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ +ÉÉ ®cÉÒ cé, BÉDªÉÉ {ÉèºÉä PÉ] ®cä cé? BÉDªÉÉ càÉ BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ ãÉÉì BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉÖEU BÉE® {ÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ 

àÉå cé? <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä º]ÉÒãÉ ºÉèBÉD]® cè* º]ÉÒãÉ ºÉèBÉD]® àÉå ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ªÉcÉÆ +ÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cÉÒ 

cé* ´ÉãbÇ BÉEÉÒ nÉä SÉÉ® BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ cé ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉÉ®ÉÒ UÉä]ÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä JÉÉ VÉÉAÆMÉÉÒ* BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ 
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ÉÊ¤ÉãÉ àÉå ´Éc |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ BÉEèºÉä cÉäMÉÉ? BÉEÆVªÉÚàÉ® BÉEÉä >óÆSÉä ®ä] {É® º]ÉÒãÉ JÉ®ÉÒnxÉÉ {É½iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ BÉEÉ]æãÉ +ÉÉ{É 

BÉEèºÉä JÉiàÉ BÉE®åMÉä* BÉDªÉÉ <iÉxÉÉÒ ÉẾ ÉãÉ {ÉÉì´É® càÉÉ®ä {ÉÉºÉ cè? 

 iÉÉÒºÉ®É ºÉÉÒàÉå] ºÉäBÉD]® cè, VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉ ®cÉ cè* ºÉÉÒàÉå] ºÉäBÉD]® càÉä¶ÉÉ BÉEciÉÉ cè 

ÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉÉÒ àÉVÉÉÔ BÉE®åMÉä, càÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É nÉàÉ ¤ÉfÃÉAÆMÉä, <ºÉàÉå BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEcÉÆ cÉäiÉÉ cè?  BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ 

àÉå BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ÉÊBÉEÉËãÉMÉ cÉäiÉÉ cè* ªÉÉÊn +ÉÉ{É näJÉåMÉä, UÉä]ä ãÉÉäMÉ, BÉEÆVªÉÚàÉ® +ÉÉè® UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ 

BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ÉÊBÉEãÉ cÉä ®cÉÒ cé* VÉÉ{ÉÉxÉÉÒ ]àÉÇ VÉÉä BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ ÉÊBÉEÉËãÉMÉ cè, ´Éc càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ãÉÉMÉÚ cÉä ®cÉ cè* 

=ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä AÉÊ´ÉA¶ÉxÉ àÉå àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE ¤ÉÉä<ÆMÉ cè, +ÉÉè® AªÉ®¤ÉºÉ àÉå |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ cè ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä ªÉÃcÉ àÉÉxÉ 

ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE nÉä BÉEÆ{ÉxÉÉÒVÉ àÉVÉÇ BÉE® VÉÉiÉÉÒ cé, <ºÉBÉEä {ÉcãÉä BÉEäºÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ +ÉÉè® AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ àÉå BÉEäºÉ MÉªÉÉ lÉÉ, 

BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå BÉEäºÉ MÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉä BÉDªÉÉ {ÉEÉªÉnÉ 

cÉä ®cÉ cè? BÉDªÉÉ càÉ ºÉºiÉä ®ä] àÉå VÉÉ ®cä cé? ªÉÉÊn ªÉcÉÆ ºÉä àÉãÉäÉÊ¶ÉªÉÉ ªÉÉ ÉËºÉMÉÉ{ÉÖ® VÉÉxÉÉ cè iÉÉä càÉ ªÉcÉÆ ºÉä 

ºÉºiÉä àÉå VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn ªÉcÉÆ ºÉä ÉÊjÉ´ÉåpàÉ VÉÉxÉÉ cè, àÉpÉºÉ VÉÉxÉÉ cè iÉÉä càÉ  àÉcÆMÉä ®ä] àÉå VÉÉ ®cä cé* 

iÉ¤É BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ =ºÉàÉå BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cè? àÉé BÉEä´ÉãÉ ªÉc BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ ãÉÉì ¤ÉxÉÉ näxÉä ºÉä càÉ 

+É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉä´ÉÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä àÉÖBÉDiÉ xÉcÉÓ cÉä ®cä cé? VÉÉä ºÉàÉºªÉÉAÆ cé, ´Éä ºÉàÉºªÉÉAÆ ´ÉcÉÆ cé* {Éè]ÅÉä-BÉEèÉÊàÉBÉEãÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ 

¤É½É V´ÉÉ<Æ] cÉä MÉªÉÉ cè* BÉEÉä<Ç UÉä]ÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ xÉVÉ® xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cè* BÉDªÉÉ àÉÉ<µÉEÉä ºÉÉì{ÉD] BÉEÉÒ iÉ®c càÉ {Éè]ÅÉä-

BÉEèÉÊàÉBÉEãÉ ºÉèBÉD]® BÉEÉä BÉEÉ] ºÉBÉEiÉä cé? BÉDªÉÉ <iÉxÉÉÒ iÉÉBÉEiÉ càÉxÉä BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä nÉÒ cÖ<Ç cè? ªÉÉÊn 

iÉÉBÉEiÉ nÉÒ cÖ<Ç cé iÉÉä ´Éä SÉÉÒVÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉÚ®ÉÒ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉÒ cé? =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä BÉEÉäBÉEÉBÉEÉäãÉÉ +ÉÉè® {Éè{ºÉÉÒ 

cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä vªÉÉxÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE º´Énä¶ÉÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉxÉä JÉ®ÉÒn ÉÊãÉªÉÉ* +É¤É BÉEÉäBÉEÉBÉEÉäãÉÉ +ÉÉè® {Éè{ºÉÉÒ 

+É{ÉxÉÉ ®ä] ¤ÉfÃÉ ®cÉÒ cè* <ºÉ {É® BÉEcÉÓ BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè* =ºÉ ÉÊnxÉ càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ ]ÉÒ.´ÉÉÒ., ®äÉÊbªÉÉä, 

{ÉjÉ-{ÉÉÊjÉBÉEÉ +ÉÉè® +ÉJÉ¤ÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä* ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ ABÉE cÉÒ cé* ABÉE ]ÉÒ.´ÉÉÒ. àÉå VÉÉ ®cä cé, nÚºÉ®ä ÉË|É] 

àÉÉÒÉÊbªÉÉ àÉå VÉÉ ®cä cé* iÉÉÒºÉ®ä A{ÉE.AàÉ. ®äÉÊbªÉÉä àÉå VÉÉ ®cä cé* BÉDªÉÉ BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ´ÉèãÉ-<ÇÉÎBÉD´É{b cè? 

 àÉä®É iÉÉÒºÉ®É ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ SÉÉÒVÉå +ÉÉiÉÉÒ cé, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ AVÉåºÉÉÒ cé, ´Éä ÉÊbºÉÉ<b 

BÉE® ãÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉc àÉä®É BÉEÉàÉ cè, ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉ lÉÉì] <Æ´Éäº]ÉÒMÉä¶ÉxÉ +ÉÉì®MÉäxÉÉ<VÉä¶ÉxÉ +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ cè, BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ VªÉÉnÉiÉ® <Æ{ÉÖ] =ºÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ãÉäMÉÉ* =ºÉÉÒ BÉEä ®ciÉä cÖA ºÉiªÉàÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ÉÊVÉiÉxÉä 

£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé, BÉE£ÉÉÒ ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç cè, BÉE£ÉÉÒ <Ç+ÉÉ<ÇªÉÚ cè, BÉE£ÉÉÒ bÉÒ+ÉÉ®<Ç+ÉÉ<Ç cè, iÉÉVÉàÉcãÉ cÉä]ãÉ àÉå PÉ]xÉÉ PÉ] 

VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉÉÒÉÊãÉA BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ BÉEä >ó{É® +ÉÉVÉ ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè +ÉÉè® VÉxÉiÉÉ àÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ JÉiàÉ cÉä ®cÉ cè* VÉ¤É càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 

+ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ +ÉÉ VÉÉiÉä cé iÉÉä ÉÊàÉÉÊãÉ]ÅÉÒ, <Æ]äãÉÉÒVÉåºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cÉäiÉÉ cè? +ÉÉ<Ç.¤ÉÉÒ. BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cÉäiÉÉ 

cè? ®Éì BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cÉäiÉÉ cè? =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä ªÉcÉÆ ºÉiªÉàÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä AºÉA{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉä BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ 
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cÉäiÉÉ cè? àÉvÉÖ BÉEÉè½É BÉEÉ <iÉxÉÉ ¤É½É <ÆºÉÉÒbå] cÉä VÉÉiÉÉ cè, <Ç.bÉÒ. VÉÉÆSÉ BÉE® ®cÉÒ cè, <Æ´Éäº]ÉÒMÉä¶ÉxÉ AVÉåºÉÉÒ VÉÉÆSÉ 

BÉE® ®cÉÒ cè, ºÉÉÒAVÉÉÒ BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè? <ÆBÉEàÉ ]èBÉDºÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ +ÉÉè® bÉÒ+ÉÉ®+ÉÉ<Ç ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉDªÉÉ BÉE® ®cÉ cè? VÉ¤É +ÉÉ{É 

BÉEÉä<Ç AVÉåºÉÉÒ ¤ÉxÉÉiÉä cé iÉÉä ÉÊBÉEºÉBÉEÉä BÉDªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® näxÉä cé, ÉÊBÉEºÉBÉEä >ó{É® BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ÉÊ{ÉEBÉDºÉ BÉE®xÉÉÒ cè, 

BÉEÉèxÉ ºÉä +É{ÉEºÉ® ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉä´ÉÉ®ÉÒ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä, ªÉc +ÉÉVÉ iÉBÉE càÉxÉä BÉÖEU ÉÊbºÉÉ<b xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉYÉ BÉEä >ó{É® +ÉÉVÉ {ÉÚ®É nä¶É cÆºÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè* càÉÉ®ÉÒ µÉEäÉÊbÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ BÉEcÉÓ 

xÉ BÉEcÉÓ VÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉ{É ªÉc näÉÊJÉA ÉÊBÉE cºÉxÉ BÉE{ÉÚ® BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* VÉ¤É ]ÅÉÆVÉäBÉD¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cÉäiÉÉ cè, 

c´ÉÉãÉÉ cÉä ®cÉ cÉäiÉÉ cè, BÉDªÉÉ càÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä {ÉBÉE½xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè? ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

A{ÉEAºÉ+ÉÉ<Ç+ÉÉä cè, ºÉiªÉàÉ cÉä MÉªÉÉ cè ªÉÉ +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤É½ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ªÉcÉÆ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ºBÉEèàÉ BÉE® ®cÉÒ cé, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

  àÉä®É SÉÉèlÉÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ºÉ´ÉÉãÉ cè ÉÊBÉE BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉä càÉxÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ 

¶ÉÉÎBÉDiÉ¶ÉÉãÉÉÒ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ {É® ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE +ÉÉì{É <ÆÉÊbªÉÉ |É¶xÉ =~É ®cÉÒ cè* BÉEc ®cÉÒ cè ÉÊBÉE àÉä®ä FÉäjÉ àÉå 

+ÉÉ{É +ÉÉÊvÉBÉEÉ® FÉäjÉ xÉcÉÒ BÉE® ºÉBÉEiÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉVÉÇ® +ÉÉè® ABÉD´ÉÉÒVÉÉÒ¶ÉxÉ £ÉÉÒ càÉxÉä ºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä bÉäàÉèxÉ àÉå bÉãÉ 

ÉÊnªÉÉ cè* BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEä |ÉEÉìb BÉEÉä £ÉÉÒ càÉxÉä ºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä bÉäàÉèxÉ àÉå bÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè* +É¤É ´Éc ABÉE ¤ÉcÖiÉ 

cÉÒ ]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉ <¶ªÉÚ cè ÉÊBÉE ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =ºÉBÉEÉä BÉDªÉÉ {ÉiÉÉ 

cè*  ]ÉÒ+ÉÉ®A+ÉÉ<Ç BÉEc ®cÉÒ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä bÉäàÉèxÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉ½xÉä-ZÉMÉ½xÉä BÉEÉÒ BÉDªÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

ABÉE ]ÉÒ+ÉÉ®A+ÉÉ<Ç cÉÒ cè VÉÉä ÉÊBÉE BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉä |ÉÉä]èBÉD] BÉE® ®cÉÒ cè* ªÉÉÊn BÉEcÉÓ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉ 

|ÉÉä]èBÉD¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè iÉÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ºÉèBÉD]® àÉå cÉÒ £ÉÉ´É PÉ]ä cé* ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉä ºÉºiÉÉÒ n® {É® àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè 

+ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ {Éè]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ ®äMÉÖãÉä]® ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® ´Éä BÉEcÉÓ 

xÉ BÉEcÉÓ ºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä bÉäàÉèxÉ BÉEÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +É{ÉxÉä {ÉÉºÉ BÉDªÉÉ VÉ´ÉÉ¤É 

cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉxÉä <xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEä >ó{É® SÉÉcä {ÉÉì´É® ®äMÉÖãÉä]® BÉEä >ó{É®, SÉÉcä {Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ ®äMÉÖãÉä]® BÉEä >ó{É®, 

SÉÉcä ]ÅÉ<Ç BÉEä >ó{É® ªÉÉ +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä >ó{É® +ÉÉ{ÉxÉä ºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉä ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ cè iÉÉä àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 

MÉÉÒiÉÉ BÉEä 18´Éå +ÉvªÉÉªÉ àÉå ABÉE ¶ãÉÉäBÉE cè* VÉ¤É +ÉVÉÇÖxÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç YÉÉxÉ BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä +ÉVÉÇÖxÉ BÉEÉä 

£ÉMÉ´ÉÉxÉ BÉßE−hÉ ºÉàÉZÉÉiÉä cé: 

“ºÉ´ÉÇ vÉàÉÉÇxÉÂ {ÉÉÊ®iªÉVªÉ àÉÉàÉäBÉEÆ ¶É®hÉÆ µÉVÉ 
+ÉcàÉÂ i´ÉÉÆ ºÉ´ÉÇ{ÉÉ{Éä£ªÉÉä àÉÉäFÉÉÊªÉ−ªÉÉÉÊàÉ àÉÉ ¶ÉÖSÉ:” 

 

<ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç ®äMÉÖãÉä]® BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè, BÉEÉä<Ç BÉEÆVªÉÚàÉ® BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cÉ cè, 

+ÉÉ{É ºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉ<A, BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉ<A, A{ÉÉÒãÉè] ]ÅÉ<Ç¤ªÉÚxÉãÉ BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉ<A +ÉÉè® 

càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå ºÉä àÉÖBÉDiÉ BÉE® nåMÉä*   àÉVÉÇ® AÉÎBÉD́ ÉÉÊVÉ¶ÉxÉ £ÉÉÒ BÉE® nåMÉä, ¤ÉéÉËBÉEMÉ £ÉÉÒ ºÉàÉZÉÉ nåMÉä, 

rep133_6
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{Éä]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ £ÉÉÒ ºÉàÉZÉÉ nåMÉä, ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ £ÉÉÒ ºÉàÉZÉÉ nåMÉä +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ, ºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ {ÉÉ´É® 

BÉEÉä BÉE®]äãÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* +ÉÉ{É ªÉc +ÉàÉåbàÉå] ãÉäBÉE® +ÉÉA cé iÉÉä <xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* BÉEÉÆº]ÉÒ]ÂÂªÉÖ¶ÉxÉ 

BÉEÉ ÉÊ|ÉAà¤ÉãÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É +ÉSUä ºÉä +ÉSUÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ nÉÒÉÊVÉA, ªÉÉÊn =ºÉä MÉãÉiÉ cÉlÉÉå àÉå bÉãÉ nåMÉä iÉÉä MÉãÉiÉ 

|É£ÉÉ´É cÉäMÉÉ +ÉÉè® MÉãÉiÉ ºÉä MÉãÉiÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ nÉÒÉÊVÉA, =ºÉä +ÉSUä +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä cÉlÉ àÉå bÉãÉ nÉÒÉÊVÉA iÉÉä +ÉSUÉ 

|É£ÉÉ´É cÉäMÉÉ* <ºÉBÉEä +É{ÉÉ<Æ]àÉå] àÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ]ÅÉÆºÉ{Éä®åºÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç <iÉxÉÉÒ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉìbÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç 

cè, b¤ãªÉÚ]ÉÒ+ÉÉä BÉEÉ +ÉÉì¤ãÉÉÒMÉä¶ÉxÉ cè, MãÉÉä¤ÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cè* àÉä®É ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ ªÉc UÉä]É +ÉàÉåbàÉå] ãÉMÉ ®cÉ cè, ªÉc <xcÉåxÉä JÉÖn BÉEcÉ cè ÉÊBÉE 1000 ºÉä >ó{É® 

BÉEäÉÊºÉºÉ cè, ªÉä BÉEäÉÊºÉºÉ 25-30 ºÉÉãÉ ºÉä SÉãÉ ®cä cé* <xÉ BÉEäÉÊºÉºÉ BÉEÉä BÉE¤É ÉÊ]Å¤ªÉÖxÉãÉ ABÉD{ÉÉÒbÉ<] BÉE®äMÉÉ? BÉE¤É 

JÉiàÉ cÉäMÉÉ? ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ BÉEèºÉä cÉäMÉÉ? BÉExVªÉÚàÉ® BÉEÉ ÉÊciÉ BÉEèºÉä näJÉÉ VÉÉAMÉÉ? ªÉÉÊn <xÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä àÉÆjÉÉÒ 

àÉcÉänªÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉàÉZÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä iÉÉä +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* 

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ®): àÉcÉänªÉ, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn VÉÉÒ +ÉàÉåbàÉå] ãÉäBÉE® +ÉÉA cé, 

ªÉc ¤ÉcÖiÉ UÉä]É ºÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉ +ÉlÉÇ ¤ÉcÖiÉ BªÉÉ{ÉBÉE cè* ´É−ÉÇ 2002 àÉå BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ ãÉÉì +ÉÉªÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ 

AxÉbÉÒA ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ* =ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn {ÉÚ®É àÉÉàÉãÉÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ 

BÉEÉä]Ç àÉå SÉãÉÉ MÉªÉÉ* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç àÉå SÉÉ®-{ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ iÉBÉE ABÉE ãÉÉÒMÉãÉ ãÉ½É<Ç ãÉ½xÉä BÉEä ¤ÉÉn ªÉÚ{ÉÉÒA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä 

+ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ÉÊàÉãÉÉÒ ÉÊBÉE xÉ<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä iÉciÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå +ÉàÉåbàÉå] BÉE®BÉEä +ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉVÉ VÉÉä BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ ãÉÉì 

càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä cè, ªÉc =ºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ¤ÉÉn iÉèªÉÉ® cÖ+ÉÉ* 14 +ÉBÉD]Ú¤É®, 2009 BÉEÉä ABÉE +ÉÉìÉÌbxÉåºÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, 

<ºÉÉÒ +ÉÉìÉÌbxÉåºÉ BÉEÉä BÉEÉxÉÚxÉÉÒ +ÉàÉãÉÉÒVÉÉàÉÉ {ÉcxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* =ºÉ BªÉ´ÉlÉÉ àÉå 

AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ +ÉÉè® AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒ, nÉäxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉxÉºÉä] BÉDãÉÉìVÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä iÉciÉ nÉä ºÉÉãÉ BÉEä +ÉÆn® 

AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ º´ÉªÉÆ +É{ÉxÉÉ ºÉÉ®É ¤ÉÉäÉÊ®ªÉÉ ÉÊ¤ÉºiÉ® ºÉàÉä]BÉE® ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ SÉãÉä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® ºÉÉ®ÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnÉ®ÉÒ BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ {É® +ÉÉAMÉÉÒ* <ºÉBÉEä iÉciÉ BÉExVªÉÚàÉ® |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ <x´ÉäÉÎº]MÉäÉË]MÉ 

+ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEä £ÉÉÒ ºÉÉ®ä BÉEäÉÊºÉºÉ <vÉ® ÉÊ¶É{ÉD] BÉE®xÉä lÉä, ]ÅÉÆºÉ{ÉE® BÉE®xÉä lÉä* <ºÉBÉEä iÉciÉ ABÉE ÉÊ]Å¤ªÉÖxÉãÉ 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉªÉÉ* <ºÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä +ÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ <xcÉÓ nÉä àÉÖJªÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ãÉäBÉE® càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä 

={ÉÉÎºlÉiÉ cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä fÆMÉ ºÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ SÉÚÆÉÊBÉE nÉä ºÉÉãÉ àÉå ´ÉÉ<Æb +É{É cÉäxÉÉ lÉÉ, 

BÉEÉä<Ç +ÉSUä +É{ÉEºÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cä lÉä +ÉÉè® VÉÉä +É{ÉEºÉ® ÉÊàÉãÉä ´Éä ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä ÉÊ]Å¤ªÉÖxÉãÉ àÉå VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä lÉä* 

AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ JÉÉãÉÉÒ cÉä MÉªÉÉ lÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä nÉä àÉèà¤É® BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä lÉä, ´Éä ÉÊ®]ÉªÉ® cÉä SÉÖBÉEä lÉä* AäºÉÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ºÉÉ®ä BÉEäºÉ BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ]Å¤ªÉÖxÉãÉ BÉEä c´ÉÉãÉä ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, <ºÉ +ÉSUä =qä¶ªÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc 

+ÉÉìÉÌbxÉåºÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® <ºÉä BÉEÉxÉÚxÉÉÒ +ÉàÉãÉÉÒVÉÉàÉÉ {ÉcxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ ºÉÉàÉxÉä JÉ½ä cé* BªÉÉ{ÉBÉE +ÉlÉÇ 

BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ ãÉÉì cè* 1991 BÉEä ¤ÉÉn càÉÉ®É nä¶É ABÉE =nÉ®ÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®iÉÉ cè, MãÉÉä¤ÉãÉÉ<Vb 

càÉ <BÉExÉÉìàÉÉÒ BÉEÉ ÉÊcººÉÉ ¤ÉxÉ VÉÉiÉä cé +ÉÉè® <ºÉ iÉ®c ºÉä nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå VÉÉä ]Åäb ¤ÉèÉÊ®ªÉºÉÇ cé, ´Éä ºÉ¤É JÉiàÉ cÉä MÉA* 

BÉEÉä<Ç ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É àÉå VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nä¶É ºÉä +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* AäºÉä àÉå =ºÉ 

ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE BÉExVªÉÚàÉºÉÇ BÉEÉ |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ +ÉÉè® ÉÊciÉ ºÉ´ÉÉæ{ÉÉÊ® cé <ºÉÉÊãÉA ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

JªÉÉãÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ +ÉÆvÉÉvÉÖÆvÉ àÉå VÉÉä {ÉÚÆVÉÉÒ´ÉÉnÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ iÉèªÉÉ® cÉäMÉÉÒ, =ºÉàÉå BÉEcÉÓ AäºÉÉ xÉ cÉä ÉÊBÉE ABÉE 

àÉÉäxÉÉä{ÉãÉÉÒ iÉèªÉÉ® cÉä VÉÉA, BÉE]ÇãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cÉä VÉÉA +ÉÉè® BÉExVªÉÚàÉ® BÉEÉ ÉÊciÉ ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒUä UÚ] VÉÉA* <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ 

BÉEÉä BÉExVªÉÚàÉ® BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉ JªÉÉãÉ ®JÉiÉä cÖA ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* àÉÖZÉä ªÉÉn cè 2002 àÉå ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ, iÉ¤É àÉé 

ºÉÉè£ÉÉMªÉ´É¶É ®ÉVªÉºÉ£ÉÉ àÉå lÉÉ, =ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå ABÉE àÉÚãÉ =qä¶ªÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ& 

repoter
d by l2 
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 “The Competition Act, 2002 was enacted in 2002 keeping in view 
the economic developments that resulted in opening up of Indian 
economy, removal of controls and consequent economic 
liberalization which required that Indian economy be enabled to 
allow competition in the market from within the country and 
outside.”  

 
 ªÉc càÉÉ®É àÉÚãÉ =qä¶ªÉ lÉÉ +ÉÉè® àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉÉÒ =qä¶ªÉ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®iÉä cÖA càÉ +ÉÉMÉä ªÉcÉÆ 

iÉBÉE {ÉcÖÆSÉä cé* VÉÉä ºÉèBÉD¶ÉxÉ 66 cè, càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä =ºÉBÉEä +ÉÆn® àÉÚãÉ iÉÉè® {É® ABÉE +ÉàÉèxbàÉèx] cè +ÉÉè® =ºÉ 

+ÉàÉèxbàÉèx] BÉEä iÉciÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ ABÉE iÉ®c ºÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® 

BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉÃ BÉEÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ* =ºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä +ÉÉnä¶É {É® ÉÊ]Å¤ªÉÖxÉãÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ {ÉÚ®É 

|ÉºiÉÉ´É ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉÉ* àÉä®ä {ÉÉºÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA nÉä-iÉÉÒxÉ ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉè® ºÉÖZÉÉ´É cé ÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä <ºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ 

BÉEä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ? BÉDªÉÉåÉÊBÉE AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA lÉÉ +ÉÉè® 

BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ VÉÉä =qä¶ªÉ cè, ´Éc º{ÉvÉÉÇ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ cè* nÉäxÉÉå ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ iÉÉè® {É® ABÉE 

{ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ cè* ABÉE BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE® ®cÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®É BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ AxÉBÉE®äVÉ BÉE® ®cÉ cè, |ÉàÉÉä] BÉE® 

®cÉ cè* +É{ÉxÉä nä¶É àÉå º{ÉvÉÉÇ ¤ÉfÃxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® VÉ¤É º{ÉvÉÉÇ ¤ÉfÃäMÉÉÒ iÉÉä =ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ ãÉÉ£É BÉEÆVªÉÚàÉ® BÉEÉä cÉäMÉÉ, 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ cÉåMÉä* ªÉc =qä¶ªÉ ãÉäBÉE® càÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É =nÉc®hÉ ]äÉÊãÉBÉEÉäàÉ 

ºÉèBÉD]® cè* ]äÉÊãÉBÉEÉäàÉ ºÉèBÉD]® àÉå ABÉE VÉ¤É®nºiÉ µÉEÉÆÉÊiÉ +ÉÉ<Ç cè* àÉÖZÉä ªÉÉn cè VÉ¤É àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ {ÉEÉäxÉ ªÉcÉÆ +ÉÉªÉä lÉä iÉÉä 

=ºÉBÉEÉ ®ä] 16 âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ÉÊàÉxÉ] lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ªÉc 25 {ÉèºÉä |ÉÉÊiÉ ÉÊàÉ] SÉãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® BÉE<Ç VÉMÉc {ÉÚ®ÉÒ 

ÉËVÉnMÉÉÒ £É® BÉEä ÉÊãÉA <xÉBÉEÉËàÉMÉ |ÉEÉÒ cè* +ÉÉVÉ ªÉc VÉÉä SÉàÉiBÉEÉ® cÖ+ÉÉ cè, ªÉc SÉàÉiBÉEÉ® +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 

xÉcÉÓ, ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä cÖ+ÉÉ cè* ABÉE-ABÉE ºÉÉÌBÉEãÉ àÉå {ÉcãÉä nÉä {ãÉäªÉºÉÇ lÉä, +ÉÉVÉ ¤ÉfÃÉiÉä-¤ÉfÃÉiÉä 

AxÉbÉÒA BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ U& {ãÉäªÉºÉÇ +ÉÉ MÉªÉä lÉä* +ÉÉVÉ àÉÖà¤É<Ç àÉå, ÉÊnããÉÉÒ àÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ 

ºÉÉÌBÉEãºÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉä ºÉÉ®ä {ãÉäªÉºÉÇ +ÉÉ MÉªÉä cé +ÉÉè® =xÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ VÉÉä ABÉE BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ SÉãÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ 

ãÉÉ£É càÉÉ®ä BÉEÆVªÉÚàÉºÉÇ BÉEÉä ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* AäºÉä ãÉÉ£É BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå càÉå ªÉc JªÉÉãÉ ®JÉxÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE £ÉÉẾ É−ªÉ àÉå 

ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ iÉèªÉÉ® xÉ cÉä* A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç ÉÊãÉ¤É®äãÉÉ<Vb cÉä MÉ<Ç cè, {ÉÚ®ÉÒ <BÉEÉäxÉÉäàÉÉÒ ÉÊãÉ¤É®äãÉÉ<Vb cÉä 

MÉ<Ç cè* ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ +ÉÉ ®cÉÒ cé, ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå âóÉÊSÉ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½É àÉÉBÉEæ] cè, ªÉcÉÆ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ cé* +É£ÉÉÒ +ÉÉè® ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ +ÉÉªÉåMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA àÉä®ä nÉä-iÉÉÒxÉ 

ºÉÖZÉÉ´É cé ÉÊBÉE {ÉcãÉä BÉEÆà{ÉÉäVÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç  àÉå VÉÉä +ÉÉì¤VÉèBÉD¶ÉxÉ lÉÉ, ´Éc ªÉc lÉÉ 

ÉÊBÉE <ºÉàÉå ÉÊ®]ÉªÉbÇ VÉVÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA, ÉÊ®]ÉªÉÇb ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* àÉé ÉÊ]Å¤ªÉÖxÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ´Éc ºÉcÉÒ cè* ´ÉcÉÆ {É® BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä VÉÉxÉBÉEÉ® ÉÊ®]ÉªÉÇb VÉVÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉÃ àÉå ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® VÉÉä 

ABÉE BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä ABÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊ®]ÉªÉbÇ VÉVÉ ªÉÉ 

ÉÊ®]ÉªÉbÇ ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ cÉåMÉä, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cè*   



14.12.2009  
  

95

 BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉiÉÉ{ÉÚhÉÇ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ cè, BÉEcÉÓ ]äÉÊãÉBÉEÉäàÉ 

ºÉèBÉD]® BÉEÉÒ àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ VÉÉªÉäMÉÉÒ, BÉEcÉÓ {Éè]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ ºÉèBÉD]® BÉEÉÒ àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

VÉèºÉä ]äÉÊãÉÉÊ´ÉVÉxÉ ºÉèBÉD]® àÉå, àÉÉÒÉÊbªÉÉ ºÉèBÉD]® àÉå +ÉÉìãÉ®äbÉÒ ABÉE àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ iÉèªÉÉ® cÉä ®cÉÒ cè*  ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉèBÉD]® àÉå 

àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ iÉèªÉÉ® cÉä ®cÉÒ cè* ~ÉÒBÉE cè, <xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ®äMÉÖãÉä] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉÓ ]ÅÉ<Ç cè, BÉEcÉÓ +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç cè, 

BÉEcÉÓ <Æ¶ªÉÉä®äxºÉ ®äMÉÖãÉä]®ÉÒ cè* ªÉc nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®É +ÉÉ<Ç. AÆb ¤ÉÉÒ. ºÉèBÉD]® cè, ´ÉcÉÆ +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉEÉä<Ç 

¥ÉÉäbBÉEÉÉÏº]MÉ ®äMÉÖãÉä]®ÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ<Ç cè* =ºÉ ÉÊnxÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉÉ BÉEc ®cÉÒ lÉÉÓ ÉÊBÉE càÉ <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cä cé* 

AäºÉä àÉå BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå VÉÉä ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ cÉä, =ºÉBÉEä iÉciÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶É ªÉc BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE 

=ºÉàÉå =ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä VÉÉxÉBÉEÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA* ÉÊ®]ÉªÉbÇ ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ BÉEÉÒ £ÉiÉÉÔ BÉEÉ VÉÉä ABÉE {ÉÚ®É BÉEÉªÉÇµÉEàÉ 

SÉãÉiÉÉ cè, VÉÉä ABÉE {É®à{É®É ºÉÉÒ ¤ÉxÉ MÉ<Ç cè, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉä BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉxÉä näxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* àÉé iÉàÉÉàÉ ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ {ÉÚ®É +ÉÉn® ®JÉiÉä cÖA ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉä ¤ªÉÚ®ÉäµÉEä]ÂºÉ £ÉÉÒ +ÉVÉÉÒ¤É 

cÉäiÉä cé, ªÉÉÊn ªÉä AVÉÚBÉEä¶ÉxÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ àÉå cé iÉÉä ÉÊ¶ÉFÉÉÉÊ´ÉnÂ cÉä VÉÉiÉä cé* =ºÉBÉEä nÉä ºÉÉãÉ ¤ÉÉn ªÉÉÊn ]ÅÉÆºÉ{ÉE® cÉä BÉE® 

AOÉÉÒBÉEãSÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä BÉßEÉÊ−É BÉEä ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉ cÉä VÉÉiÉä cé* ªÉÉÊn ´ÉcÉÆ ºÉä ]ÅÉÆºÉ{ÉE® BÉE®BÉEä =xcå ]äÉÊãÉBÉEÉäàÉ 

ºÉèµÉEä]®ÉÒ ¤ÉxÉÉ nÉÒÉÊVÉA iÉÉä ]äÉÊãÉBÉEÉäàÉ BÉEä ABÉDºÉ{É]Ç cÉä VÉÉiÉä cé* ªÉä VÉÉä {É®à{É®É ÉÊ{ÉUãÉä BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä SÉãÉ ®cÉÒ cé, 

BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ºÉ {É®à{É®É ºÉä BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ¤ÉSÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* AäºÉÉ àÉä®É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä 

ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè +ÉÉè® BÉEÉäÉÊ¶É¶É ªÉc BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE lÉÉä½ä ªÉÆMÉ ãÉÉäMÉ +ÉÉAÆ, xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ +ÉÉAÆ* ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÉÆ cÉäiÉÉÒ 

cé, ºÉ¤É ¤ÉÖVÉÖMÉÇ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cé* àÉä®ÉÒ ¤ÉÖVÉÖMÉḈ ÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉºlÉÉ cè, +ÉÉn® cè, àÉé =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÊ®ªÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE xÉªÉä VÉàÉÉxÉä BÉEÉÒ ®ÉÒiÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè, MãÉÉä¤ÉãÉ 

<BÉEÉäxÉÉäàÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉn xÉªÉä-xÉªÉä ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉªÉåMÉä, xÉªÉä-xÉªÉä |É¶xÉ ÉÊxÉBÉEãÉ BÉE® +ÉÉªÉåMÉä, <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEä VÉÉxÉBÉEÉ® £ÉÉÒ ´ÉèºÉä 

cÉäxÉä SÉÉÉÊcA*  ªÉc VÉ°ô®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä VÉÉxÉBÉEÉ® BÉEÉä<Ç  ÉÊ®]ÉªÉbÇ ãÉÉäMÉ cÉå, xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉä 

cé, ]äãÉÉÒBÉEÉìàÉ ºÉèBÉD]® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉDºÉ{É]Ç BÉEÉä +ÉÉ{É cÉìªÉ® BÉE® ºÉBÉEiÉä cé,, {Éè]ÅÉäÉÊãÉªÉàÉ ºÉèBÉD]® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉDºÉ{É]Ç 

BÉEÉä +ÉÉ{É cÉìªÉ® BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, ÉÊBÉEºÉÉÒ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÃ® BÉEÉä +ÉÉ{É BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå ãÉä ºÉBÉEiÉä cé, ÉÊBÉEºÉÉÒ bÉBÉD]® BÉEÉä ãÉä 

ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉVÉ BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå AàÉ.¤ÉÉÒ.A. OÉäVÉÖA] ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉèBÉD]® àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä cÉìªÉ® ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä BÉEà{ÉÉäWÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉä®É ªÉc àÉÖJªÉ ºÉÖZÉÉ´É cè* 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ  xÉä BÉÖEãÉ BÉEäºÉäWÉ ABÉE cVÉÉ® BÉEä BÉE®ÉÒ¤É +ÉxÉ{ÉEäªÉ® ]Åäb |ÉäÉÎBÉD]ºÉäVÉ 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè* +ÉMÉ® BÉÖEãÉ BÉEäºÉÉå BÉEÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉªÉä iÉÉä ªÉc 2685 cé VÉÉä {ÉéÉËbMÉ {É½ä cÖªÉä cé* ´ÉèºÉä £ÉÉÒ 

AàÉ.+ÉÉ®.]ÉÒ.{ÉÉÒ. BÉEä´ÉãÉ ABÉE ÉÊnJÉÉ´Éä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ lÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉä<Ç àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉEÉxÉÚxÉ xÉcÉÓ lÉÉ* =ºÉBÉEÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ 

nÖâó{ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç <ÆiÉcÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊ{ÉUãÉä  ºÉÉãÉÉå àÉå 2685 BÉEäºÉäVÉ {ÉéÉËbMÉ {É½ä cÖªÉä cé +ÉÉè® 

ºÉÉãÉ àÉå  ÉÊºÉ{ÉEÇ 2-3 BÉEäºÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉ{É]ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ®cÉ cè* SÉÉcä BÉEÆVªÉÚàÉ® |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ BÉEä BÉEäºÉäWÉ cÉä ªÉÉ 

+ÉxÉ{ÉEäªÉ® ]Åäb BÉEä BÉEäºÉäWÉ cÉå, ´Éä ºÉÉ®ä BÉEäºÉäVÉ ãÉÉÎà¤ÉiÉ {É½ä cÖªÉä cé* àÉÖZÉä xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ ÉÊBÉE  BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ <iÉxÉÉ 

B.K. Srivastava
(cd. by m2)
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¤É½É <xÉ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® cè ÉÊBÉE ´Éc <xÉ iÉàÉÉàÉ àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉ{É]ÉªÉä +ÉÉè® <xÉ BÉEäºÉÉå BÉEÉ cãÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉBÉE® ÉÊnJÉÉªÉä* 

àÉVÉÇ® +ÉÉè® <ÉÎBÉD´ÉVÉÉÒ¶ÉxÉ nÉä àÉÖJªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cé*  àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE àÉVÉÇ® +ÉÉè® <ÉÎBÉD´ÉVÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ABÉE 

bÉÒàÉVÉÇ® ÉÊ´É−ÉªÉ £ÉÉÒ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä * ABÉE ¤É½ÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ nÉä ÉÊcººÉÉå àÉå ¤ÉÆ] VÉÉiÉÉÒ cè,  nÉä £ÉÉ<Ç +É{ÉxÉÉ-+É{ÉxÉÉ ÉÊcººÉÉ 

ãÉäBÉE® ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉiÉä cé +ÉÉè® +ÉÉ{ÉºÉ àÉå AOÉÉÒàÉå] BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE {ÉEãÉÉÆ ºÉèBÉD]® àÉå ªÉc £ÉÉ<Ç xÉcÉÓ +ÉÉªÉäMÉÉ +ÉÉè® {ÉEãÉÉÆ 

ºÉèBÉD]® àÉå ªÉc £ÉÉ<Ç xÉcÉÓ +ÉÉªÉäMÉÉ* +ÉMÉ® àÉVÉÇ® BÉEä ºÉÉ®ä AOÉÉÒàÉå] +É|ÉÚ´ÉãÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉªÉåMÉä iÉÉä  

ÉÊbàÉVÉÇ® BÉEä AOÉÉÒàÉå] {É® VÉÉxÉä SÉÉÉÊcªÉä* AÉÎBÉD´ÉVÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, VÉÉä <ÉÎBÉD´É]ÉÒ 

AÉÎBÉD´ÉVÉÉÒ¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEä iÉciÉ  ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ AÉÎBÉD´É]ÉÒ BÉEÉ ABÉD´ÉÉÒVÉÉÒ¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä  AOÉÉÒàÉå] BÉEÉ VÉÉä 

{ÉEÉ<xÉãÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ cÉäiÉÉ cè , ´Éc BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ãÉäMÉÉ*  àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE µÉEä¶É cÉäãb iÉªÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* ªÉÉÊn 20 

{É®ºÉå] ºÉä VªÉÉnÉ cÉä iÉÉä BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä =ºÉàÉå +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä ªÉÚ®ÉäÉÊ{ÉªÉxÉ ãÉÉìWÉ cé, =xÉBÉEä iÉciÉ 25-

26 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* +ÉMÉ® =ºÉºÉä VªÉÉnÉ <ÉÎBÉD´É]ÉÒ BÉEÉä<Ç ABÉD´ÉÉªÉ® BÉE®iÉÉ cè, iÉÉä  BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ 

VÉÉiÉÉ cè* VÉÉä ¤É½ÉÒ ¤É½ÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå àÉå àÉVÉÇ® AOÉÉÒàÉå] +É|ÉÚ´ÉãÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉxÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä ºÉÉiÉ  

àÉcÉÒxÉä BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ nÉÒ cè* àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ cè * <ºÉä BÉEàÉ BÉE®BÉEä nÉä-fÉ<Ç àÉcÉÒxÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcªÉä* |ÉÉ<´Éä]É<VÉä¶ÉxÉ BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå VÉ¤É BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ <iÉxÉÉÒ iÉäWÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉÒ cé, VÉ¤É iÉäVÉÉÒ ºÉä àÉVÉÇ®-ÉÊbàÉVÉÇ® 

+ÉÉè® AÉÎBÉD´ÉVÉÉÒ¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉàÉªÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉä BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE 6-7 àÉcÉÒxÉä 

iÉBÉE <ÆiÉVÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* AOÉÉÒàÉå]-+É|ÉÚ´ÉãÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä ªÉc ]É<àÉ¤ÉÉ>óÆb cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä*  

 ¤É½ä-¤Ébä BÉEÉì®{ÉÉä®ä] ºÉèBÉD]® BÉEä ÉÊãÉªÉä ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 50 cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉEÉÒºÉ näxÉÉÒ 

cÉäMÉÉÒ* +ÉMÉ® BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉä +É{ãÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ cè iÉÉä BÉEÉì®{ÉÉä®ä] ºÉèBÉD]® BÉEä ÉÊãÉªÉä 

~ÉÒBÉE cè ãÉäÉÊBÉExÉ  +ÉÉàÉ BÉEÆVªÉÚàÉ® BÉEcÉÆ VÉÉªÉäMÉÉ? +ÉÉàÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉªÉÃä AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉcãÉä xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÆVªÉÚàÉ® BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ lÉÉ VÉÉä  +ÉÉVÉ ´Éc BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ £ÉÉÒ JÉiàÉ cÉä ®cÉ  cè ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä ºÉÉ®ä BÉEäºÉäVÉ ªÉcÉÆ +ÉÉªÉåMÉä* ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä  ABÉE {ÉÚ®ÉÒ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä ÉÊBÉE VÉèºÉä ´Éc +ÉÉ®]ÉÒ+ÉÉ<Ç àÉå nºÉ âó{ÉªÉä £É®BÉE® {ÉÚ®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉä ãÉäiÉÉ cè, =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® <ºÉ 

àÉå £ÉÉÒ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉªÉÃä BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä  iÉÉÉÊBÉE =ºÉä |ÉÉä]èBÉD¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* àÉä®É AäºÉÉ àÉÉxÉxÉÉ cè 

ÉÊBÉE +ÉãÉMÉ +ÉãÉMÉ ºÉèBÉD]® BÉEä ®äMÉÖãÉä]® cé* VÉèºÉä ]ÅÉ<Ç xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä fÆMÉ ºÉä ®äMÉÖãÉä] BÉE® ®JÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ  ªÉc 

xÉcÉÓ BÉEcÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä ]èãÉÉÒBÉEÉàÉ ºÉèBÉD]® cè, =ºÉàÉå  BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç nJÉãÉÆnÉVÉÉÒ xÉcÉÓ 

cÉäMÉÉÒ, ªÉc £ÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* +ÉÉ®.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. xÉä ¶ÉÉªÉn AäºÉÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉä{ÉÉäWÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉèBÉD]® BÉEÉä 

BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ  ºÉä ¤ÉÉc® ®JÉÉ VÉÉªÉä* àÉé  <ºÉBÉEä {ÉFÉ àÉå xÉcÉÓ cÚÆ* +ÉÉ®.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEä ®ciÉä ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉèBÉD]® àÉå 

BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè, ªÉc ºÉ¤É BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè*  ¤É½ä-¤É½ä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ àÉVÉÇ® cÉä ®cÉ cè, BÉExÉºÉÉèÉÊãÉbä¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, AäºÉä 

àÉå VÉÉä <Æ]®èº] ®ä] iÉªÉ cÉäiÉä cé, ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ A´É®äVÉ àÉå ABÉE VÉèºÉÉ cÉÒ cÉäiÉÉ cè* VÉ¤É càÉ +ÉÉä{ÉxÉ àÉÉBÉEÉÔ] àÉå ®c 

®cä cé iÉÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉºÉ àÉå BÉEà{ÉÉÒ] BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* +ÉÉ{É cÉäàÉ ãÉÉäxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉªÉä* ABÉE cÉÒ iÉ®c BÉEä 
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cÉäàÉ ãÉÉäxÉ BÉEä <Æ]®èº] ºÉä SÉãÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊ{ÉEBÉDºÉb ®ä] ªÉc cè +ÉÉè® {ÉDãÉÉäÉË]MÉ ®ä] ªÉc cè* AäºÉä àÉå BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉÒ cè* BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ =qä¶ªÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ÉÊ´ÉBÉEã{É cÉå +ÉÉè®  BÉEÉÒàÉiÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cÉå* AäºÉä cÉÒ ¤ÉéÉËBÉEMÉ ºÉèBÉD]® àÉå cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* 

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +É{ÉxÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE-nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn càÉÉ®É AxÉVÉÉÔ ºÉäBÉD]®, {ÉÉ´É® 

ºÉäBÉD]® +ÉÉiÉÉ cè* àÉé àÉÖÆ¤É<Ç àÉå ´É−ÉÇ 2003 BÉEÉÒ AxÉbÉÒA BÉEä VÉàÉÉxÉä BÉEÉÒ ABÉE BÉEcÉxÉÉÒ ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ* 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉEcÉxÉÉÒ ãÉÆ¤ÉÉÒ cÉä VÉÉAMÉÉÒ* +ÉÉ{É BÉEcÉxÉÉÒ àÉiÉ ¤ÉiÉÉ<A*  

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : àÉcÉänªÉ, càÉxÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ºÉÉÌBÉEãÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉä +ÉÉè® +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ nä ÉÊnA* {ÉcãÉä 

{ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉäBÉD]® àÉå {ÉÉ´É® ºÉ{ãÉÉ<Ç lÉÉÒ, +É¤É |ÉÉ<´Éä] ºÉäBÉD]® BÉEÉä £ÉÉÒ =ºÉàÉå àÉÉèBÉEÉ nä ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉVÉ àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä 

ºÉ¤É®¤ÉxÉ AÉÊ®ªÉÉ àÉå ABÉE cÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ ºÉÉ®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cé +ÉÉè® VÉ¤É ´Éc SÉÉciÉÉÒ cè, iÉ¤É £ÉÉ´É ¤ÉfÃÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* 

{ÉÚ®ÉÒ àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä ºÉ¤É®¤ÉxÉ BÉEÆVªÉÚàÉºÉÇ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ÉËSÉiÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊ¤ÉãÉ BÉE£ÉÉÒ 1,500, 2,000 

ªÉÉ 3,000 +ÉÉiÉä lÉä, ´Éä +ÉÉVÉ 15,000, 20,000 ªÉÉ 25,000 +ÉÉiÉä cé* ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ 

®cÉÒ cè* AäºÉä ´ÉBÉDiÉ àÉå BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ {É® BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ cÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

¤ÉÉBÉEÉªÉnÉ ´É−ÉÇ 2003 BÉEÉ VÉÉä <ãÉèÉÎBÉD]ÅÉÊºÉ]ÉÒ ABÉD] cè =ºÉBÉEä ºÉäBÉD¶ÉxÉ 60 àÉå BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä |ÉàÉÉä] BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè* ´Éc BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉVÉ |ÉàÉÉä] xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* ´ÉcÉÆ {É® ABÉE cÉÒ {ãÉäªÉ® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* àÉé 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä <ãÉèÉÎBÉD]ÅÉÊºÉ]ÉÒ ºÉäBÉD]® cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ ABÉE BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ®äMÉÖãÉä] BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE®å* 

+ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ àÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ 100 ºÉÉãÉ ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ {ÉÖ®ÉxÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ AÆ]ÉÒ ]Åº] ãÉÉì cè* ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä 

fÃÆMÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè* <ºÉÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä iÉciÉ µÉEÉºÉ àÉÉÒÉÊbªÉÉ cÉäÉÏãbMÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* ªÉÉxÉÉÒ ÉÊBÉE ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ 

+ÉJÉ¤É® £ÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ®cÉ cè, ]äãÉÉÒÉÊ´ÉVÉxÉ £ÉÉÒ SÉãÉÉ ®cÉ cè, ®äÉÊbªÉÉä SÉèxÉãÉ £ÉÉÒ SÉãÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® <Æ]®xÉä] £ÉÉÒ SÉãÉÉ 

®cÉ cè* {ÉÚ®ä àÉÉÒÉÊbªÉÉ ºÉäBÉD]® àÉå =ºÉBÉEÉÒ àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ iÉèªÉÉ® cÉä ®cÉÒ cè* àÉéxÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉÒ ÉÊbàÉÉÆb BÉEÉÒ cè +ÉÉè® àÉé 

+ÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ VÉ´ÉÉ¤ÉnÉ®ÉÒ BÉEÉì®{ÉÉä®ä] MÉ´ÉxÉçºÉ BÉEÉÒ cè* AäºÉä àÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç xÉªÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ®cÉ cè iÉÉä BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ 

VÉÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉÉÒÉÊbªÉÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉä<Ç àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ iÉèªÉÉ® xÉ cÉä* bäàÉÉäµÉEäºÉÉÒ àÉå +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä {ÉÉºÉ 

®ÉªÉ, VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ, ºÉÆ´ÉÉn, ºÉÚSÉxÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ÉÒ àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ nä nÉÒ VÉÉA iÉÉä ªÉc ABÉE iÉ®c BÉEÉÒ MÉè® VÉxÉiÉÉÆÉÊjÉBÉE 

BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäMÉÉÒ* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉnäxÉ cè ÉÊBÉE ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉ JªÉÉãÉ ®JÉiÉä cÖA +ÉÉè® {ÉÚ®ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ àÉå º{ÉvÉÉÇ 

iÉèªÉÉ® ®cä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊnxÉÉå àÉå BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® iÉÉBÉEiÉ ¤ÉfÃä +ÉÉè® ´Éc ¤ÉäciÉ® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

BÉEÉàÉ BÉE®ä* ABÉE ºÉÖ{É® ®äMÉÖãÉä]® càÉxÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ ºÉÖ{É® ®äMÉÖãÉä]® BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉÉBÉEiÉ ÉÊàÉãÉä* AäºÉÉ xÉ cÉä ÉÊBÉE 

¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ {É®ä¶ÉÉxÉ +ÉÉè® cè®ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉé <ºÉ {ÉFÉ àÉå £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ cÚÆ* àÉé ªÉc SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE º´ÉºlÉ BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ cÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉä* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 
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àÉcÉänªÉ VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ãÉÉªÉä cé, =ºÉBÉEÉ àÉé ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® <ºÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä 

MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

  

 

 

 



14.12.2009  
  

99

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä |ÉÉÊiÉº{ÉvÉÉÇ BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 2009 {É® 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉ ´É−ÉÇ 2002 BÉEä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉä 

ãÉäBÉE® +ÉÉA cé* ªÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊ´ÉuÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cé +ÉÉè® càÉÉ®ä =kÉ® |Énä¶É ºÉä cé* ÉÊ{ÉUãÉÉ VÉÉä +ÉÉªÉÉäMÉ ¤ÉxÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉä 

SÉ]VÉÉÔ ºÉÉc¤É ´ÉÉÉÊhÉVªÉ ºÉÉÊSÉ´É lÉä +ÉÉè® ABÉE ºÉnºªÉ lÉä, ÉÊVÉxÉBÉEÉ <ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ <Æ]®äº] ®cÉ* ÉÊVÉºÉ 

BÉEÉ®hÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå ºÉä ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ àÉcºÉÚºÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ* càÉÉ®ä ÉÊ{ÉUãÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ SÉÉc ®cä lÉä 

ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉä VÉãnÉÒ ºÉä ºÉnxÉ BÉEä ºÉààÉÖJÉ {Éä¶É BÉE®å, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå BÉÖEU ÉÊ´ÉãÉÆ¤É cÖ+ÉÉ* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºÉàÉªÉ àÉå 

VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, vÉxÉäxp BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä SÉäªÉ®àÉèxÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® AºÉ.ºÉÉÒ.MÉÖ{iÉÉ ºÉÉc¤É BÉEÉä 

ºÉnºªÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º{ÉvÉÉÇ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä xÉªÉä +ÉvªÉFÉ ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä 

VÉèºÉÉÒ +É£ÉÉÒ ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ ®cÉÒ, =ºÉàÉå VÉ°ô® ºÉÖvÉÉ® +ÉÉAMÉÉ* VÉcÉÆ iÉBÉE <ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ 

®cäMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ´ÉÉækÉàÉ ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉBÉE®, VÉÉä càÉÉ®ä ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ cè, =xÉBÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ BÉEÉÎà{É]ÉÒ¶ÉxÉ 

àÉä xÉ +ÉÉxÉÉ {É½ä, =xcå ºÉÆ®FÉhÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® =xcå +ÉSUä àÉÚãªÉÉå {É® c® SÉÉÒVÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉä ºÉBÉEä* +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä £ÉÉÒ 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊciÉ BÉEÉä cÉÒ ºÉÉäSÉiÉä cÖA BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ* +É£ÉÉÒ AªÉ®ãÉÉ<ÆºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ cÖ<Ç* ªÉc ¤ÉÉiÉ 

ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE AªÉ®ãÉÉ<ÆºÉ BÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé, ´Éä +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ÉÊàÉãÉBÉE®, ÉÊàÉãÉ-¤ÉÉÆ]BÉE® <ºÉä àÉxÉàÉÉxÉä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

BÉE® ãÉäiÉÉÒ cé* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ +ÉÉì{ÉE® £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc +ÉÉì{ÉE® JÉiàÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ <ºÉàÉå 

ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉºÉä £ÉÉÒ càÉå ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®cxÉÉ {É½äMÉÉ* VÉèºÉä càÉÉ®É ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ºÉÆ®FÉhÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉàÉå BÉEÆVªÉÚàÉºÉÇ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉå cé*  

 

15.00 hrs. 

 <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä <ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä £ÉÉÒ càÉå näJÉxÉÉ {É½äMÉÉ* +É£ÉÉÒ àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä näJÉ ®cÉ lÉÉ* àÉvªÉ 

|Énä¶É àÉå nÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ |É´Éä¶É BÉE® ãÉMÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå |É´Éä¶É BÉE® xÉcÉÓ cè* <ºÉä £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

näJÉå* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä ºÉàÉÖpÉÒ £ÉÉ½ä àÉå 90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ |ÉÉÊiÉº{ÉrÉÇ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä 

cºiÉFÉä{É BÉEä ¤ÉÉn ªÉc BÉÖEU BÉEàÉ cÖ+ÉÉ cè* ªÉcÉÆ {É® ºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ cè* ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉÉ{iÉ 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ VÉÉä nÉàÉ ¤ÉfÃÉiÉÉÒ cé iÉÉä <ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE <ºÉ {É® +É{ÉxÉÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ ®JÉä* ºÉÉÒºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉ MÉ~xÉ 

´É−ÉÇ 2003 àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* <ºÉBÉEä MÉ~xÉ BÉEÉ àÉÖJªÉ =qä¶ªÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉå |É£ÉÖi´É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉE´ÉÉªÉn {É® +ÉÆBÉÖE¶É 

ãÉMÉÉxÉÉ cè* ÉÊ´ÉãÉªÉ +ÉÉè® MÉ~VÉÉä½ BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ÉÊn¶ÉÉ-ÉÊxÉnæ¶É iÉèªÉÉ® BÉE®xÉÉ, <ºÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉ 

+ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÆVÉÉ +ÉÉè® BÉEºÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉàÉå AªÉ®ãÉÉ<ÆºÉ +ÉÉè® n´ÉÉ<Ç =tÉÉäMÉ £ÉÉÒ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* VÉÉÒ´ÉxÉ ®FÉBÉE 

n´ÉÉ<ªÉÉÆ càÉå =ÉÊSÉiÉ nÉàÉ {É® ={ÉãÉ¤vÉ cÉä ºÉBÉEå, <ºÉ +ÉÉä® càÉå näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉÖãªÉÉå BÉEä ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ ºÉä ¤ÉSÉxÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É iÉàÉÉàÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ BÉE®iÉÉÒ cé, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉå BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE =xÉBÉEÉ ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉ cÉä* 

n´ÉÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ iÉàÉÉàÉ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉnºªÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè* <ºÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ 
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BÉEÉ ABÉEÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉå ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ nä¶É àÉå 

+ÉÉ ®cÉÒ cé, ºÉÉlÉ cÉÒ càÉÉ®ÉÒ ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE A´ÉÆ ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé, <xÉBÉEä BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ àÉå càÉå näJÉxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ {É® ¤ÉÉäZÉ xÉ {É½ä* àÉé <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 

DR. ANUP KUMAR SAHA (BARDHMAN EAST): Mr. Deputy-Speaker Sir, 

thank you for allowing me to speak on this Bill. 

 Though it is declared by the Government of India that we promote 

competition, monopoly is emerging everywhere. It is seen that the number of 

millionaires and billionaires are increasing in great numbers day by day. On the 

contrary, we also notice that the poor are becoming poorer and their number is 

increasing in leaps and bounds. 

 Whatever the Government may say, monopoly and unfair trade practices 

are rampant in our country. Monopolies are swallowing smaller companies. Since 

1991, after the so called liberalization, corporate giants are controlling the Indian 

economy more than ever. So, concentration of economic power is a threat to the 

political power of the common people. The growth of cottage and small industries 

was a dream of the Father of the Nation, but with the present policies, they are 

facing extinction. This means lakhs of people are becoming jobless and social 

security measures are going down. In medical fields also, corporatisation of 

hospitals has made the cost of medical care sky rocketing, thus, making healthcare 

for the common people beyond their reach.  

 We also have reservations against the Bill for the following reasons. 

Independence of the Commission is under threat as it is required to adhere to the 

policy guidelines by the Central Government from time to time. The purpose or 

objective should be in the main body of the Bill rather than provided as the 

preamble. The Bill appears soft on serious competition abuses like hardcore cartels. 

Despite the increasing importance of the intellectual property rights issues, the Bill 

does not adequately deal with them. There is no provision for the regulation of 

mergers and acquisition that do not fall within the meaning of combination. Yet it 

has the potential to effect competition.  

KVJagannathan
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 Appointing retired judges and civil servants as the Member or Chairperson 

of the Commission is undesirable for two reasons. Firstly it leads to corruption 

among the judges and civil servants who may succumb to the establishment to get 

sinecures after retirement and secondly most of them are ill-equipped to deal with 

economic issues.  

 There is no scope for the Commission to cooperate with and seek 

cooperation from the counterparts in other countries in case of cross-border 

competition. Merely having an extra-territorial clause may not be enough.  

 By making the Commission depending on its grants, the Government is 

taking away the much needed financial autonomy. The Commission should be 

funded by the Consolidated Fund of India.  

 The power of exemption from the purview of the Bill has been left upon the 

Government without any proper guidelines, having a potential to be misused. The 

exemption should be well-debated.  

 Transfer of the subject area of the ‘unfair trade practices’ from competition 

law to the consumer protection law is welcome; but cases pertaining to unfair 

trade practices in a commercial transaction should be retained under the 

Competition Act.  

 With these words I conclude.  
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SHRI PINAKI MISRA (PURI): Mr. Deputy-Speaker, Sir, I thank you for giving 

me an opportunity to place my views on the floor of this House. The hon. Minister 

in his preface said that this is a very innocuous piece of legislation sought to be 

brought in and is really procedural in nature. I do not want the House to 

misunderstand me. I do not hold the hon. Minister responsible in entirety for all 

that has gone wrong till date. But, I think, it is trite to say, Mr. Deputy-Speaker, 

Sir, that if anything, any Ministry has been symptomatic of the kind of adhocism, 

indolence, non-functionality of the first UPA Government, then this Ministry and 

this Commission, I think, is an example of that.  

 Hon. Member Shri Dubey has already said in some detail as to how the 

delays were occasioned up to January, 2005 because there was a matter pending in 

the Supreme Court. I think the Government could have had some refuge, a fig leaf 

of justification for not acting till then. But thereafter, from January, 2005 till date, 

very little has been done and I find that the Statement of Objects and Reasons as 

well as the Statement which has been placed before this House, Statement under 

Rule 71 – both of them are identical – contain quite honestly a bizarre explanation 

for why this ordinance and this Bill has been necessitated.  

 I quote from both these documents, “Efforts were made to fill up the posts 

but were of no avail. The MRTPC became non-functional and a gap was created 

for the disposal of cases pending with the Commission. On the other hand, the 

Appellate Tribunal was not having adequate work at all.” And then, kindly see, 

Clause 7 of the Objects and Reasons. Kindly see this. This is very important. I 

hope the House understands what we are doing here. It says : 

“Since the National Commission expressed its inability to accept the 
transfer of cases and also the investigations or proceedings as many 
of the cases were not covered by the definition of ‘Consumer’ under 
the Consumer Protection Act, 1986,and due to lack of investigating 
machinery with them, further amendments are proposed to Section 
66.” 

 

 So, the National Commission says that ‘we have a lack of investigative 

machinery; we cannot handle these cases.’ I ask, with great respect, how is the 

Appellate Tribunal going to function then. How is the Appellate Tribunal going to 
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look into these cases? Where does the Appelllate Tribunal have the investigating 

machinery? Is anybody looking into these aspects? Is this the kind of adhocism 

with which Government legislation is going to be piloted in this House? Mr. 

Deputy-Speaker, Sir, kindly see this.  

 After four years, we have a competition Commission today with seven 

Members and with 15 employees and there are only 14 complaints now before this 

Commission. There are hundreds and thousands of cases. I commend hon. 

Minister Mr. Khursheed – at least he has managed, after all these years, to bring in 

a notification. Kindly see how the will of the House is being frustrated. Cartels and 

abuse of dominance today has been notified in May; mergers and acquisitions are  

still not notified. Hon. Member Mr. Sanjay Nirupam was waxing eloquent about 

how this Act is going to help obstruct iniquitous mergers which are against 

national interest or against the interest of consumers.  

  In respect of mergers, I ask Shri Nipuram how this Act is going to function 

when mergers are still not notified. It is only cartels and abuse of dominance 

which have been notified. Why are mergers not being notified? Mr. Deputy-

Speaker, through you, I would like to ask the hon. Minister why mergers have not 

been notified yet. I will tell you the reason. It is because there are large mergers 

which are still in the pipeline. They do not wish to come before the Government or 

before the Commission in order to get sanctions.  

We know what is happening in the market out there. The market place has a 

great deal of under-hand free play which is going on and that is the reason why 

these large corporations are operating as cartels in any case. Sir, there is a very 

large merger which is taking place today of two gigantic Australian corporations – 

Rio Tinto and BHP Billiton. Now, ArcelorMittal in Europe is able to challenge it 

and obstruct it. But today if we do not notify in respect of mergers under this Act, 

there will be no obstruction possible in India. That international merger will 

continue to obtain here as far as India is concerned.  

Mr. Deputy-Speaker, Sir, frankly I say with great respect that the manner in 

which this Ministry and the three arms of this Ministry have functioned is not 

satisfactory at all. The first arm is the Serious Fraud Investigation Office and we 

krr
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have already found out what has happened in the Serious Fraud Investigation 

Office and how serious this Office is. We have already seen in the Satyam Scam 

what its position is. As far as the second limb of this Ministry, the Company Law 

Board is concerned, one member of the Company Law Board today has found 

residence in Tihar Jail. He is there today and we do not know when the next 

member will go to Tihar Jail.  There are supposed to be at least eight members 

while only three are functioning. This is the kind of ad hocism that unfortunately 

this Government has become symptomatic of.  

I say with respect that when you bring a piece of legislation to the House, 

please do not bring it saying ‘The Government is helpless. We cannot find officers 

and therefore, what we are going to do?  It would make the Competition Appellate 

Tribunal as a dustbin. Basically, you cannot find officers to man these cases 

anywhere else and therefore, you come and dump them on this institution.  How 

are they going to function and investigate 1,200 cases which are going to be 

dumped over their heads today?  

I say with great respect that while Shri Khursheed may not be largely 

responsible for what has happened during the five years between 2004 and 2009, 

the manner in which this Ministry has functioned, the manner in which these very 

importance institutions continue to function is not up to the mark. The issue of 

Company Law Appellate Tribunal is till today pending adjudication before the  

Courts. I ask the Government why the Government does not move the Courts, why 

the Attorney General does not go to the Court and mention the matter and say that 

‘we need this judgement fast". Would you like to have your Company Law Board 

members in jail today or would you rather like to have a flourishing and bustling 

Company Law Appellate Tribunal? I ask this with great respect.  

I say with respect that the Government and this Ministry needs to seriously 

shape  up or frankly, it should ship out. 
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∗SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT):  Hon. Deputy 

Speaker Sir, according to the Competition Bill of 2007, on 14th October 2003, the 

Competition Commission of India was constituted.  The prime objective of 

Competition Commission was to ban monopoly trade practices.  Another objective 

was to give a boast to trade and commerce in the country; to create a healthy 

environment for competition, so that the Indian businessmen get a fair playing 

field and grew with dignity.  After a long hiatus, this Bill has been reintroduced.  It 

has already been referred to the Standing Committee and thus I feel that it needs to 

be scrutinized properly.  So far as my knowledge goes, this kind of a Bill was first 

introduced in America and the Government of India was inspired by its tenets to 

import it to our country.  In the USA, the Bill led to the bifurcation of such a big 

organization of Bill Gates and it was also held guilty.  This was the strength of the 

American version of the Bill. 

 In case of India, we find that the Competition Commission practically has 

no teeth.  For two years, the cases remain pending and they are sent to the National 

Commission which says that it does not have enough time to go through the cases 

and the cases are redirected to the Competition Commission again.  Therefore 

Hon. Minister may enumerate the cases which have been already disposed off and 

which are still pending.  There is no doubt that in this age of globalisation, in this 

age of fierce competition, big foreign companies are pouring in with their business 

ventures. It will be very difficult for the relatively smaller Indian companies to 

fight these big players – this issue should not be forgotten. 

 There are several other issues like the cement industry, media industry etc. 

which are not getting their due and the consumers are also being deprived of the 

right deal.  A time may come when all the companies in India will be owned by 

foreign entrepreneurs and not a single business house or factory will be in the 

hands of Indian businessmen.  Thus my proposal would be to take good care of 

this Bill because  already there has been a delay and after a long gap the Bill has 

seen the light of the day.  All the privileges should not be handed over to the big 

 
∗ English translation of the speech originally delivered in Bengali. 
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industrial houses.  Keeping this in mind, the Bill needs to be scrutinized 

meticulously.  What do we find the SOR – it is said that the Competition Appellate 

Tribunal is in existence but actually it has no work like the Competition 

Commission – this is very surprising.  Then what is the need of such toothless 

organizations?  This question looms large.  The only reason is that the 

Commission does not function properly and does not do what is expected from it. 

 

15.14 hrs. 

   (Shri Arjun Charan Sethi in the Chair) 

 Not a single violator in our country has been punished till date whereas 

punitive action was taken in USA against the biggest entrepreneur there.  The law 

is not at all stringent in India.  Therefore I would say that you should not be in a 

hurry to pass this Bill.  Though there has already been much delay, yet all the nitty 

– gritties should have been checked properly first.  Everything should be done 

keeping the interest of the citizens and the nation as a whole in mind. 

 One more thing is that the bureaucrats must not be involved in this 

Commission as it would serve no purpose.  Also the stipulated time frame must be 

followed, otherwise there will be unnecessary delay.  The life saving drugs should 

also be given topmost priority along with other perishables.  This is my request to 

Hon. Minister. 

 With these words I thank you and conclude my speech. 
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ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  gÉÉÒ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc, BÉßE{ÉªÉÉ {ÉÉÆSÉ ÉÊàÉxÉ] àÉå ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®å*  

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc (´Éè¶ÉÉãÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, |ÉÉÊiÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ {ÉÉÆSÉ ÉÊàÉxÉ] àÉå cÉÒ cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

 ABÉE =tÉÉäMÉ ºÉä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ, ÉÊ{ÉE® ]Åäb BÉEÉ BÉEÉàÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® =ºÉBÉEÉÒ JÉ®ÉÒn-ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ, ªÉä 

iÉÉÒxÉ {ÉFÉ cé* VÉ¤É ºÉä =nÉ®ÉÒBÉE®hÉ cÉä MÉªÉÉ, àÉiÉãÉ¤É ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉÉcÉÒ àÉå nä¶É BÉEÉÒ, nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉAÆ ]Ú] 

MÉ<ÇÆ* =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉå <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE VÉ°ô®iÉ cÉä MÉ<Ç, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤É½ä =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ, àÉã]ÉÒxÉä¶ÉxÉãÉ +ÉÉè® ãÉPÉÖ 

=tÉÉäMÉ ´ÉÉãÉÉ, ÉÊ{ÉE® ]Åäb® àÉå ¤É½É ]Åäb®, UÖ]BÉEÉ ]Åäb® +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® BÉEÆVªÉÚàÉ® +ÉÉiÉÉ cè* =ºÉàÉå ´Éä ãÉÉäMÉ, VÉÉä ¤É½ä 

+ÉÉnàÉÉÒ cé, ºÉÆMÉÉÊ~iÉ cé +ÉÉè® VÉÉä JÉ®ÉÒnxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, ´Éc +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ cè* AäºÉä àÉå ªÉÉÊn JÉÖãÉä+ÉÉàÉ ¤ÉÉVÉÉ® UÉä½ ÉÊnªÉÉ 

VÉÉªÉä iÉÉä àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ* AàÉ.+ÉÉ®.]ÉÒ.{ÉÉÒ.ºÉÉÒ. {ÉcãÉä ºÉä lÉÉ, +É¤É <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEÆ{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ¤ÉxÉÉ 

ÉÊnªÉÉ, BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® =ºÉàÉå BÉEà{ÉÉÒ]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ cÉä MÉªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä ]ÅÉÆVÉÉÒ¶ÉxÉ {ÉEäWÉ 

àÉå BÉÖEU àÉÉàÉãÉä ãÉÉÎà¤ÉiÉ cé iÉÉä =xÉBÉEÉä AàÉ.+ÉÉ®.]ÉÒ.{ÉÉÒ.ºÉÉÒ. näJÉäMÉÉ*   AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒ ºÉä ÉÊ®]ÉªÉ® cÉä MÉªÉÉ, iÉÉä 

BÉEÉèxÉ VÉÉxÉÉ SÉÉcäMÉÉ, VÉÉä bÚ¤ÉiÉÉÒ xÉÉ´É cè, =ºÉ {É® BÉEÉèxÉ SÉfÃxÉÉ SÉÉcäMÉÉ?  BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ iÉÉä 

´Éc ÉÊb{ÉEÆBÉD] cÉä MÉªÉÉ, ÉÊb{ÉEÆBÉD] cÉä MÉªÉÉ iÉÉä +ÉÉÉÌbxÉåºÉ +ÉÉ MÉªÉÉ*  +ÉÉÉÌbxÉåºÉ +ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ 

BÉEÉ VÉÉä ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ cè, ´ÉcÉÒ <xÉ ºÉ¤É àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉä näJÉäMÉÉ*  ªÉcÉÒ àÉÉä]É-àÉÉä]É ºÉÉ® <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ àÉå 

+ÉÉiÉÉ cè* 

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE <ºÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä +ÉxÉ|ÉÉä]äBÉD]äb BÉEÆVªÉÚàÉ® cè*  ªÉÉÊn àÉÉäxÉÉä{ÉÉãÉÉÒ cÉä MÉªÉÉÒ +ÉÉè® 

=ºÉ {É® BÉEÉä<Ç ¤ÉÉvªÉiÉÉ xÉcÉÓ cè, iÉÉä ´Éc VÉÉä SÉÉcäMÉÉ, =ºÉ SÉÉÒVÉ BÉEÉ nÉàÉ ´ÉºÉÚãÉ ãÉäMÉÉ*  ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉxÉä BÉEcÉÒ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä nÉàÉ BÉEàÉ ãÉMÉä, ®ÉÒVÉxÉä¤ÉãÉ ãÉMÉä, =ÉÊSÉiÉ BÉEÉÒàÉiÉ ãÉMÉä, ºÉÉlÉ cÉÒ =xcå +ÉSUÉÒ 

BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉä*  ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉä iÉÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉä £É® ºÉä àÉiÉãÉ¤É cè*  VÉÉä ãÉÉäMÉ VÉ°ô®iÉ BÉEÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn 

BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEÉä +ÉSUä MÉÖhÉ ´ÉÉãÉÉ ºÉÉàÉÉxÉ BÉEàÉ nÉàÉ àÉå ÉÊàÉãÉä*  ªÉÉÊn càÉ ABÉE SÉÉÒVÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé +ÉÉè® càÉ ºÉ¤ÉºÉä 

¤É½ä +ÉÉnàÉÉÒ cé, iÉÉä VÉÉä nÉàÉ SÉÉcåMÉä, ´Éc ãÉä ãÉåMÉä, VÉÉä +É£ÉÉÒ cÉä ®cÉ cè*  ãÉÉäMÉ ~ÉÒBÉE BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉå nÉÆiÉ BÉEcÉÆ cè, VÉÉä <ºÉBÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®ä +ÉÉè® ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉ ºÉÆ®FÉhÉ BÉE®ä?  UÉä]ä-UÉä]ä ]Åäb® £ÉÉÒ =ºÉàÉå 

àÉÉ®ä VÉÉ ®cä cé*  <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉÒ ~ÉÒBÉE +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉc AbcÉÉÊBÉEVàÉ cÉäiÉÉ cè*  +ÉÉ{É BÉEcÉÆ lÉä, ´Éc 

ÉÊ®]ÉªÉ® cÉä MÉªÉÉ?  +É¤É BÉEÉä<Ç =ºÉ {ÉÉäº] {É® VÉÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ SÉÉc ®cÉ cè*  BÉEÉàÉ ~{É cÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEäºÉäVÉ 

BÉEÉ +ÉÆ¤ÉÉ® ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè*  =ºÉBÉEÉä BÉEÉèxÉ iÉªÉ BÉE®äMÉÉ?  iÉ¤É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä A{ÉÉÒãÉÉÒ] 

+ÉlÉÉÉÊ®]ÉÒ cè, ´ÉcÉÒ =ºÉBÉEÉÒ näJÉ£ÉÉãÉ BÉE®äMÉÉÒ*  <iÉxÉÉ cÉÒ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÉä]ä iÉÉè® {É® ºÉnxÉ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ <ºÉºÉä ºÉcàÉiÉ cÉåMÉä ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ VÉÉä =nÉ®ÉÒBÉE®hÉ 

+ÉÉè® ´Éè¶´ÉÉÒBÉE®hÉ cÉä MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉàÉå ãÉÉäMÉ +ÉÉè® ºÉ¤É ºÉÉÒàÉÉªÉå ]Ú] MÉªÉÉÓ*  ªÉcÉÆ iÉÉä ¤É½ä ãÉÉäMÉ {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ cé,  

ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉn ´ÉÉãÉä <xÉºÉä £ÉÉÒ ¤É½É +ÉÉnàÉÉÒ àÉã]ÉÒxÉä¶ÉxÉãºÉ cé*  ´Éc VÉÉä nÉàÉ SÉÉcåMÉä, ´ÉºÉÚãÉ ãÉåMÉä*  ªÉÉÊn ºÉcÉÒ àÉå 
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BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ~ÉÒBÉE BÉEÉàÉ BÉE®ä +ÉÉè® cäãnÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ cÉä, iÉÉä VÉÉä ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ´ÉÉãÉÉ =nÉc®hÉ näiÉä cé ÉÊBÉE VÉ¤É 

BÉE£ÉÉÒ BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ +ÉSUÉ cÉä VÉÉAMÉÉ, iÉÉä ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉ ¤ÉSÉäMÉÉÒ, ¤ÉcÖiÉ ®ÉÒVÉxÉä¤ÉãÉ |ÉÉ<VÉ {É® =xÉBÉEÉä ºÉÉàÉÉxÉ 

ÉÊàÉãÉxÉä ãÉMÉäMÉÉ*  +ÉÉ{É BÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, ´ÉcÉÒ ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ´ÉÉãÉÉ ºÉÉàÉÉxÉ, ´ÉcÉÒ BÉEÉàÉ VÉÉä {ÉcãÉä ABÉE ºÉÉè °ô{ÉA àÉå 

cÉäiÉÉ lÉÉ, ´Éc +ÉÉVÉ nÉä °ô{ÉA àÉå cÉäxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® cè*  <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè?  =ºÉàÉå cäãnÉÒ +ÉÉè® {ÉEäªÉ® 

BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ*  VÉcÉÆ-VÉcÉÆ cäãnÉÒ BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ xÉcÉÓ cè, ´ÉcÉÆ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ¶ÉÉäÉÊ−ÉiÉ cÉä ®cä cé*  ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cÉÒ iÉÉä 

ªÉc BÉEÉàÉ cè*  ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉSÉÉ® cé, cäã{ÉãÉäºÉ cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉiÉä £ÉÉÒ cé ÉÊBÉE càÉ BÉDªÉÉ BÉE®å, 

àÉÉBÉEæ] {ÉEÉäºÉÇ cè?  àÉÉBÉEæ] {ÉEÉäºÉÇ BÉDªÉÉ cè?  ¤É½ä +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ, VÉÉä {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉ, =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ, àÉã]ÉÒxÉä¶ÉxÉãÉ cè, =xÉBÉEÉ 

{ÉEÉäºÉÇ cè*  ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉàÉ cè =ºÉàÉå ºÉÆiÉÖãÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ*  ªÉcÉÒ =qä¶ªÉ cè +ÉÉè® ªÉcÉÒ BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ º{ÉvÉÉÇ BÉEÉ àÉÚãÉ 

ÉÊºÉrÉÆiÉ cè ÉÊBÉE càÉ cäãnÉÒ BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉE®ÉªÉåMÉä*  càÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉä |ÉÉä]äBÉD] BÉE®åMÉä, càÉ =ºÉBÉEÉä ®äMªÉÖãÉä] BÉE®åMÉä, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEcÉÆ ®äMªÉÖãÉä¶ÉxÉ cè?  càÉ {ÉÚUiÉä cé ÉÊBÉE ®äMªÉÖãÉä¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ VÉÉä BÉEÉàÉ lÉÉ, BÉEcÉÆ +ÉÉ{ÉxÉä =ºÉä ®äMªÉÖãÉä] 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉxÉä ®äMªÉÖãÉä] ÉÊBÉEªÉÉ cè?  =vÉ® |ÉEÉÒ UÚ] cè, VÉÉä ÉÊVÉiÉxÉÉ nÉàÉ SÉÉciÉÉ cè, ãÉä ®cÉ cè*  VÉÉä SÉÉciÉÉ cè, 

BÉE® ®cÉ cè ÉÊBÉE càÉ ªÉc SÉÉÒVÉ ¤ÉxÉÉªÉåMÉä +ÉÉè® ªÉc xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä cè, VÉÉä <ºÉBÉEÉ =qä¶ªÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè*  ªÉcÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® ¤ÉÉiÉ <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä àÉÚãÉ àÉå cè*  

VÉ¤É ÉËVÉnMÉÉÒ SÉãÉÉxÉÉÒ cè, JÉ®ÉÒn-ÉÊ¤ÉµÉEÉÒ cÉäxÉÉ cÉÒ cè, =i{ÉÉnxÉ cÉäxÉÉ cÉÒ cè, BÉDªÉÉ ªÉc BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® +ÉÉVÉ ºÉä cè?  

càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ ÉÊcàÉÉãÉªÉ ºÉä cÉäBÉE®, JÉè¤É®, ¤ÉÉäãÉxÉ PÉÉ]ÉÒ ºÉä ¤ÉÉc® VÉÉiÉÉ lÉÉ*  +É¤É ¤ÉÉc® ºÉä +ÉÉxÉä BÉEÉÒ 

+ÉÉ{ÉxÉä <VÉÉVÉiÉ nä nÉÒ*  +É¤É b¤ãªÉÚ]ÉÒ+ÉÉä +ÉÉ MÉªÉÉ*  ªÉc àÉÚãÉ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉàÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉä BÉEèºÉä ºÉÆ®FÉhÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA?  SÉÚÆÉÊBÉE ´Éc +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ cè, +ÉxÉ+ÉÉMÉÇxÉÉ<Vb cè, =ºÉä VÉ°ô®iÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå VÉÉä nÉàÉ cÉäMÉÉ, ´Éc 

ãÉäMÉÉ, =ºÉBÉEÉä {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ*  ªÉcÉÆ ºÉä ´ÉcÉÆ BÉEàÉ nÉàÉ àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, iÉÉä ´ÉcÉÆ ºÉä VÉÉBÉE® ãÉä ãÉäMÉÉ*  ãÉäÉÊBÉExÉ 

VÉ¤É àÉÉäxÉÉä{ÉÉãÉÉÒ cÉä VÉÉAMÉÉÒ, ¤É½ä +ÉÉnàÉÉÒ ¤Éè~BÉE® <ºÉä iÉªÉ BÉE®åMÉä, iÉÉä BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ?  +ÉÉ{É näÉÊJÉA ÉÊBÉE ºÉÉÒàÉå] BÉEä 

nÉàÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉãÉ cè?  ÉÊ{ÉE® <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä U½ BÉEä nÉàÉ BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉãÉ cè?  BÉDªÉÉ <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä<Ç 

ºÉÖxÉiÉÉ cè?  BÉEÆ{É]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEcÉÆ cè?  BÉEcÉÆ {É® àÉÉäxÉÉä{ÉÉãÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ®ÉÎº]ÅBÉD¶ÉxÉ cè?  càÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉ´ÉÉãÉ 

=~ÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É näÉÊJÉA ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ ´ÉVÉc ºÉä ºÉÉÒàÉå] BÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃä cé ªÉÉ U½ BÉEä nÉàÉ ÉÊBÉEºÉ ´ÉVÉc ºÉä ¤ÉfÃä?  

BÉEÉä<Ç ¤ÉiÉÉªÉä ÉÊBÉE {ÉEãÉÉÆ ãÉÉMÉiÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA =ºÉBÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃ MÉA*  AäºÉÉ BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè*  ´Éä ãÉÉäMÉ {ÉÚ®ÉÒ 

iÉ®c ºÉä àÉÉÉÊãÉBÉE ¤ÉxÉä cÖA cé +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c ãÉÉSÉÉ® cé càÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉE®å, ªÉc àÉÉBÉEæ] {ÉEÉäºÉÇ 

BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä cè?     

 ãÉÉäMÉ +ÉÉOÉc BÉE®iÉä cé, |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉä cé* BÉDªÉÉ ´Éä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉä ºÉä àÉÉxÉåMÉä? <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉE½É BÉEÉxÉÚxÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ VÉèºÉä cèãnÉÒ BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE +ÉxªÉ ºÉÉàÉÉxÉÉå BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn àÉå £ÉÉÒ AäºÉä cÉäMÉÉ* 

+ÉÉ{É näÉÊJÉA ºÉ¤É MÉÉ´ÉÉå àÉå cÉcÉBÉEÉ® àÉSÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ºÉÉÒàÉå] BÉEÉ nÉàÉ 6 âó{ÉªÉä, 10 âó{ÉªÉä, 120 âó{ÉªÉä ºÉä ¤ÉfÃBÉE® 

325 âó{ÉªÉä cÉä MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEÉ ÉÊ´É¶ãÉä−ÉhÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ ãÉÉMÉiÉ cè +ÉÉè® ´Éä ÉÊBÉEiÉxÉÉ 
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àÉÖxÉÉ{ÉEÉ ãÉåMÉä* ªÉc =xÉBÉEÉÒ àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ cè* BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEcÉÆ cè, àÉé ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉiÉÉ cÚÆ? BÉEcÉÆ àÉÉäxÉÉä{ÉÉäãÉÉÒ 

ÉÊ®ÉÎº]ÅBÉD¶ÉxÉ cè? BÉEcÉÓ BÉÖEU xÉcÉÓ cè* ºÉ¤É BÉÖEU ABÉE iÉ®{ÉEÉ SÉãÉ ®cÉ cè* ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ãÉÉSÉÉ® cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcå 

VÉ°ô®iÉ cè* ´Éä VªÉÉnÉ nÉàÉ àÉå JÉ®ÉÒnåMÉä* ´Éä VÉ¤É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE {ÉcãÉä 120 âó{ÉªÉä nÉàÉ lÉÉ iÉÉä =xcå BÉEcÉ VÉÉiÉÉ cè 

ÉÊBÉE xÉcÉÓ, +É¤É 200 âó{ÉªÉä cÉä MÉA cé* =xÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉDªÉÉ ={ÉÉªÉ cè? ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É BÉEÉ®{ÉÉä®ä] ºÉèBÉD]® BÉEä àÉÆjÉÉÒ 

cé* BÉEÉ®{ÉÉä®ä] BÉEÉ ¤ÉÉäãÉ¤ÉÉãÉÉ cè* +ÉÉ{É àÉÆjÉÉÒ cé iÉÉä =ºÉ {É® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É =ºÉBÉEä ÉÊãÉA cé ªÉÉ =xcå UÚ] 

näxÉä BÉEä ÉÊãÉA cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 càÉÉ®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ VÉÉä =qä¶ªÉ lÉÉ ÉÊBÉE BªÉÉ{ÉÉ®, BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® ¤ÉfÃä, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉàÉå 

®èMÉÖãÉä¶ÉxÉ cÉä, ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ cÉä, cèãnÉÒ BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ cÉä ÉÊVÉºÉºÉä ¤É½ä ãÉÉäMÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® +ÉÉàÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉä ãÉÚ] xÉcÉÓ 

ºÉBÉEå* AäºÉä BÉE®xÉä ºÉä BªÉÉ{ÉÉ® JÉ®É¤É cÉäiÉÉ cè* UÉä]ä-UÉä]ä BªÉÃÉ{ÉÉ®ÉÒ jÉºiÉ cÉä ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA <ºÉä näJÉBÉE® BÉEÉxÉÚxÉ 

BÉEÉä ~ÉÒBÉE ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒÉÊVÉA* 
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gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ (¤ÉÉÒBÉEÉxÉä®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® 

ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé nÉä-iÉÉÒxÉ ÉÊàÉxÉ] àÉå UÉä]ä-UÉä]ä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ¤ÉxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ +ÉÉä® 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ (+ÉàÉébàÉé]) ÉÊ¤ÉãÉ, 2009 BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {Éè]ÅÉäãÉ +ÉÉè® bÉÒVÉãÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ®ÉVªÉÉå àÉå +É´ÉMÉ-+ÉãÉMÉ cé* BÉDªÉÉ ªÉc ÉẾ É−ÉªÉ 

BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä +ÉÆb® +ÉÉAMÉÉ? +ÉÉVÉ càÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå {Éè]ÅÉäãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® £ÉÉ´É ºÉä ãÉäiÉä cé +ÉÉè® ªÉÉÊn 

{ÉÆVÉÉ¤É àÉå SÉãÉä VÉÉAÆ, iÉÉä +ÉÉè® £ÉÉ´É cÉä VÉÉiÉÉ cè, MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå SÉãÉä VÉÉAÆ, iÉÉä +ÉÉè® £ÉÉ´É cÉä VÉÉiÉÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

<ºÉ ÉÊºÉº]àÉ BÉEÉä näJÉxÉÉ {É½äMÉÉ* <ºÉä ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ, º]ä] BÉEä ºÉäãºÉ ]èBÉDºÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½ ÉÊnªÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc {Éè]ÅÉäãÉ {Éà{É BÉEä àÉÉÉÊãÉBÉEÉå BÉEä ÉÊciÉÉå {É® BÉÖE~É®ÉvÉÉiÉ cè +ÉÉè® BÉExVªÉÚàÉ® VÉÉä {Éè]ÅÉäãÉ ãÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEä 

ÉÊciÉÉå {É® £ÉÉÒ BÉÖE~É®ÉPÉÉiÉ cè* ]ÅèBÉD]® +ÉÉäxÉ® BÉEÉä iÉäãÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä {ÉÆVÉÉ¤É VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* 

BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

 BÉÖEU SÉÉÒVÉå BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä {É®BªÉÚ ºÉä ¤ÉÉc® cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, VÉèºÉä cébÉÒµÉEÉ{ÉD]ÂºÉ BÉEä +ÉÉ<]àºÉ* 

+ÉMÉ® BÉEÉä<Ç =ºÉä +ÉÉ]ÉÔWÉxÉ ¤ÉxÉÉ ®cÉ cè, cébãÉÚàÉ BÉEä +ÉÉ<]àÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉ]ÉÔVÉxÉ ¤ÉxÉÉ ®cÉ cè, iÉÉä ´Éc <ºÉBÉEä 

{É®BªÉÚ ºÉä ¤ÉÉc® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc =ºÉBÉEä ´É−ÉÉç BÉEÉÒ ãÉä¤É® cè, =ºÉBÉEä cÉlÉ BÉEÉ cÖxÉ® cè ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ´Éc ¤ÉxÉÉ 

®cÉ cè* <ºÉ ABÉD] àÉå AäºÉÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* xÉcÉÓ iÉÉä cébÉÒµÉEÉ{ÉD]ÂºÉ +ÉÉè® 

cébãÉÚàÉ BÉEä ãÉÉäMÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEiÉä cé* 

 b¤ãªÉÚ]ÉÒ+ÉÉä BÉEÉ VÉàÉÉxÉÉ +ÉÉ MÉªÉÉ, =nÉ®ÉÒBÉE®hÉ cÉä MÉªÉÉ, ¤ÉÉVÉÉ® JÉÖãÉ MÉªÉÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

VÉ¤É càÉ ¤É½ä-¤É½ä àÉÉìãÉ àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä näJÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊ®]äãÉ |ÉÉ<ºÉ BÉÖEU +ÉÉè® cÉäiÉÉ cè* |ÉÉäbBÉD] {É® àÉèÉÎBÉDºÉàÉàÉ 

ÉÊ®]äãÉ |ÉÉ<ºÉ ÉË|É]äb cÉäiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ nÖBÉEÉxÉnÉ® BÉEÉ ABÉE ÉÎº]BÉE® £ÉÉÒ ÉÊSÉ{ÉBÉEÉ ®ciÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå BÉÖEU +ÉÉè® nÉàÉ 

ÉÊãÉJÉÉ cÉäiÉÉ cè* nÉãÉ àÉå £ÉÉÒ AäºÉÉ cÉÒ cÉäiÉÉ cè* BÉDªÉÉ ªÉc BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä {É®BªÉÚ àÉå +ÉÉAMÉÉ? 

 ªÉc nÉä-iÉÉÒxÉ UÉä]ä-UÉä]ä ÉÊ¤ÉxnÖ lÉä ÉÊVÉxcå àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä vªÉÉxÉ àÉå ãÉÉªÉÉ cÚÆ*  
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SHRI SALMAN KHURSHEED : I am very grateful to all the hon. Members who 

made very valuable suggestions and also expressed, what I believe, very honest 

and genuine concerns about the area of competition law. 

 May I just preface it, before I take up the respective suggestions that have 

been made, by simply saying that the hon. Members must appreciate that the 

competition policy and the competition law in our country is still in its infancy. 

We still have a great deal to do and develop in terms of our own requirements, our 

own inputs and our own ideas of growth with equity and justice.  

We have obviously learnt from examples of the United States of America; 

one of the hon. Members mentioned the anti-trust legislation that has been there 

for many years; we have looked at Europe, we have looked at South East Asia; 

and we have looked at Australia. We do believe that we have a very good 

legislation in place. But I do want to add that this legislation is not a panacea for 

every problem that exists in our system and our structure. 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ º{É−] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ c® ºÉàÉºªÉÉ  xÉ iÉÉä 

BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* càÉÉ®ÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ cé* ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ càÉ xÉcÉÓ näJÉåMÉä, ¤ÉÉÎãBÉE 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ näJÉäMÉÉ* ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉ ABÉE |ÉºiÉÉ´É cè ÉÊBÉE ´Éc ¤ÉcÖiÉ VÉãn ABÉE ®äMÉÖãÉä]®ÉÒ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ 

¤ÉxÉÉxÉä VÉÉ ®cä cé-- National Consumer Disputes Redressal Commission, a national 

Commission constituted under the Consumer Protection Act, 1986.  

 càÉxÉä £ÉÉÒ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ AäºÉÉ BÉEÉàÉ cè, VÉÉä BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, VÉÉä =ºÉ xÉè¶ÉxÉãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉ ºÉBÉEä* =xcÉåxÉä VÉ¤É càÉºÉä ªÉc ªÉÉSÉxÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE càÉÉ®ä {ÉÉºÉ +É£ÉÉÒ 

´Éc <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® xÉcÉÓ cè, ªÉc àÉÉxÉiÉä cÖA ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE =xÉBÉEÉ <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® iÉèªÉÉ® cÉäMÉÉ, +ÉMÉ® ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉä càÉ BÉEcåMÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉBÉEÉÒ |ÉiÉÉÒFÉÉ BÉE®å, iÉÉä ´Éc ¤ÉÉiÉ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA càÉxÉä =xÉ ºÉ¤É àÉÉàÉãÉÉå 

BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ cÉÒ +É{ÉÉÒãÉä] ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE +É{ÉÉÒãÉä] ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ BÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉàÉ iÉ£ÉÉÒ cÉäMÉÉ VÉ¤É +É{ÉÉÒãÉå =xÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉªÉåMÉÉÒ*  +É¤É +É{ÉÉÒãÉå  =xÉBÉEä {ÉÉºÉ iÉ¤É +ÉÉªÉåMÉÉÒ VÉ¤É 

BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +É{ÉxÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ºÉÖxÉÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®äMÉÉ*  BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä àÉÉàÉãÉÉå àÉå +É£ÉÉÒ 

ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç  BÉE® ®cÉ cè* =ºÉ ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç BÉEä ºÉàÉÉ{iÉ cÉäxÉä {É® =ºÉºÉä +ÉºÉÆiÉÖ−] ãÉÉäMÉ cÉÒ ÉÊ{ÉE® +É{ÉÉÒãÉä] BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä 

{ÉÉºÉ VÉÉªÉåMÉä* +ÉMÉ® cÉ<Ç BÉEÉä]Ç ºÉä BÉEÉä<Ç ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉä, iÉÉä ÉÊ{ÉE® ªÉc BÉEcxÉÉ ÉÊBÉE ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç ¤Éè~É BÉDªÉÉ BÉE® 

®cÉ cè, =ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* {ÉcãÉä cÉ<Ç BÉEÉä]Ç àÉÉàÉãÉÉ iÉªÉ BÉE®äMÉÉ, ÉÊ{ÉE® ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉªÉäMÉÉ* àÉä®ä 

S Ramaswamy
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ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ ºÉÉlÉÉÒ ÉÊ{ÉxÉÉBÉEÉÒ ÉÊàÉgÉÉ VÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉàÉZÉiÉä cÉåMÉä, VÉÉxÉiÉä cÉåMÉä* <xcÉåxÉä AbcÉìÉÊBÉEVàÉ 

BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå  BÉÖEU ¶É¤n ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉä +ÉÉè® ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE “symptomatic of ad-hocism”. <xcÉåxÉä VÉÉä 

¶É¤n càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊãÉA <ºiÉäàÉÉãÉ ÉÊBÉEªÉä cé, àÉé <xÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ vÉ®ÉiÉãÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ 

¤ÉÖÉÊxÉªÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®, ÉÊVÉºÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉ{É ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®cä, ´ÉcÉÓ {É® +ÉÉ®Æ£É cÖ<Ç lÉÉÒ* ¶ÉÉªÉn =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉMÉä 

nÉä-SÉÉ® ºÉÉãÉ xÉcÉÓ näJÉ {ÉÉªÉä, ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç àÉå àÉÉàÉãÉÉ ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ®cÉ* àÉé £ÉÉÒ ªÉc àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ 

ÉÊxÉhÉÇªÉ ´É−ÉÇ 2005 àÉå +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn càÉå ºÉàÉªÉ BÉDªÉÉå ãÉMÉÉ? càÉå ºÉàÉªÉ <ºÉÉÊãÉA ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ UÉäÉÊ½ªÉä, +ÉÉVÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ càÉ ºÉÆºÉn BÉEä ºÉÉàÉxÉä ãÉÉªÉä cé* àÉé BÉEcÉÓ xÉcÉÓ BÉEc {ÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

<ºÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä càÉ U& àÉcÉÒxÉä ªÉÉ ABÉE ºÉÉãÉ àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®É ºÉBÉEåMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÆºÉn BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ 

cè* ºÉÆºÉn ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä c® SÉÉÒVÉ BÉEÉä näJÉiÉÉÒ +ÉÉè® ºÉàÉZÉiÉÉÒ cè*  º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ VÉ¤É ºÉÖZÉ¤ÉÚZÉ ºÉä +É{ÉxÉÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ 

näiÉÉÒ cè, iÉÉä ÉÊ{ÉE® càÉ xÉªÉä |ÉºiÉÉ´É iÉèªÉÉ® BÉE®BÉEä ãÉÉì ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ, BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ ãÉä VÉÉiÉä cé*  

 ÉÊ{ÉxÉÉBÉEÉÒ VÉÉÒ, +ÉMÉ® BÉÖEU AäºÉÉ |ÉºiÉÉ´É ®JÉiÉä ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ºÉÆºÉn àÉå iÉiBÉEÉãÉ ªÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉä VÉÉ 

ºÉBÉEå +ÉÉè® iÉiBÉEÉãÉ AäºÉä ãÉäÉÊVÉºãÉä¶ÉxÉ {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉ ºÉBÉEå, iÉÉä àÉé =xÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE°ôÆMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA ªÉc BÉEcxÉÉ 

ÉÊBÉE càÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉä, =ÉÊSÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* càÉ ºÉ¤É xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉä, BÉEcxÉÉ =ÉÊSÉiÉ cÉäMÉÉ* {ÉÚ®É ÉÊ´É¶´É BÉDªÉÉ {ÉÚ®É 

nä¶É <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä näJÉ ®cÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ªÉc ÉÊSÉxiÉÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉMÉ® <ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ +ÉÉxÉä BÉEä 

¤ÉÉn +ÉÉè® =ºÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ àÉå <iÉxÉÉ ºÉàÉªÉ ÉÊxÉBÉEãÉÉ, +ÉMÉ® ´Éc ºÉàÉªÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ®ciÉÉ, iÉÉä BÉEà{ÉÉÒÉÊ]¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ 

¤ÉcÖiÉ BÉÖEU BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉ¤É BÉÖEU ãÉÆÉÊ¤ÉiÉ ®cÉ, xÉªÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä càÉ  

=ºÉàÉå ãÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉÉªÉä, =xÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉä +ÉÉè® VÉ¤É +É{ÉÉÒãÉä] ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ ¤ÉxÉÉ iÉ£ÉÉÒ ÉÊ{ÉE® ªÉä 

BÉEÉªÉÇ iÉiBÉEÉãÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ* +É¤É càÉ =ºÉä iÉäVÉÉÒ ºÉä +ÉÉMÉä  ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cä cé* càÉ ªÉc SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç +ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉ cÉä +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ BÉEäºÉ AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒ 

BÉEä ºÉÉàÉxÉä lÉÉ, =ºÉBÉEÉ VÉãn ºÉä VÉãnÉ ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä, {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* 

 ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉä àÉå àÉÖZÉä c−ÉÇ cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉä ªÉc +ÉÉÉÌbxÉåºÉ +ÉÉªÉÉ cè, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 30-40 

BÉEäºÉäVÉ BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ +É{ÉÉÒãÉä] ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ BÉE® SÉÖBÉEÉ cè* àÉÖZÉä {ÉÚ®É ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè ÉÊBÉE càÉxÉä VÉÉä nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ 

®JÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉàÉå ºÉ£ÉÉÒ xÉcÉÓ iÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ BÉEäºÉäVÉ +É{ÉÉÒãÉä] ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ºÉàÉÉ{iÉ cÉä ºÉBÉEåMÉä* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

´Éä +É{ÉxÉä BÉEÉàÉ àÉå ÉÊ{ÉE® VÉÖ] VÉÉAÆMÉä* VÉ¤É iÉBÉE +É{ÉÉÒãÉä] ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ ªÉc BÉEÉàÉ {ÉÚ®É xÉcÉÓ BÉE® näiÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE 

AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ =xÉBÉEä ºÉcªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA ®cäMÉÉÒ, ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ càÉå SÉÉÉÊcA, bÉªÉ®äBÉD]® 

VÉxÉ®ãÉ, <Æ´Éäº]ÉÒMÉä¶ÉxºÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, ´Éä ºÉ£ÉÉÒ ABÉE 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉxÉÖºÉÉ® {ÉÚ®É BÉEÉàÉ BÉE®iÉä ®cåMÉä +ÉÉè® <ºÉàÉå BÉEcÉÓ +ÉÉãÉÉäSÉxÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç +É´ÉºÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä 

{ÉÉAMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ÉÊ{ÉxÉÉBÉEÉÒ ÉÊàÉgÉÉ : àÉcÉänªÉ, àÉVÉÇ® ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* 


cd by w2



14.12.2009  
  

113

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn: =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É àÉé +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå nÚÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä  ÞàÉVÉÇ® Þ  BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚUÉÒ cè*  

gÉÉÒ ÉÊ{ÉxÉÉBÉEÉÒ ÉÊàÉgÉÉ : <ºÉ iÉ®c ºÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉä BÉDªÉÉå |ÉEº]Åä] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè? 

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn: xÉcÉÓ-xÉcÉÓ* |ÉEº]Åä] xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, =ºÉ {É® àÉé ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä VÉ´ÉÉ¤É nÚÆMÉÉ* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ àÉVÉÚàÉnÉ® VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ £ÉäVÉÉ VÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ºÉÆºÉn BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ cè ÉÊBÉE ªÉc AäºÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ xÉcÉÓ cè ÉÊVÉºÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä 

{ÉÉºÉ £ÉäVÉÉ VÉÉA* VÉèºÉÉ àÉéxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÇ |ÉÉäºÉÉÒVÉ®ãÉ cè, ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä ºÉÉãÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ VÉÉä AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉä 

nÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉä ´ÉcÉÆ ºÉä ÉÊ¶É{ÉD] BÉE®BÉEä +É{ÉÉÒãÉä] ÉÊ]Å¤ªÉÚxÉãÉ BÉEä {ÉÉºÉ ãÉÉA cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉÚãÉ  ÉÊ¤ÉãÉ {ÉcãÉä 

º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè, ´ÉcÉÆ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÖ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEä ºÉÖZÉÉ´É ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA lÉä*  

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉÉiÉ ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEä 

ºÉxn£ÉÇ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉÒ cè, =ºÉä àÉé ={É£ÉÉäBÉDiÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉ nÚÆMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ VÉcÉÆ iÉBÉE 

BÉEÉÒàÉiÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, àÉÚãªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, càÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ ®ciÉä cé ÉÊBÉE BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ¤ÉäãÉMÉÉàÉ àÉÚãªÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ xÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÆ{]ÉÒ¶ÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ àÉÚãªÉ ºÉä ºÉÉÒvÉÉ ºÉà¤ÉxvÉ xÉcÉÓ cè* ´Éc ®äMÉÖãÉä¶ÉxÉ 

cÉäiÉÉ cè ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä*  

May I just also say in this context that the issue of multiple regulators is a 

matter of serious consideration. We have seen different models in the world where 

separate prudential sectoral regulators control even competition in  their own 

respective areas and the Competition Authority is denied jurisdiction in such cases. 

There are other models in which there is an overlap between the   Competition 

Commission  or the Competition Authority and the concerned sectoral regulator.  

There are rules of engagement.  We are trying ourselves also through consultations 

amongst all the sectoral regulators to see what kind of accommodation, rules of 

engagement can be provided so that there is no multiplicity of proceedings, no 

clash of interest or conflict and I can assure the House  that this will not be seen as 

a point of view of turf battles but will be seen as providing maximum facility and 

convenience to those people who come for justice before the Competition 

Commission. Of course, the Competition Commission  will be necessarily 

concerned with issues relating to competition in specific sectors as well. Those 

sectors in some cases have already provision to ensure that competition is taken 

care of.  In some cases, they do not have that facility.  We will be able to 

supplement and complement through the Competition Commission.  
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My learned friend and the hon. Member, Shri Pinaki Misra  is concerned 

essentially about the notifications still pending  Sections 5 and 6, essentially about 

mergers and acquisitions.  I must take the House into confidence that this is an Act 

under which consciously and deliberately, the House ensured that provisions 

would be notified separately  knowing fully well that a new regime was being put 

in place. I might  explain the difference  between the MRTP and this Act,  as 

essentially like looking at a glass of water.  Earlier, we used to think that the glass 

of water is half full. Now, we are looking at the glass of water as half empty. It 

could be vice versa. If I might briefly read out the purpose of the Act, which is in 

the Preamble of the Act itself, it says: 

“An Act to provide, keeping in view the economic development of 
the country, for the establishment of a Commission, to prevent 
practices having adverse effect on competition, to promote and 
sustain competition in markets, to protect interests of consumers and 
to ensure freedom of trade carried on by other participants in the 
markets in India and for matters connecter therewith or incidental 
thereto.” 

 

So, the purpose now is not only to prohibit and restrict; but  also to encourage and 

to regulate. The expression that we like to use now is ‘enlightened regulation’, so 

that the purpose of growth is served – that is, the Indian companies continue to 

grow and enhance their coverage, not only in the country, but abroad as well, 

across the borders as well.  However, not at the cost of curtailing competition. 

This fundamental issue has to be understood – competition must not be curtailed; 

it must not be curtailed by mergers and acquisitions; it must not be curtailed by 

agreements between separate entities for cartelization or for controlling prices and 

the expression used in the Act is ‘abuse of dominant position’. The issue is not 

whether a dominant industrial unit or a business house is actually dominating the 

market; the issue really is whether that dominant position is being abused in the 

market place.  

 Obviously, the presumption is that de-mergers do not automatically bring 

about more competition, but that mergers can be adverse to competition. This is 

the basic assumption under the Act.  

spr
d by xw 



14.12.2009  
  

115

 But irrespective of whether there are mergers or there are no mergers, there 

would be intervention under sections 3 and 4, if it is found that the dominant 

position is abused – it could be abused by cartelization, and therefore there is an 

effect on prices; it could be abused by bid rigging. We see bid rigging even in 

rural areas. Even when a road is to be built or a building is to be built under 

AMGSY or under any other scheme, we find that wherever there is a bid for 

supply of materials or services, there can be and is a real and eminent of 

cartelization. This Act will prevent bid rigging and cartelization. 

 We will take a view on mergers and acquisitions. I want to assure the hon. 

Member and my learned friends Shri Pnaki Mishra and Shri Nishikant Dubey. We 

will take a view on mergers and acquisitions. There are three issues involved in 

mergers and acquisition,  notification. One is the concern of our industry that this 

might be a major set back in their efforts to grow larger. Understandably, Indian 

industry, in front of global multinationals is still relatively small. And therefore, 

we need to encourage growth. But mergers and acquisitions, per se, must not be 

assumed to be anti-competitive. Mergers and acquisitions would well be seen as 

enhancing competition through consolidation.  Certainly there are some sectors 

like banking, as learned friend Shri Nishikant Dubey pointed out, where there are 

feelers to us saying that consolidation of banking would suffer a set back if 

banking is not given an exemption from the completion Act. 

 As you know, exemption to any sector can be given by the Government. … 

(Interruptions) 

SHRI PINAKI MISRA : We have the case of petroleum sector. … (Interruptions) 

SHRI SALMAN KHURSHEED: We have not had any feelers from petroleum. 

But as I said we have had feelers from banking because that has come from the 

Reserve Bank – it is also a much respected regulator; for us, it is a very important 

regulator. We certainly have not had any feelers from petroleum, unless this is the 

first feeler that we are getting from petroleum.  … (Interruptions) Let me assure 

the House that even without merger and acquisition notifications under section 5 

and section 6  – if there is a case of misuse or abuse of dominant position, then the 

law will kick in with section 3 and section 4. That would not be a problem at all. 
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 But there are some genuine concerns, and we want to address those 

concerns. Those concerns come not only from people amongst the industry and 

business, but also from people who are experienced in economic affairs, who give 

to us wisdom in the Government on how to respond to emerging modern 

economic trends. It is important that when we get ready to take a position on this; 

it must of course be a position that does not impact adversely India’s growth 

profile in the world as an emerging economic power.  

I think that is also very essential. 

 I must stand corrected if I am wrong on the figures that I have given.  The 

figures that I have officially of the pending cases are not the figures that my hon. 

colleague on this side of the House, Shri Sanjay Nirupam has given.  He says that 

the figure has gone beyond 2000, to be specific 2685, but the figure which I have 

is much lower than that.  As I said, it is about 1186 but the fact is that they are now 

being looked at.  Hopefully, pendency will continue to drop every month as we go 

along. 

 There were issues raised about automobile, steel, cement and textile sectors.  

I assure the House that as the Competition Commission continues to take these 

cases suo motu or on whenever complaints come before the Competition 

Commission, we will get much better accountability in this country as far as 

competition impact is concerned. 

 I mentioned the models that are available on mergers and acquisitions; 

there are models that allow for voluntary disclosure rather than mandatory or 

compulsory pre-merger disclosure.  That is another issue that we are looking at.  

At present, we believe that the better view is that there should be mandatory 

disclosure. We will of course, address the concern that one hon. Member 

mentioned about seven months being too long.  We will address that concern that 

there should be a  limited period and total confidentiality should be observed 

during that period.  I hope that the 210 days limit would be taken care of in due 

course. 

  Hon. Member, Shri Saha said that millions of poor people are getting 

poorer and a small number of people are becoming millionaires.  Let me just say 

parthasarathy
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that the Competition Commission is only one aspect of social, economic and 

political policy that this House approves.  It comes in the form of the Budget.  It 

comes in the form of the Prime Minister’s speech regarding the state of the nation 

and it is the totality of our government's approach that we speak of growth with it, 

growth which is of inclusive nature.  We do believe that what we are doing here is 

itself a part of that very commitment. 

 Hon. Member, Shri Pinaki Misra had said that the National Commission 

had its investigative agency and how will the Appellate Tribunal continue to work 

without an investigative agency.  As I said, the MRTP provisions will remain 

intact till such time as these cases are disposed of and all the facilities and 

infrastructure that was available to MRTP will also be available to the Appellate 

Tribunal.  

Shri Majumdar has said that we have no teeth, no power.  That is not the 

case.  If we have no teeth, no power as far as the CCI is concerned, people would 

not be so concerned about  coming under the purview of CCI.  That is why efforts 

are obviously being made for exemptions.  Our view is, let us get every sector in 

the purview of CCI for the present.  Let us see, as we go along with experience, 

whether it becomes important to make an exemption.  It could be on a case to case 

basis.  It could be when we do a review some months, or years down the road.  But 

our present view is that it is best if everybody comes under one single law rather 

than have exemptions that give an indication, as the hon. Member said, that the 

will of Parliament is being undermined.  The will hon. Members may please be 

assured that the  of Parliament will never be undermined.  We just want 

Parliament to stand with us in this nascent stage as we provide to this country an 

institution that will form an invaluable part of economic growth storey and 

economic policy in the years to come. 

There was one last question and that was about the preponderance of 

bureaucrats, civil servants and judges as far as tribunalisation of law is concerned.  

This is something that my colleague, the Law Minister would answer better.   But 

there is a general view that the High Courts have been overburdened.  The hon. 

Law Minister is now working on a very enlightened grid on arrears and finding 
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ways and means through which over the next three to five years, we will become a 

much better adjudicated country.  Nevertheless, there is a view and the Supreme 

Court has accepted this view that tribunalisation of justice in some specific areas 

of expertise and the emerging areas of economic management is advisable.  That is 

the reason why several new tribunals have come into existence.   

 The selection process involves the Supreme Court as it would be a judge of 

the Supreme Court nominated by the Chief Justice or the Chief Justice himself.  It 

is certainly true that we have a preponderance of civil servants but that is for the 

reason that the requirement for the Competition Commission is 15 years 

experience in allied fields of competition, economics and administration.  For the 

Tribunal, it is 25 years of experience.  So, 15 years and 25 years of experience 

respectively are to be conveniently found only amongst bureaucrats.  Let us not 

think that bureaucrats in this country are in any way less determined and 

committed to national welfare.  We can have the best amongst all of us and we can 

have not the best amongst all of us.  It is the purpose of the Act and the 

Government to ensure the best minds are available.   

We do realise that whenever new legislations are introduced and whenever 

a reform is initiated there are doubts about the implication and the impact.  I 

promise the House that it is our intention that over the next few months we will 

see this Commission not only grow but also glow and give the message to the 

world that India not only means business but means business in a manner which is 

respectable, transparent and effective in terms of translating the will of the people 

and the will of Parliament into something substantial and concrete.  

 With these words, I commend the Bill to the House for passing. 
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gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉÊxÉâó{ÉàÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉéxÉä BÉEäÉÊºÉºÉ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉÆJªÉÉ ¤ÉiÉÉ<Ç cè, ´Éc àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä 

VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ |ÉÉ{iÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, =ºÉÉÒ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® cè* AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ +ÉÆb® ºÉèBÉD¶ÉxÉ 10 A (1) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 211 

BÉEäÉÊºÉºÉ cé* AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ +ÉÆb® ºÉèBÉD¶ÉxÉ 8 (3) BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 259 BÉEäÉÊºÉºÉ cé* VÉ¤É àÉéxÉä ÉÊMÉxÉiÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ, iÉÉä 

ãÉMÉ£ÉMÉ 2000 ºÉä VªÉÉnÉ BÉEäÉÊºÉºÉ cé* ªÉä BÉEäÉÊºÉºÉ AàÉ+ÉÉ®]ÉÒ{ÉÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä +ÉÆn® +ÉÉè® xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ VÉÉä 

BÉEÆVªÉÚàÉ® |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ ABÉD] BÉEä +ÉÆn® cè, ´Éä BÉEäÉÊºÉºÉ £ÉÉÒ SÉÚÆÉÊBÉE ]ÅÉÆºÉ{ÉE® cÉäxÉä ´ÉÉãÉä cé, ´Éä ºÉ£ÉÉÒ BÉEäÉÊºÉºÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® 

2000 ºÉä >ó{É® cÉäxÉä ´ÉÉãÉä cé* 

gÉÉÒ ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn : àÉé <iÉxÉÉ º{É−]ÉÒBÉE®hÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ càÉºÉä BÉEÉä<Ç ºÉÆ¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ 

cè, ´Éc ABÉE +ÉÉè® àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå cè* àÉä®ä {ÉÉºÉ VÉÉä ÉÊ{ÉEMÉºÉÇ cé, ´Éä àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä nä nÚÆMÉÉ * 

 

MR. CHAIRMAN :  The question is: 

“That the Bill further to amend the Competition Act, 2002, be taken 
into consideration.” 
 

The motion was adopted. 

MR. CHAIRMAN:  The House will now take up clause-by-clause consideration of 

the Bill. 

 The question is: 

 “That clauses 2 and 3 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clauses 2 and 3 were added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill. 

SHRI SALMAN KHURSHEED: I beg to move: 

 “That the Bill be passed.” 

MR. CHAIRMAN:  The question is: 

 “That the Bill be passed.” 

The motion was adopted. 
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15.55 hrs. 

STATE BANK OF SAURASHTRA (REPEAL) AND THE STATE BANK 
OF INDIA (SUBSIDIARY BANKS) AMENDMENT BILL, 2009 

 

MR. CHAIRMAN : The House would now take up item no. 16 – State Bank of 

Saurashtra (Repeal) and the State Bank of India (Subsidiary Banks) Amendment 

Bill, 2009.   

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): Sir, I, on behalf of Shir Pranab Mukherjee,  beg to move: 

“That the Bill to repeal the State Bank of Saurashtra Act, 1950 and 
further to amend the State Bank of India (Subsidiary Banks) Act, 
1959, be taken into consideration.” 

 

 Sir, the State Bank of Saurashtra (Repeal) and the State Bank of India 

(Subsidiary Banks) Amendment Bill, 2009 was introduced in the Lok Sabha on 4th 

December, 2009 to repeal the State Bank of Saurashtra Act, 1950 and to make 

consequential amendments in the State Bank of India (Subsidiary Banks) Act, 

1959. All shares of the State Bank of Saurashtra rests in the State Bank of India. In 

view of the recent developments in the international banking scenario and for the 

better functioning, the State Bank of India, with the sanction of the Central 

Government and in consultation with the Reserve Bank of India, entered into 

negotiations of acquiring business including the assets and liabilities of the State 

Bank of Saurashtra. Accordingly, the acquisition of the State Bank of Saurashtra 

Order 2008 was published in the Gazette of India on 13th August, 2008. After the 

acquisition of the State Bank of Saurashtra by the State Bank of India, the State 

Bank of Saurashtra ceases to exist and therefore it is necessary to repeal the State 

Bank of Saurashtra Act, 1950 and to make consequential amendments in the State 

Bank of India (Subsidiary Banks) Act, 1959.  
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MR. CHAIRMAN :Motion moved: 

“That the Bill to repeal the State Bank of Saurashtra Act, 1950 and 
further to amend the State Bank of India (Subsidiary Banks) Act, 
1959, be taken into consideration.” 

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉÊàÉjÉÉ àÉcÉVÉxÉ (<xnÉè®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ,  +ÉÉVÉ ªÉc VÉÉä ºÉÉè®É−]Å ¤ÉéBÉE ÉÊ®{ÉÉÒãÉ BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉÉàÉxÉä 

+ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® ABÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ àÉå =ºÉBÉEä àÉVÉÇ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ =ºÉàÉå +ÉÉ<Ç cÖ<Ç cè, vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä 

AäºÉÉ cÉäxÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE BÉEä ¤ÉÉn ABÉE UÉä]ÉÒ àÉUÉÊãÉªÉÉå BÉEÉä JÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÚ <ºÉàÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cè* àÉé +ÉÉÉÌlÉBÉE ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉ xÉcÉÓ cÚÆ ãÉäÉÊBÉExÉ 1959 àÉå VÉ¤É ºlÉÉxÉÉÒªÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä 

º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä UjÉ àÉå ãÉÉxÉä ªÉÉ ºÉcªÉÉäMÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä VÉ¤É ªÉc +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

lÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ ´ÉÉºiÉ´É àÉå VÉÉä ¤ÉÉiÉ ÉÊnàÉÉMÉ àÉå lÉÉÒ ÉÊBÉE 1955 àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊxÉVÉÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ 

={ÉÉÎºlÉÉÊiÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ªÉÉ ÉÊxÉVÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉÉcÚBÉEÉ® BÉEä SÉÆMÉÖãÉ ºÉä 

àÉÖBÉDiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè +ÉÉè® SÉÚÆÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ 

®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ  iÉBÉE àÉÖZÉä ªÉÉn cè, <à{ÉÉÒÉÊ®ªÉãÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉä VÉ¤É º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ 

¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, àÉMÉ® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ <xÉ nÉäxÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ 

¤ÉfÃiÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå ªÉÉ àÉé ªÉc BÉEcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE +É{ÉxÉä- +É{ÉxÉä |Énä¶É àÉå UÉä]ä UÉä]ä ºlÉÉxÉÉå {É® ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ lÉÉ* AºÉ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç £ÉÉÒ <ºÉàÉå 

BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ÉÊnJÉ ®cÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® iÉ¤É ABÉE ¤ÉÉiÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ MÉ<Ç ÉÊBÉE <ºÉ +ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉä  BÉEèºÉä nÚ® BÉE®å +ÉÉè® <ºÉ 

+ÉºÉÆiÉÖãÉxÉ BÉEÉä nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä ªÉc ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE FÉäjÉÉÒªÉ {ÉcSÉÉxÉ ´ÉÉãÉÉÒ VÉÉä ¤ÉéBÉDºÉ cé, +ÉãÉMÉ-

+ÉãÉMÉ ÉÊ®ªÉÉºÉiÉÉå xÉä +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä FÉäjÉ àÉå VÉÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ cÖ<Ç ¤ÉéBÉE lÉÉÒ, SÉÉcä ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE jÉè´ÉhÉBÉEÉä® cÉä, ¤ÉéBÉE 

+ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® cÉä, SÉÉcä º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE àÉèºÉÚ® cÉä*  

 

16.00 hrs. 

 AäºÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ ¤ÉéBÉE ÉÊVÉxÉBÉEÉ <Æ]®º] £ÉÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ cÉäiÉÉ lÉÉ* ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä º´É£ÉÉ´É +ÉÉè® 

+ÉÉÎºàÉiÉÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ AäºÉÉ ABÉE ¤ÉéBÉE lÉÉ, VÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå ºÉc£ÉÉMÉÉÒ cÉäiÉÉ lÉÉ, ºÉcªÉÉäMÉÉÒ ¤ÉxÉiÉÉ lÉÉ* ªÉä 

¤ÉéBÉE +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä FÉäjÉ +ÉÉè® |Énä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå VªÉÉnÉ <Æ]Åº] ãÉäiÉä lÉä <ºÉÉÊãÉA <xÉBÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA*  
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16.0¼ hrs. 
 

(Shri Francisco Cosme Sardinha in the Chair) 
 

àÉé ºÉàÉZÉiÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É 1959 àÉå +ÉxÉÖ−ÉÆMÉÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ, iÉÉä àÉxÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE <xÉ 

ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä ¤É½É nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® º]ä] ¤ÉéBÉE ºÉä VÉÉä½É VÉÉAÆ iÉÉÉÊBÉE ªÉä ¤ÉéBÉE +É{ÉxÉÉÒ VÉMÉc {É® +ÉSUä 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®å* àÉé <xcå UjÉUÉªÉÉ àÉå ãÉäxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cÉÒ cÚÆ, iÉ¤É ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ* ªÉc ®É−]ÅÉÒªÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ ABÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ  lÉÉ +ÉÉè® <ºÉ oÉÎ−]BÉEÉähÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ* +ÉÉ{É 

<ºÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä oÉÎ−]BÉEÉähÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉiÉä ®cå +ÉÉè® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä àÉå ºÉcªÉÉäMÉ nå* ªÉc ¤ÉÉiÉ 1959 BÉEä 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ lÉÉÒ* <ºÉàÉå ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ VÉ®É ºÉÉÒ £ÉÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ* <ºÉàÉå <xcå +ÉxÉÖ−ÉÆMÉÉÒ ¤ÉéBÉE 

¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* cÉãÉÉÆÉÊBÉE +É{É® céb º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ cÉÒ lÉÉ* <ºÉàÉå BÉE<Ç AäºÉä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ lÉä VÉèºÉä - 

SÉäªÉ®àÉèxÉ ABÉDºÉ +ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉÉä ®cäMÉÉ, º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ VÉèºÉä BÉEcäMÉÉ, VÉèºÉä Ab´ÉÉ<VÉ BÉE®äMÉÉ ´ÉèºÉä <xÉ ¤ÉéBÉEÉå xÉä 

SÉãÉxÉÉ cè, +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ®cäMÉÉ* AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉä ¤ÉéBÉE =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä VÉèºÉÉ º]ä] 

¤ÉéBÉE SÉÉcäMÉÉ* ´ÉcÉÆ iÉBÉE £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ~ÉÒBÉE lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® càÉ +É{ÉxÉä º]ä] àÉå näJÉå ÉÊBÉE <xÉ ¤ÉéBÉEÉå xÉä, U&-ºÉÉiÉ 

¤ÉéBÉEÉå xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  

   àÉä®É +ÉxÉÖ£É´É cè +ÉÉè® àÉé <ºÉÉÊãÉA <iÉxÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ¤ÉiÉÉ ®cÉÒ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ +ÉMÉãÉÉ £ÉFªÉ àÉä®ä ªÉcÉÆ 

BÉEÉ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® cè* ªÉc £ÉFªÉ ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* àÉé +ÉÆiÉàÉÇxÉ ºÉä ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc {ÉcSÉÉxÉ lÉÉÒ, +É{ÉxÉä 

|Énä¶É BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ lÉÉÒ* ªÉä ¤ÉéBÉE +É{ÉxÉÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ cé* ªÉä ¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ªÉÉxÉÉÒ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ 

BÉEÉÒ UjÉUÉªÉÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cä lÉä +ÉÉè® ´ÉÉºiÉ´É àÉå ªÉc iÉªÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ´ÉãÉªÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ cè* ªÉc iÉªÉ lÉÉ, àÉé 

<ºÉÉÊãÉA ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉåÉÊBÉE 2007 àÉå ABÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® ªÉc ºÉÆºÉn àÉå {ÉÉºÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® <ºÉàÉå BÉE<Ç ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå ºÉcªÉÉäMÉÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE 

+É{ÉxÉÉ +ÉãÉMÉ SÉäªÉ®àÉèxÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEåMÉä, {ÉÚÆVÉÉÒ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ àÉÉMÉÇ BÉEèºÉä |É¶ÉºiÉ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ, ÉÊxÉnä¶ÉBÉE àÉÆbãÉ BÉEÉä º´ÉÉªÉkÉÉ 

nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* <ºÉàÉå ªÉä ºÉ£ÉÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEA MÉA lÉä* àÉé 2007 BÉEä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE® 

®cÉÒ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ÉẾ ÉãÉªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊnàÉÉMÉ àÉå xÉcÉÓ lÉÉÒ* <ºÉàÉå =ãÉ]É <xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE +É{ÉxÉÉ SÉäªÉ®àÉèxÉ ¤ÉxÉÉ+ÉÉä, ABÉDºÉ+ÉÉìÉÊ{ÉEÉÊ¶ÉªÉÉä xÉcÉÓ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ +É{ÉxÉÉ ÉÊxÉnä¶ÉBÉE àÉÆbãÉ ®cäMÉÉ, 

+É{ÉxÉÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® +ÉÉè® ¤ÉfÃÉ+ÉÉä* ªÉc ºÉÆºÉn àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ cè* àÉé ºÉÆºÉn àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ ¤ÉÉiÉ {É® VÉÉä® nä ®cÉÒ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉMÉä 

ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉAMÉÉÒ* ªÉcÉÆ £ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ ÉÊnJÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉä ¤ÉéBÉE +ÉSUä BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* ªÉc ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ £ÉÉÒ cè* càÉå 

º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® +É{ÉxÉÉ ãÉMÉiÉÉ cè* àÉé BÉEä´ÉãÉ <ÆnÉè® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ {ÉÚ®ä àÉvªÉ |Énä¶É +ÉÉè® UkÉÉÒºÉMÉfÃ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEc ®cÉÒ cÚÆ* UkÉÉÒºÉMÉfÃ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉ ÉÊcººÉÉ lÉÉ <ºÉÉÊãÉA ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc  càÉÉ®É +É{ÉxÉÉ 

¤ÉéBÉE cè*   =ºÉÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ´Éä =ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉiÉä cé, ÉÊxÉ´Éä¶É BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ, ¤ÉéBÉE àÉå {ÉèºÉä ®JÉiÉä ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ, 

¤ÉéBÉE ºÉä ãÉÉäxÉ ãÉäiÉä ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉéBÉE BÉEÉ ãÉÉäxÉ ®ÉÒ{Éä BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ ABÉE £ÉÉ´É àÉxÉ àÉå ®ciÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc 
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àÉä®É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉéBÉE cè* =ºÉÉÒ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ªÉÉÊn +ÉÉ{É näJÉÉä iÉÉä <xÉºÉä VÉÉä +É{ÉäFÉÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉ{É VªÉÉnÉ 

ºÉä VªÉÉnÉ {ÉÚÆVÉÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É ¤ÉfÃÉ<ªÉä iÉÉä ªÉÉÊn +ÉÉ{É º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® BÉEÉä näJÉÉä iÉÉä 2008 àÉå ºÉÉJÉ VÉàÉÉ BÉEÉ 

+ÉxÉÖ{ÉÉiÉ 115 {É®ºÉèx] cè ªÉÉxÉÉÒ +ÉMÉ® =xcå ºÉÉè âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉä cé iÉÉä =xcÉåxÉä 115 ÉÊxÉ´Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 

 nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ xÉä £ÉÉÒ <iÉxÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉxÉä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉBÉEä 

+ÉãÉÉ´ÉÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ BÉE<Ç ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå +ÉÉ{É näJÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE <ºÉxÉä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE cÉÒ vªÉÉxÉ 

ÉÊnªÉÉ cè* 2007 àÉå +ÉÉ{É ABÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cÉä +ÉÉè® àÉÖZÉä xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ iÉÖ®ÆiÉ ABÉE AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE 

¤ÉÉiÉ +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå ªÉc cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå càÉÉ®ä cÉlÉ àÉå BÉEÉä<Ç ABÉE ¤É½É ¤ÉéBÉE cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

~ÉÒBÉE cè, ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉnãÉ MÉ<Ç +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉc® BÉEä ¤É½ä-¤É½ä =tÉÉäMÉ +ÉÉªÉåMÉä, =xcå näxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä {ÉÉºÉ ¤É½ÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÊãÉA UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ àÉUÉÊãÉªÉÉå BÉEÉä JÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉ {Éä] ¤ÉfÃÉ+ÉÉä* VÉÉä 

BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nä ®cÉÒ cé* VÉÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä |Énä¶É BÉEä ÉẾ ÉBÉEÉºÉ àÉå ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç 

cé* VÉÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä |Énä¶É BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉi´É BÉE® ®cÉÒ cé* VÉÉä +É{ÉäÉÊFÉiÉ £ÉÉÒ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn àÉé {ÉÚUxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE <iÉxÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ªÉc ºÉÆ£É´É cÉä ®cÉ cè, ªÉÉÊn näJÉÉ VÉÉA iÉÉä +ÉÉVÉ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ 

BÉEÉÒ º]éÉËbMÉ BÉDªÉÉ cè? +ÉMÉ® àÉé MÉãÉiÉ xÉcÉÓ cÚÆ iÉÉä {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå càÉÉ®É xÉà¤É® 64´ÉÉÆ cé* ¤ÉÉÒSÉ àÉå àÉéxÉä ªÉc £ÉÉÒ ºÉÖxÉÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE ABÉE àÉÉÒÉË]MÉ cÖ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ ¤É½ä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉE®BÉEä BÉDªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® £ÉÉÒ ºÉÉäSÉÉ 

MÉªÉÉ lÉÉ* AäºÉÉ ºÉÉäSÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉÉä ¤ÉÉiÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, ´Éc ªÉc lÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉc cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ càÉ 50´Éå xÉà¤É® 

{É® +ÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, {ÉcãÉä xÉà¤É® {É® ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ ºÉBÉEiÉä* +ÉMÉ® àÉé MÉãÉiÉ xÉcÉÓ cÚÆ iÉÉä àÉä®ä {ÉÉºÉ +ÉÉÆBÉE½ä cé, 

àÉMÉ® +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ £ÉÉÒ cé, <ºÉÉÊãÉA àÉé ´Éä +ÉÉÆBÉE½ä ªÉcÉÆ nä xÉcÉÓ ®cÉÒ cÚÆ* ªÉc näJÉBÉE® £ÉÉÒ VÉÉä ¤É½ä-¤É½ä ¤ÉéBÉDºÉ 

º]ébbÇ SÉÉ]ÇbÇ ¤ÉéBÉE ªÉÉ ÉÊºÉ]ÉÒ ¤ÉéBÉE cÉä, ÉÊVÉºÉºÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{É iÉÖãÉxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÉäMÉä iÉÉä ºÉ¤É UÉä]ÉÒ-¤É½ÉÒ àÉUÉÊãÉªÉÉå BÉEÉä 

JÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé ªÉc BÉEciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÉÊn {ÉÚÉÌiÉ cÉä £ÉÉÒ ®cÉÒ cÉä iÉÉä 

+ÉÉÉÊJÉ® càÉ BÉE®xÉÉ BÉDªÉÉ SÉÉciÉä cé? ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤É½É ¤ÉxÉxÉÉ cÉÒ cè iÉÉä +É{ÉxÉä cÉÒ iÉÉãÉÉ¤É BÉEÉ BÉÖEU JÉÉxÉä BÉEä 

¤ÉVÉÉªÉ nÚºÉ®ä ºÉÉMÉ® àÉå ºÉä BÉÖEU JÉÉÓSÉBÉE® ãÉÉ+ÉÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ¤ÉéBÉE BÉEÉä +É{ÉxÉä àÉå ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉ BÉE®Éä, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ UÉä]ÉÒ-

UÉä]ÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®xÉä BÉEä |ÉºiÉÉ´É ãÉÉ+ÉÉä +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ¤É½ä ¤ÉxÉÉä iÉÉä ¤ÉÉiÉ ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

´ÉÉºiÉ´É àÉå àÉä®ä ªÉc ¤ÉÉiÉ MÉãÉä xÉcÉÓ =iÉ® ®cÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ AäºÉÉ BÉDªÉÉå BÉE® ®cä cé? <ºÉàÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ ªÉc cÉä MÉ<Ç, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉÖZÉä nÖJÉ cÉä ®cÉ cè, càÉxÉä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ABÉE AäºÉÉ º]ä]àÉèx] {ÉfÃÉ ÉÊBÉE +É¤É <ºÉBÉEä +ÉÉMÉä xÉcÉÓ BÉE®åMÉä ªÉÉxÉÉÒ càÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä iÉÉä JÉÉ ÉÊãÉªÉÉ, º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® BÉEÉ ¶ÉÉªÉn |ÉºiÉÉ´É BÉE® ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® ´Éc |ÉºiÉÉ´É £ÉÉÒ +ÉÉ{É +ÉÉ½ä 

®ÉºiÉä ºÉä BÉE® ®cä cÉä, SÉÉä®ÉÒ-ÉÊU{Éä BÉE® ®cä cÉä +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ºÉnxÉ àÉå ãÉÉ ®cä cÉä* VÉèºÉä ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å BÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä 

ÉÊBÉEªÉÉ* àÉÖZÉä xÉcÉÓ àÉÉãÉÚàÉ ÉÊBÉE <ºÉºÉä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ lÉÉä½É ¤ÉcÖiÉ {ÉEÉªÉnÉ cÉä £ÉÉÒ ºÉBÉEiÉÉ cè, àÉMÉ® àÉé +É£ÉÉÒ 
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<ºÉÉÊãÉA +ÉÉ¶´ÉºiÉ xÉcÉÓ cÚÆ, ÉÊBÉE AºÉ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç àÉå ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ¤ÉÉn <xÉBÉEÉÒ VÉÉä ºÉÉÒÉÊxÉªÉ®]ÉÒ ¤ÉxÉäMÉÉÒ, ´Éc 

ºÉÉÒÉÊxÉªÉ®]ÉÒ ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ¤ÉxÉäMÉÉÒ, àÉé <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ¶´ÉºiÉ xÉcÉÓ cÚÆ* 

 

  ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å BÉEÉÒ £ÉÉÒ àÉéxÉä VÉÉä lÉÉä½ÉÒ ¤ÉÉiÉ näJÉÉÒ cè, ´Éä iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ ÉÊ{ÉU½ cÉÒ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉàÉÉxÉ °ô{É ºÉä ABÉE ºÉÉlÉ JÉ½ä xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cä cé* <ºÉ iÉ®c ºÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ BÉEÉä<Ç ¤ÉcÖiÉ ¤É½É 

{ÉEÉªÉnÉ <ºÉºÉä xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ´ÉèºÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ oÉÎ−] BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä {ÉEÉªÉnä {É® xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå +ÉÉ{É 

BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ näJÉ ®cä cÉä, xÉÉ +ÉÉ{É ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä =ºÉ MÉÉÆ´É BÉEä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ 

{ÉEÉªÉnÉ näJÉ ®cä cÉä ÉÊBÉE =xcå càÉ BÉÖEU VªÉÉnÉ nä ºÉBÉEå, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ +É{ÉxÉÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ ¤ÉfÃÉ ®cä cé, iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉEÉä càÉ VªÉÉnÉ BÉEVÉÉÇ nä ºÉBÉEå, MÉÉÆ´É BÉEä UÉä]ä =tÉÉäMÉ BÉEÉä càÉ VªÉÉnÉ BÉEVÉÉÇ nä ºÉBÉEå, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA càÉ ¤É½ä ¤ÉxÉ ®cä 

cé iÉÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉZÉ àÉå +ÉÉ VÉÉiÉÉÒ* ´Éc =qä¶ªÉ +ÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE  ¤ÉéBÉE ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ºÉàÉªÉ lÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä JÉÉxÉä BÉEä ºÉàÉªÉ 

ªÉc =qä¶ªÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉVÉ +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉ =qä¶ªÉ ªÉc ¤ÉiÉÉ ®cä cÉä ÉÊBÉE càÉ ÉÊ´É¶´É àÉå ¤É½ä ¤ÉxÉåMÉä*   +ÉMÉ® ÉÊ´É¶´É àÉå 

¤É½É xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ®cä cé iÉÉä ªÉc ºÉ¤É BÉE´ÉÉªÉn BÉDªÉÉå BÉE® ®cä cé, ªÉc àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ ºÉä {É®ä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ªÉc BÉDªÉÉå BÉE® 

®cä cé, <ºÉºÉä BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ +ÉÉ{É BÉEÉÒ VÉÉäÉÊJÉàÉ FÉàÉiÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ãÉÉ£É|ÉniÉÉ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ 

àÉcÉänªÉ xÉä ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ? ÉÊ´É¶´É BÉEÉä ÉÊnJÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä ªÉcÉÆ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉcãÉä JÉÉªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® 

UÉä]ä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ VÉÉä |ÉÉºÉÆÉÊMÉBÉEiÉÉ cè, ´Éc ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉä VÉÉ ®cä cé* càÉÉ®ÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ABÉE {ÉcSÉÉxÉ lÉÉÒ* àÉé º]ä] ¤ÉéBÉE 

+ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* ´ÉcÉÆ BÉEä àÉcÉ®ÉVÉÉ xÉä =ºÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉä JÉ½É ÉÊBÉEªÉÉ* <ºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉMÉÉ 

ÉÊBÉE ªÉc càÉÉ®É +É{ÉxÉÉ ¤ÉéBÉE cè +ÉÉè® VÉÉä àÉèxÉäVÉ® ¤Éè~É cÖ+ÉÉ cè, ´Éc +É{ÉxÉÉ +ÉÉnàÉÉÒ cè, càÉÉ®ä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É àÉå ¥ÉÉÆSÉäWÉ JÉÖãÉåMÉÉÒ* càÉ xÉ BÉEä´ÉãÉ àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ¤ÉÉÎãBÉE UiÉÉÒºÉMÉfÃ BÉEä 

ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ =ºÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉä +É{ÉxÉÉ àÉÉxÉiÉä lÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä ºÉÉäSÉiÉä lÉä ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉéBÉE =xÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ  BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉEÉàÉ BÉE® 

®cÉ cè* +É¤É ªÉc +É{ÉxÉi´É BÉEÉ £ÉÉ´É ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉ*  

 VÉÉä BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ cÉäMÉÉÒ, ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ¤ÉÉn =xÉBÉEä ]ÅÉÆºÉ{ÉE® cÉä VÉÉªÉåMÉä * ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ 

{ÉÉèÉÊãÉºÉÉÒ cè ÉÊBÉE c® iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn ]ÅÉÆºÉ{ÉE® cÉäxÉÉ cè* c® +ÉÉnàÉÉÒ +É{ÉxÉÉ ÉÊ¤ÉºiÉ® ¤ÉÉÆvÉBÉE® iÉèªÉÉ® ¤Éè~É cè ÉÊBÉE 

xÉ VÉÉxÉä BÉEcÉÆ VÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ? MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉ{É xÉ BÉEä´ÉãÉ ÉÊbºÉ{ãÉäºÉ BÉE® ®cä cé ¤ÉÉÎãBÉE bÉÒº]ä¤ÉãÉ BÉE® 

®cä cé* =ºÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ àÉÉxÉÉÊºÉBÉEiÉÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ* VÉÉä <ºÉ àÉå ºÉÆiÉÖãÉxÉ +ÉÉè® ÉÎºlÉ®iÉÉ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä, ´Éc xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® <xÉ ºÉ¤É àÉÚãªÉÉå {É® ¤ÉÉiÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä ÉÊBÉE 

+ÉÉ{É ÉÊ´É¶´É àÉå ¤É½ä xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ®cä cé* +ÉÉ{ÉxÉä 2007 àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ  ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ =ºÉBÉEä =ãÉ]ä VÉÉ ®cä cé* 

BÉÖEU BÉEnàÉ VÉÉBÉE® BÉÖEU àÉUãÉÉÒ JÉÉªÉåMÉä VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉÉ{É SÉÖ{É ®cxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÚãÉ =qä¶ªÉ BÉEÉä 

ãÉäBÉE® ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä {ÉcãÉä cÉÒ BÉEc ÉÊnªÉÉ 

cè ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉÉBÉEÉÒ {ÉÉÆSÉ ¤ÉSÉä cÖªÉä ¤ÉéBÉE cé, =xÉBÉEÉ ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* <ºÉ iÉ®c BÉEÉ º]ä]àÉå] <ºÉ 

B.K. Srivastava
(cd. by d3)
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+ÉÉ¶ÉªÉ BÉEÉ ºÉÆnä¶É nä ®cÉ cè ÉÊBÉE ¤É½É ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ àÉÖZÉä ãÉMÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

bè{ÉE® BÉE® ÉÊnªÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{É ´ÉèÉÎ¶´ÉBÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉºÉä {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ´É¶´É BÉEä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ 

+É{ÉxÉÉ ÉÊn´ÉÉãÉÉ ÉÊxÉBÉEãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® ¤É½É ¤ÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉÉ{É +É{ÉxÉä BÉEÉä ºÉÆ£ÉÉãÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉ{É AäºÉÉ BÉE® 

®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉMÉä {ÉÉÆSÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä xÉcÉÓ ºÉÉäSÉåMÉä, àÉä®É ºÉÉäSÉxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉ ªÉc àÉxÉ cè iÉÉä  +ÉÉ½ä ®ÉºiÉä 

{É® VÉÉ ®cä cé* +ÉMÉ® AäºÉÉ lÉÉ iÉÉä {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉ¤É ªÉc ºÉºÉn uÉ®É ¤ÉxÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ cè iÉÉä <ºÉBÉEä ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä {ÉcãÉä ªÉc |ÉºiÉÉ´É ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉlÉÇ  ºÉÆºÉn àÉå +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä lÉÉ VÉÉä xÉcÉÓ 

+ÉÉªÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉ¤É |ÉÉÊµÉEªÉÉªÉå {ÉÚ®ÉÒ BÉE® nÉÓ +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É]Å BÉEÉ xÉÉàÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉ, 

<ºÉÉÊãÉªÉä ªÉc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉÆºÉn àÉå +ÉÉªÉÉ cè* ªÉc 1959 àÉå ºÉÆºÉn uÉ®É ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè +ÉÉè® ´ÉÉÇ 

2007  BÉEä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ cÖ+ÉÉ iÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ £ÉÉÒ ºÉÆºÉn BÉEä uÉ®É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä lÉÉ* +ÉÉ{É MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ BÉDªÉÉå 

BÉE® ®cä cé, ABÉE +ÉÉ½ àÉå ¤ÉÉiÉ BÉDªÉÉå BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè? ªÉc xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä {ÉcãÉä SÉSÉÉÇ BÉEä 

ÉÊãÉªÉä ºÉÆºÉn àÉå |ÉºiÉÉ´É +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä lÉÉ VÉÉä ªÉcÉÆ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ* <ºÉÉÊãÉªÉä àÉä®É <ºÉ {É® ÉÊ´É®ÉävÉ cè* 

 nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä VÉÉä ºÉÉvªÉ BÉE®xÉÉ lÉÉ, ´Éc +ÉÉ{É xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉä* AºÉ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. 

VÉÉä ¤ÉéBÉE ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè, +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä VÉÉä VÉàÉÉ-{ÉÚÆVÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä lÉÉÒ, ´Éc +ÉÉ{É xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉä cé* 

ªÉÃc ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉMÉ® AäºÉÉ cÉä ®cÉ cè iÉÉä BÉDªÉÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ {ÉÉÆSÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ 

ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä iÉÉä ªÉc º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® +ÉÉè® º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É]Å BÉDªÉÉå? <ºÉ {É® 

BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* àÉä®É BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE  ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

|É´ÉßÉÊkÉ cè,  ªÉc iÉÉxÉÉ¶ÉÉcÉÒ |É´ÉßÉÊkÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå VÉÉä càÉxÉä näJÉÉ cè, VÉÉä 

|ÉºiÉÉ´É cÖ+ÉÉ, ABÉE ºÉÖ¤Éc AMVÉÉÒBÉDªÉÚÉÊ]´É BÉEä ºÉÉàÉxÉä |ÉºiÉÉ´É +ÉÉiÉÉ cè, {ÉcãÉä ºÉä BÉEÉä<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cè, ABÉEnàÉ 

+ÉSÉÉxÉBÉE +ÉÉÉÊJÉ® àÉå ºÉ¤É |ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn |ÉºiÉÉ´É +ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ ªÉc àÉVÉÇ® BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ®JÉ ®cä cé 

+ÉÉè® ´Éc {ÉÉºÉ £ÉÉÒ cÉä VÉÉiÉÉ cè* =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® àÉå £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ |ÉºiÉÉ´É ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ 

ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ ªÉÉ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ VÉcÉÆ +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉE®xÉÉ cè, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ ªÉc =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ cÉä VÉÉiÉÉ 

cè* <ºÉàÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ MÉ½¤É½ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ ÉÊºÉº]àÉ àÉå ªÉä MÉ½¤ÉÉÊbªÉÉÆ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉàÉå VÉÉä 

ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ £ÉÉ´É cè, VÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ +ÉÉvÉÉ® {É® ãÉÉäMÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, ´Éä ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉä BÉEÉªÉàÉ 

®JÉiÉä cé* ¤ÉéÉËBÉEMÉ BÉEä´ÉãÉ {ÉèºÉä BÉEÉ ãÉäxÉnäxÉ xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É AäºÉÉ ºÉÉäSÉiÉä cÉä iÉÉä <ºÉºÉä BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉéBÉE +ÉÉMÉä xÉcÉÓ 

¤ÉfÃ ºÉBÉEiÉÉ cè* =ºÉ ¤ÉéBÉE BÉEä ºÉÉlÉ ABÉE +ÉÉiàÉÉÒªÉiÉÉ cÉäxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* ¤ÉéBÉE +ÉMÉ® BÉEä´ÉãÉ {ÉèºÉä BÉEÉ ãÉäxÉnäxÉ BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉÉÒ àÉ¶ÉÉÒxÉ cÉäiÉÉÒ iÉÉä ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® A]ÉÒàÉ àÉ¶ÉÉÒxÉå VÉMÉc-VÉMÉc ãÉMÉÉªÉÉÒ cé, AäºÉä cÉÒ ãÉMÉÉ ãÉÉÒÉÊVÉA* ªÉc xÉcÉÓ cÉäiÉÉ 

cè* <ºÉàÉå £ÉÉÒ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä VÉÉä ¤ÉéBÉDºÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ABÉE ºlÉÉxÉÉÒªÉ {ÉcSÉÉxÉ cè, =xÉBÉEä ºÉÉlÉ BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

´ÉcÉÆ BÉEÉ ºÉàÉÉVÉ, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè* VÉÉä +É{ÉäFÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉ MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É àÉå VÉÉAÆ, 

MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ºÉÉlÉ càÉ VÉÖ½å, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉMÉ® +ÉÉ{É ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉiÉä cÉå, iÉÉä VÉÉä |ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ºiÉ® {É® 
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ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ¤ÉéBÉDºÉ cé, ´Éä ªÉcÉÒ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <xÉ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå {É® ABÉE ¤ÉÉ® {ÉÖxÉÉÌ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA* ªÉc ÉÊnJÉÉ´Éä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É ªÉcÉÆ {É® +ÉÉªÉä cé, <ºÉä àÉé ºÉÆºÉn BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ àÉÉxÉiÉÉÒ cÚÆ* àÉÖZÉä àÉÉ{ÉE BÉEÉÒÉÊVÉA, àÉé 

+É{ÉàÉÉxÉ <ºÉÉÊãÉA ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä {ÉcãÉä SÉSÉÉÇ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºÉn àÉå |ÉºiÉÉ´É +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* 

ªÉc àÉä®ÉÒ àÉÉxªÉiÉÉ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® àÉé MÉãÉiÉ cÚÆ iÉÉä +ÉÉ{É àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉ<A* ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉÆºÉn uÉ®É {ÉÉÉÊ®iÉ cè* ªÉc 

1959 BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ ºÉÆºÉn uÉ®É ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´É−ÉÇ 2007 BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ £ÉÉÒ ºÉÆºÉn uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ* ´Éc ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ{ÉE® BÉDªÉÉå ÉÊBÉEªÉÉ? =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +É¤É +ÉÉ{É <ºÉä {ÉÚ®É ÉÊ´ÉãÉÉÒxÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn, 

àÉVÉÇ® BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn, JÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn bBÉEÉ® näxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É ºÉÆºÉn àÉå +ÉÉiÉä cÉä, VÉÉä 

¤ÉcÖiÉ MÉãÉiÉ cè* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE, àÉéxÉä ªÉä nÉä ªÉÉ iÉÉÒxÉ {´ÉÉ<Æ] ®JÉä cé, àÉé ¤ÉcÖiÉ ãÉÆ¤ÉÉ £ÉÉ−ÉhÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ, 

+ÉÉVÉ +ÉÉ{É VÉÉä |ÉºiÉÉ´É ãÉÉªÉä cÉä, ´Éc MÉãÉiÉ cè* àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ iÉBÉE àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè ºÉÉè®É−]Å 

¤ÉéBÉE BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ ÉẾ É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉiÉ cè, càÉ =ºÉBÉEÉ £ÉÉÒ ÉÊ´É®ÉävÉ 

cÉÒ BÉE®åMÉä* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉ{É <ºÉºÉä VÉÉMÉ°ôBÉE cÉä VÉÉAÆ +ÉÉè® +ÉÉMÉä <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä BÉEä |ÉºiÉÉ´É xÉ +ÉÉAÆ, ªÉcÉÒ àÉä®É 

ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè*  
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SHRI P.C. CHACKO (THRISSUR):  Mr. Chairman, Sir, I thank you forgiving me 

an opportunity to speak on this Bill. I rise to support the State Bank of Saurashtra 

(Repeal) and the State Bank of India (Subsidiary Banks ) Amendment Bill moved 

by the Hon. Minister Shri  Meena. 

 While supporting this Bill, I would like to mention certain things related to 

this Bill. I have been listening with great interest to understand what Shrimati 

Sumitra Mahajan was trying to make out. I probably thought that this being, as it 

was said in the earlier discussion by Shri Pinaki Misra – an innocuous piece of 

legislation, so this will receive the attention or support of the different sections of 

the House. Even though I failed to grasp what exactly was the difference that 

Shrimati Sumitra Mahajan was trying to make out, yet I am happy that they are 

now seems to be concerned about the rural areas, farmers and the poor people. 

Normally, Shrimati Sumitra Mahajan’s  Party is concerned about the Mandir and 

Masjid only.… (Interruptions) 

SHRIMATI SUMITRA MAHAJAN :  That is what you always feel and not we.… 

(Interruptions) 

SHRI P.C. CHACKO :  At least now, they are showing concern about the rural 

areas and the poor people. I think I must appreciate Shrimati Sumitra Mahajan.… 

(Interruptions) 

SHRIMATI SUMITRA MAHAJAN :  You make the poor the poorest!… 

(Interruptions) 

SHRI P.C. CHACKO : This Bill has come before this House. Maybe, any hon. 

member in this House has got the opportunity or the right to say that this should 

have been presented in the House first before the ordinance was issued. 

 

 We have to understand how this merger has taken place. The fact is that the 

merger has taken place. How did this merger take place? The State Bank of 

Saurashtra was formed under the State Bank of Saurashtra Act of 1950. 

Subsequently, in 1959, the State Bank of India (Subsidiary Banks) Act was also 

passed. Both these Acts were passed by this Parliament only. But now acquisitions 

and mergers are the order of the day. We know that not only in banking companies, 

Rep130_1
Cd by f3



14.12.2009  
  

128

but generally in all companies acquisitions and mergers are taking place. Sumitraji 

will also agree that all these acquisitions and mergers are happening because of the 

changed scenario in the whole world. Science and Technology has developed to a 

stage that today the world is a global village. It is not that we are ignoring the poor 

and it is not that we are not concerned about the rural people or the farmers. The 

technological explosion has made the whole world into a global village. So, 

competition is important now. What do you mean by ‘competition’? There is a 

competitive atmosphere in the whole world. We cannot shy away from that. We 

have to compete with all the big banks in the world, not with the big banks in India. 

We have a very good set up in the banking sector. We should compliment the 

Indian banking system and the control imposed by the Reserve Bank of India. 

 Sir, the beauty of our democracy is that when there is nationalisation, then 

there is opposition and when there is denationalisation then also there is opposition. 

It is good also because unlike in many other countries, in our democracy we have 

the maximum freedom and so everybody can criticise. 

 Coming to the subject, I would like to say that when banks are competing 

in the international field, we should also have a State Bank of India which is as big 

or  as competitive as that of any big bank in the world. Should we not have a big 

bank of international size? There are some apprehensions. Sumitraji also 

mentioned about the issue of the failure of some of the big banks in the world. 

This is there in the back of my mind also. Banks like Lehman Brothers, AIG, 

Merrill Lynch etc., have failed. Too big does not give any guarantee that it will not 

fail. How a bank is functioning, under what control, under what guidance, that is 

more important. 

 There is a background, there is a history to the banking sector in this 

country. We remember the days when all the banks in this country belonged to the 

business groups. Bank of India was Tata’s Bank, United Commercial Bank was 

Birla’s Bank etc. belonged to big business groups. There was a time when all the 

big banks were owned by the big business houses in the country. How did they 

become national banks? How did they become people’s banks? I remember the 

days as a student activist in 1969 when Indiraji nationalised the banks in India. We 
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all took out torch light processions in the streets supporting it. In those days also, 

some parties looked at it with an element of doubt and said that it is a populist 

measure. So there were some criticisms. But the nationalised banks, as a whole, in 

the country were made people’s banks and this was done by Indiraji in 1969. That 

is the greatest achievement of the Congress Party. 

 What happened after that? The banks have started growing. Today, as 

mentioned, banks are spreading into rural areas. Today, there is a bank branch for 

every 10,000 people. This is has to be expanded further. I am sure that most of the 

Members of this House, by the grace of God, will have the privilege to see the 

India after 15 years. What are we envisaging? We want that every Indian should 

have a bank account. We should reach that level. I know that there is poverty in 

the rural areas. Keeping that in mind, I think, social transformation is required. 

Nobody can stop that. A day will come when every Indian will have a bank 

account and above poverty line. 

 So, banks are spreading in such a way that today, after 

nationalisation, banking services are available throughout the country. State Bank 

of Saurashtra, State Bank of Travancore, State Bank of Mysore, all these are 

subsidiary banks. Even in the instant case, the Board of Directors of the State 

Bank of Saurashtra met and considered the offer made by the State Bank of India. 

The State Bank of India in its Board decided to make a negotiation.  They obtained 

the order from the Government of India; they had the sanction of the Reserve 

Bank of India.  I do not understand what was circumvented, what was overtaken, 

what was bye-passed.   For the sake of difference, you can make a difference, but I 

know whether they have observed the rules of the game.  They observed the 

permission from Reserve Bank, then the Government of India, then they 

negotiated and they made an offer.  The State of Saurashtra could have very well 

rejected that.  Nobody was forcing them saying that you should accept this.  The 

Government of India did not say that.   The Reserve Bank did not say that.  The 

Bank of Saurashtra, in its wisdom, in its Board of Directors, has decided that here 

is an offer we will accept it. 

K Senapathy
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 I would like to bring it to the notice of the hon'ble members that today any 

service conditions in the State Bank of India are far better than any other 

subsidiary banks.  We are all living in the same country.  I would request everyone 

not to get unnecessarily worried about this kind of organisational arrangement 

which is going to take place.  Why should we see this with a pinch of salt?  Is it 

really necessary, when it is strengthened, when this country is going to have a 

bank which can compete with any big bank of the world?   

 Today big business people or investors are coming to this country.  Their 

requirement or even the requirement of the poorest of the poor in the village or the 

ordinary farmer, all this can be catered to.  It depends on the size.  Our capacity to 

compete with big banks does not mean that we are ignoring the rural people, we 

are ignoring the villagers or ignoring the farmers.   The fact remains that this was 

done after observing all the rules.   

 Today, what is the necessity? As said by the hon. Minister, the Bank of 

Saurashtra is no more there.  On the 13th of August 2008, as per the order issued 

by the Government of India, the Bank of Saurashtra is merged with SBI.  Still, 

Sumitra Ji is saying that this should be withdrawn.  I would like to bring to her 

notice that it is not there.  So, the Bill is to be passed. 

SHRIMATI SUMITRA MAHAJAN : That is why I have said  ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ àÉVÉÇ® ºÉä 

{ÉcãÉä +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* 

SHRI P.C. CHACKO : Yes, there is a logic in that.  It should have been done 

earlier.  I agree with that.   

 But the point is that, it is with the full understanding and full discussion, 

full consent that both banks come together, they obtained the permission of the 

Government and they come together in the larger interest of the country, in the 

larger interest of the banking industry as a whole and today they are emerging as a 

bigger bank, stronger bank capable to cater to the ordinary man and capable to 

cater to the international business as well and to take care of the interest of this 

country’s future.  So, in that kind of a situation this Bill is essential and to be 
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accepted.   Since the State Bank of Saurashtra is not there, the repeal of the Bill is 

one part of that.    

 The twin objectives are one is to repeal and the other is amendment.  

Amendment is because the subsidiary Bank of Saurashtra does not exist so 

whatever was referred to in terms of Bank of Saurashtra is to be deleted.  Probably, 

with all the differences in approaches and ideology, this is something where we 

can give and lend our support together.   

 But at the same time, there are certain apprehensions.  I want to, of course, 

share with some of the apprehensions expressed by my hon. colleagues.   The 

question is that merely becoming big in size does not mean that it is stable because 

in the international scenario we see certain things.  Certain dangers are lurking.  So, 

here there is a system where the Central Bank of India, that is, the Reserve Bank 

of India has got a very effective control on the banking system in this country.  

Whether it is an ordinary scheduled bank in a village or the State Bank of India, 

every bank is guided by the rules, regulations, restrictions, etc. of the Central Bank 

of India, that is, the Reserve Bank of India.  Today, nobody’s money is at risk.   

  Lehman Bank had a crisis or Merrill Lynch had a crisis.  But what is the 

difference of the Indian banking system?  One thing is certain that a single penny 

of any Indian which is in any bank in India is hundred per cent safe and 

guaranteed.  No bank in India will be a flop.  It is because of the control of the 

Reserve Bank of India.  So, it is under the guidance of the Reserve Bank of India 

that these banks have come together and they are now merging and coming 

together and these kinds of mergers may become necessary, for other general 

banks also.   

 What are we attaining and what are we achieving?  Definitely it is more 

competency and more capability to survive in the given situation.  But, at the same 

time, international monetary crisis and international financial crisis have happened.  

It is a rare occurrence of the recent past.  That should always be a reminder to us.  

If the system of control is not effective and not proper and if everything is left to 

the market forces or the private sector or whatever it is, as many people are 

advocating, then probably which has happened to many of the international banks 

Ravinder Singh
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would be lost, and it is an example before us.  I am sure that this will not happen 

in India because effective control is available in this country.  But, at the same 

time, Sir, today three trillion US dollars were extended by international 

community to salvage the international banking system after they had collapsed.  

It is almost three times of India’s GDP.  It is a huge amount of money which was 

pumped to save the international banks which had.  That shows that in the banking 

system, the controls and restrictions imposed by the Reserve Bank of India and the 

controls by the Government are giving the protection to Indian banks as never 

before, and these are not seen in many other countries.    

 The fact is that when we are strengthening the banks, we should also be 

very much aware of our social responsibilities.  When the banks are growing 

bigger and stronger, it does not mean that it is for catering to the big business 

people and forgetting the common man.  Even today, whether it is the ordinary 

farmer’s loan or whether it is the education loan extended to meritorious students 

or whether it is the loan to the trader or anything for that matter,  the Indian banks 

are capable of catering to these sections because of the resources available to them 

and because the resources that are available in this country are utilized in a very 

judicious manner. So, Sir, here we are strengthening the banks to cater to the poor.  

If that is the slogan, then where is the doubt?  We need not have any apprehension 

on this score.   

 So, I think, probably there is nothing reasonable or logical to oppose this 

Bill being passed here.  This kind of a situation gives us an opportunity to look a 

little deeper into the banking scenario, and also see whether the requirements of 

the people or whether the services as desired by the Government or whether the 

policies declared by the Government are available to the people.   

 Sir, the other day, in this august House, there was a question asked about 

the facilities or the services available to the people from the banks, and also the 

review being done by the Government.  The fact remains that those who are at the 

helm should think that every pie that is available in the Indian banks belongs to the 

people of this country.  If their welfare is not taken care of by the banks as a whole, 

then they do not have the legal right to exist.  
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 Sir, probably, our banks are now developing as a model for the whole 

world.  When the banking industry all over the world is failing, the Indian banking 

system is faring well, and it is proving as a model and an inspiration to the whole 

world.    

 The State Bank of Saurashtra has been merged. There is one thing, that is, 

about the sentiment.  It is said that the State Bank of Saurashtra is a sentiment for 

some Member; the State Bank of Indore is a sentiment for Sumitra ji; the State 

Bank of Travancore is a sentiment for me; and the State Bank of Mysore is a 

sentiment for some Member.  So, the sentiment is important.  But, at the same 

time, the State Bank of India is a sentiment for the whole of India, and as a 

member of the biggest Opposition Party, she should rise up to that level.   When it 

is the sentiment of Saurshtra, it is the sentiment of India also… (Interruptions) 

SHRIMATI SUMITRA MAHAJAN : There is the Bank of Tranvancore also… 

(Interruptions) 

MR. CHAIRMAN : Please do not disturb. 

SHRI P.C. CHACKO :  I feel proud  when I hear Tranvancore.  But at the same 

time I can be equally proud when  hear India also. 

 Sir, the point is that every inch of this country belongs to India. There is a 

Tranvancore, there is  an Indore, there is a Saurashtra, and there is an India as a 

whole.  That India is more important to us.   Today, we are getting a bank, a bigger 

bank, a competent bank, a capable bank, which can cater to the growing economy 

of our country.  Look at our rate of growth today. Even in a crisis situation all over 

the world , India has achieved  almost 6.8 per cent rate of growth.  The rate at 

which we are growing today, it is another 10 years time – whatever may be the 

prophesy of the prophets of Doom -–that India  is going to emerge as a big 

economy, a powerful economy. For that kind of a situation, we need a supporting 

mechanism.  

Therefore, to help the growth of this economy, a strong and vibrant banking 

system is necessary.  What had happened in the past is history.  But, we are 

looking for the future, now. There are so many banks, like the Scheduled Banks, 

Commercial Banks ,nationalized banks and foreign banks.  Hundreds of banks are 

LH
d. by j3 



14.12.2009  
  

134

there. Banks are doing very well in India.   Even the small banks are also doing 

very well.  Take for example, the growth of deposits, the case of Non Performing 

Assets.  In all these parameters, Indian banks are emerging as a model in the 

whole world. Forget the subsidiaries of the State Banks, the profitability of even 

the smaller banks is increasing. Their NPA is coming down. Their deposit is 

increasing. They are catering to the poorer sections of the society. 

But the fact remains that mergers and amalgamations cannot be ruled out 

because that is all part of the present day scenario.  It is a fact that the banks, even 

though the smaller banks, are working well  because of the guidelines of the 

Reserve Bank of India.  But at the same time, with the same guidelines and same 

control remaining there, the smaller banks are coming together. That is why the 

Government of India is now encouraging amalgamations and acquisitions.  This 

all has got a very clear roadmap.  There is no  ambiguity about it.  It is not that 

anybody is doing  things at the back of somebody and after doing everything, they 

are coming to the Parliament.   It is all very transparent. It is all according to 

the norms and guidelines  that all these things are being done. 

Sir, today, probably, it is another historic moment. In 1969, banks were 

nationalized.  Now, people are asking that earlier we got nationalization of banks; 

and now it is all privatization.  It is continuity in a chain.  It is because the world is 

changing.  You cannot remain  where you were, like our Communist friends are 

doing.  They are still living in the past; they are still living 50 years back or 100 

years back.  We cannot remain like that. The whole society is moving; the whole 

world is moving.  So, we have to move with the world.  In that kind of a situation, 

probably, this is an unavoidable reform, which this Parliament has to give consent 

to.  

Probably, the place we are coming from, a bank with that local name, 

always gives  some kind of an identity or inspiration.  But seeing the growth of 

this country, seeing the growth of this economy, and seeing the way our banks are 

propelling this growth, we need big banks.  That kind of a situation is needed. It is  

a  welcome thing that these kinds of mergers  are taking place.   
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Now,  both the repeal of the Saurasthra Bank Act and the Amendment in 

the State Bank of India Subsidiary Act are done.  So, instead of taking a negative 

and pessimistic approach to the whole question whenever it is coming, let us, with 

optimism, wait and see, how it is going to emerge. It should not be our approach: 

“Let us all oppose it because it is brought from the Government  side.”   

So, with optimism, with confidence and with great vision for our future, let 

us hope an India without poverty, an India where the entire population is above 

poverty line, An India of the dreams of Rajiv Gandhi.  Those days are going to 

come. In that kind of a situation, this merger will help to have social 

transformation in a big way.  

Therefore, Sir, I wholeheartedly support this Bill and I feel that this is a 

necessity.  In spite of  minor or technical opposition,  I hope that the entire House 

would support this Bill.  I congratulate  the hon. Minister, Shri Meena, for brining 

forward this Bill for consideration of the House.   

With these few words, I conclude.   
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ºÉÉè®É−]Å º]ä] ¤ÉéBÉE (ÉÊxÉ®ºÉxÉ) +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] 

¤ÉéBÉE (ºÉàÉxÉÖ−ÉÆMÉÉÒ ¤ÉéBÉE) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2009 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* +É£ÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉ ÉẾ ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {Éä¶É BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ BÉÖEU ¤ÉÉiÉå ®JÉÉÓ* VÉèºÉä +É£ÉÉÒ SÉÉBÉEÉä ºÉÉc¤É xÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE 1969 àÉå VÉ¤É ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ cÖ+ÉÉ, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ ´ÉBÉDiÉ càÉ UÉä]ä lÉä, ºBÉÚEãÉ àÉå  

{ÉfÃiÉä lÉä* º´ÉMÉÉÔªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ xÉä VÉ¤É ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ, iÉÉä AäºÉÉ ãÉMÉ ®cÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE ´ÉÉBÉE<Ç nä¶É àÉå ABÉE µÉEÉÉÎxiÉ cÖ<Ç cè, JÉÉºÉBÉE® VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cé, =xcå <xÉ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊàÉãÉåMÉÉÒ* MÉ®ÉÒ¤É 

ºÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ £ÉÉÒ <xÉ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä ãÉÉ£É =~É ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉäMÉÉ* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä ªÉcÉÒ ºÉÉäSÉBÉE® 

º´ÉMÉÉÔªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ* <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä ºÉ{iÉÉc gÉÉÒ MÉÖâónÉºÉ nÉºÉMÉÖ{iÉÉ 

xÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉìÉËãÉMÉ +É]é¶ÉxÉ àÉå ¤É½ä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ* càÉxÉä ºÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ ºÉÖxÉÉ 

lÉÉ* càÉÉ®ä ºÉnxÉ BÉEä xÉäiÉÉ, ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉhÉ¤É àÉÖJÉVÉÉÔ VÉ¤É VÉ´ÉÉ¤É nä ®cä lÉä, iÉÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ <ºÉºÉä BÉÖEU ãÉäxÉÉ-näxÉÉ xÉcÉÓ cè, SÉÉcä ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä ªÉÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä* 

ÉÊ´ÉãÉªÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊxÉªÉÉàÉBÉE ¤ÉÉäbÇ, ÉÊVÉºÉä càÉ ºÉä¤ÉÉÒ BÉEciÉä cè, VÉ¤É ¤ÉéBÉEÉå ºÉä BÉEÉä<Ç 

|ÉºiÉÉ´É +ÉÉiÉÉ cè ªÉÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä >ó{É® BÉEÉä<Ç {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉc nÉäxÉÉå ÉÊàÉãÉBÉE® =ºÉä BÉE®iÉä cé* ªÉc 

näJÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ¤ÉéBÉEÉå BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå, BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEä ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå º]ÅÉ<BÉE £ÉÉÒ cÖ<ÇÆ 

cé* {É]xÉÉ, =½ÉÒºÉÉ, ®É=®BÉEäãÉÉ ªÉÉ iÉàÉÉàÉ VÉMÉc näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå ®ÉVªÉBªÉÉ{ÉÉÒ º]ÅÉ<BÉE £ÉÉÒ cÖ<ÇÆ*  

 àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ªÉÉn cè ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ {ÉºÉÇxÉãÉ, {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ÉÊOÉ´ÉÉÆºÉ, ãÉÉì AÆb VÉÉÎº]ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå MÉA 

lÉä, iÉ¤É càÉxÉä ÉẾ ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉ nÉè®É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* =ºÉ ´ÉBÉDiÉ SÉÉcä |ÉÉ<´Éä] ¤ÉéBÉE cÉå ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉE cÉå, càÉxÉä 

=xÉ ºÉ¤ÉBÉEÉ {É®ÉÒFÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, =xcå ¤ÉÖãÉÉBÉE® =xÉBÉEä º]ä]àÉé] ÉÊãÉA lÉä* càÉxÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉÉÒ lÉÉÒ 

ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ ºÉÉ AäºÉÉ ¤ÉéBÉE cè VÉÉä ¤ÉäciÉ® BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè* =ºÉàÉå JÉÉºÉBÉE® càÉ ªÉc näJÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE ´Éc ¤ÉéBÉE 

ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEÉä ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä AäbÉì{] BÉE® ®cÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, +ÉÉ®]ÉÒ+ÉÉ<Ç ABÉD] BÉEä iÉciÉ ºÉÚSÉxÉÉ nä ®cÉ cè 

ªÉÉ xÉcÉÓ, ¤ÉéBÉE ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ iÉàÉÉàÉ ´Éäã{ÉEäªÉ® BÉEä BÉEÉªÉÇ ~ÉÒBÉE ºÉä SÉãÉ ®cä cé ªÉÉ xÉcÉÓ ªÉÉ BÉEº]àÉ® ÉÊciÉ àÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ 

ÉÊ®º{ÉÉÆºÉ BÉEèºÉÉ cè* àÉä®ä JªÉÉãÉ ºÉä MÉÉÒiÉä VÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c VÉÉxÉiÉä cé* 

 +É£ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ ¤ÉcxÉ ºÉÖÉÊàÉjÉÉ àÉcÉVÉxÉ VÉÉÒ xÉä ¤É½ä ÉẾ ÉºiÉÉ® ºÉä BÉEcÉ* =xcå AäºÉÉ JÉiÉ®É ãÉMÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE 

+É£ÉÉÒ ºÉÉè®É−]Å BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè, ÉÊ{ÉE® <ÆnÉè® BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ +ÉÉAMÉÉ, ]Åä´ÉäxÉBÉEÉä® àÉèºÉÚ® ¤ÉéBÉE BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ £ÉÉÒ +ÉÉAMÉÉ* 

iÉàÉÉàÉ AäºÉä ¤ÉéBÉE cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ´ÉÉBÉE<Ç ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ cè* VÉèºÉä +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn FÉäjÉÉÒªÉ ¤ÉéBÉE 

®ciÉÉ, JÉÉºÉBÉE® =ºÉ |Énä¶É BÉEä xÉÉàÉ ºÉä cÉäiÉÉ ªÉÉ |Énä¶É BÉEÉ ABÉE £ÉÉ´ÉxÉÉiàÉBÉE +É]èSÉàÉé] cÉäiÉÉ, iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEä 

BÉEº]àÉ® ºÉÉäSÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®É <ºÉ ¤ÉéBÉE {É® +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè*   ¤ÉäciÉ® ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cè, ºÉä´ÉÉ cè* càÉ +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä 

ãÉÉäxÉ ãÉä ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ÉÊnBÉDBÉEiÉ ªÉÉ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ªÉä iÉàÉÉàÉ iÉ®c BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ =xÉBÉEÉä <xÉ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä 
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ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cè?  +ÉMÉ® =xÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä {ÉÚUÉ VÉÉªÉä ÉÊBÉE BÉDªÉÉå ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEÉÒ 

ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉÒ cè  ªÉÉ ´Éä BÉDªÉÉå  ÉẾ ÉãÉªÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, iÉÉä ªÉc ´Éä cÉÒ ¤ÉiÉÉ ºÉBÉEiÉä cé*  

 ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ABÉE ºÉ{ÉxÉÉ ºÉÆVÉÉäªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉä <ºÉºÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, +ÉÉàÉ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ªÉÉÊn ´Éä ¤ÉéBÉEÉå àÉå ÉÊxÉ´Éä¶É BÉE®åMÉä, iÉÉä =ºÉºÉä =xÉBÉEÉÒ 

VÉÉÒ´ÉxÉ ¶ÉèãÉÉÒ ¤ÉnãÉäMÉÉÒ* càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ <Æbº]ÅÉÒVÉ cè, ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉ vÉÆvÉä cé, VÉÉä <xÉ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä jÉ@hÉ ãÉäBÉE® +É{ÉxÉÉ 

BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® SÉãÉÉiÉä cé* =ºÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® ºÉä ´Éä BÉEä´ÉãÉ +É{ÉxÉÉ cÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉªÉÉ{ÉxÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä, ¤ÉÉÎãBÉE <ãÉÉBÉEä BÉEä £ÉÉÒ iÉàÉÉàÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉä VÉÉä½iÉä cé* ªÉä ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉä cé* VÉcÉÆ iÉBÉE ¤ÉéBÉEÉå BÉEä BÉEÉàÉBÉEÉVÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉãÉªÉ  +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ VÉÉä 

¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ cè, ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä  <ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå BÉEÉÉËãÉMÉ +É]é¶ÉxÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉºÉä <ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉiÉãÉ¤É  

xÉcÉÓ cè* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç, ºÉä¤ÉÉÒ ªÉÉ =ºÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉ iÉàÉÉàÉ |É¤ÉÆvÉ iÉÆjÉ VÉÉxÉä ÉÊBÉE AäºÉÉ BÉDªÉÉå cÉäiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

´Éä ÉÊbºÉÉ<b BÉE®iÉä cé* càÉ ãÉÉäMÉ iÉÉä AäºÉä cÉÒ näJÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc BÉEcxÉä ºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ SÉãÉiÉÉ* àÉä®ä JªÉÉãÉ 

ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* +ÉMÉ® {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® cé, iÉÉä +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç , ºÉä¤ÉÉÒ +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ 

¤ÉéBÉDºÉ =xÉBÉEä +ÉÆb® cé* VÉÉä ¤ÉéBÉDºÉ +ÉxÉÖ¤ÉÆÉÊvÉiÉ cÉäiÉä cé, VÉÉä ®ÉÊVÉº]bÇ  cÉäiÉä cé ªÉÉxÉÉÒ ÉÊVÉxÉBÉEÉ +ÉxÉÖ¤ÉÆvÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® 

´Éä ºÉèàÉÉÒ MÉ´ÉxÉÇàÉé] BÉEä iÉciÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEÉ ABÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ®ÉÊVÉº]Åä¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ´Éä c® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÖ½ä cÉäiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ £ÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE AäºÉÉ xÉ cÉä ÉÊBÉE vÉÉÒ®ä-

vÉÉÒ®ä iÉàÉÉàÉ ¤ÉéBÉEÉå xÉä, VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉéBÉE BÉEcÉÓ xÉcÉÓ JÉÖãÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, iÉÉä =ºÉ ´ÉBÉDiÉ ªÉä ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉéBÉDºÉ, VÉÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

ºiÉ® {É® ¤ÉéBÉDºÉ lÉä, xÉä ´ÉcÉÆ +É{ÉxÉä ¤ÉéBÉE JÉÉäãÉBÉE® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* AäºÉÉ xÉ cÉä ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 

BÉEä +ÉÉÎºiÉi´É {É® BÉEÉä<Ç ºÉ´ÉÉÉÊãÉªÉÉ ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ JÉ½É cÉä +ÉÉè® BÉEãÉ +ÉÉàÉ VÉxÉ-àÉÉxÉºÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ {ÉènÉ cÉä ÉÊBÉE {ÉcãÉä 

càÉå ´ÉcÉÆ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É <ºÉ ¤ÉéBÉE ºÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå +ÉÉiÉÉÒ cé* 

BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ BÉEº]àÉ® BÉEäªÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå +ÉÉè® ºÉÉàÉÉxªÉ 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÆ cÉäiÉÉÒ cè* =xÉBÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ c® ºÉÆºÉn ºÉnºªÉ ªÉcÉÆ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ  

=ºÉ àÉå {ÉcãÉ BÉE®iÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA càÉå <ºÉ +ÉÉä® näJÉxÉÉ {É½äMÉÉ*  àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE +ÉÉVÉ ºÉÉè®É−]Å BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ 

cè, iÉÉä BÉEãÉ nÚºÉ®ä ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä =ºÉ ¤ÉéBÉE BÉEä BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ, 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ ºÉä ®ÉªÉ-àÉ¶ÉÉÊ´É®É ãÉäBÉE® º]ä{É =~ÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 

 

gÉÉÒ MÉÉä®JÉxÉÉlÉ {ÉÉhbäªÉ (£ÉnÉäcÉÒ):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ºÉÉè®É−]Å º]ä] ¤ÉéBÉE (ÉÊxÉ®ºÉxÉ) +ÉÉè® 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE (ºÉàÉxÉÖ−ÉÆMÉÉÒ ¤ÉéBÉE) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2009 {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 
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+ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*  +ÉÉVÉ ¤ÉéBÉE ºÉ¤ÉºÉä ÉÊ´É¶´ÉºÉxÉÉÒªÉ ºÉÆºlÉÉ cè, VÉcÉÆ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ BÉExVªÉÚàÉ®, BÉEº]àÉ®, 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ =ºÉºÉä +É{ÉxÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ¤ÉxÉÉiÉÉ cè VÉèºÉä {ÉèºÉÉå BÉEÉ ãÉäxÉ-näxÉ, {ÉèºÉä VÉàÉÉ BÉE®xÉÉ, {ÉèºÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ ªÉÉ ÉÊ{ÉE® 

jÉ@hÉ ãÉäxÉÉ +ÉÉÉÊn* OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉÉå àÉå, VÉcÉÆ ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ¤ÉãÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé,  ´ÉcÉÆ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÖ+ÉÉ, ÉẾ ÉºiÉÉ® cÖ+ÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ-ºÉÉÒvÉÉ ãÉÉ£É VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ´Éc ºÉàÉÉVÉ, 

nä¶É +ÉÉè® càÉ ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE ={ÉãÉÉÎ¤vÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÆ ªÉä ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå cÉäiÉÉÒ cé ´ÉcÉÓ =ºÉBÉEÉ nÚºÉ®É {ÉcãÉÚ £ÉÉÒ 

cè* 

  +É£ÉÉÒ ºÉÖÉÊàÉjÉÉ àÉcÉVÉxÉ VÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉ ®cÉÒ lÉÉÓ* SÉÉBÉEÉä ºÉÉc¤É xÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÆ ®JÉÉÒ* càÉ  

ãÉÉäMÉ ¤É½ä vªÉÉxÉ ºÉä =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå ºÉÖxÉ ®cä lÉä* ºÉÉè®É−]Å º]ä] ¤ÉéBÉE  (ÉÊxÉ®ºÉxÉ)  +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE (ºÉàÉxÉÖ−ÉÆMÉÉÒ 

¤ÉéBÉE) BÉEä ÉÊ´ÉãÉªÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉÆºÉn àÉå VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉªÉÉ cè, ´Éc {ÉÚ´ÉÇ àÉå cÉÒ +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ*  ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É 

ºÉä càÉÉ®É nä¶É ¤ÉcÖiÉ ¤É½É cè, nä¶É BÉEä ¤ÉÉn càÉ +É{ÉxÉä |Énä¶É +ÉÉè® +É{ÉxÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä VÉÖ½ä cÉäiÉä cé* VÉÉä ¤ÉéBÉE 

¤ÉxÉä, ´Éä {ÉcãÉä =xÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEä xÉÉàÉ ºÉä VÉÉä½BÉE® ¤ÉxÉÉA MÉA, =xÉºÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ £ÉÉ´ÉxÉÉiàÉBÉE ãÉMÉÉ´É 

cÖ+ÉÉ* àÉé £ÉnÉäcÉÒ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ VÉÉä ¤ÉxÉÉ®ºÉ +ÉÉè® <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEä àÉvªÉ cè* ´ÉcÉÆ ¤ÉéBÉE SÉãÉiÉä cé <ãÉÉcÉ¤ÉÉn ¤ÉéBÉE* 

{ÉcãÉä ÉÊn ¤ÉxÉÉ®ºÉ º]ä] ¤ÉéBÉE cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ, ÉÊBÉExcÉÓ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä =ºÉBÉEÉ àÉVÉÇ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉä lÉä, <xÉ ¤ÉéBÉEÉå ºÉä =xÉBÉEä ºÉÉÒvÉä ãÉMÉÉ´É +ÉÉè® VÉÖ½É´É cÖ+ÉÉ BÉE®iÉä lÉä +ÉÉè® =ºÉàÉå ´Éä +É{ÉxÉÉ 

{ÉèºÉÉ VÉàÉÉ BÉE®xÉÉ ªÉÉ jÉ@hÉ ãÉäxÉä +ÉÉÉÊn BÉEÉ BÉEÉàÉ VªÉÉnÉ ÉÊ´É¶´ÉºÉxÉÉÒªÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊBÉEªÉÉ BÉE®iÉä lÉä* <ºÉ iÉ®c VÉ¤É 

{ÉcãÉä AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ UÉä]ä-UÉä]ä ¤ÉéBÉE cÖ+ÉÉ BÉE®iÉä lÉä, ´Éä ¤ÉéBÉDºÉ BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ ÉÊn´ÉÉÉÊãÉªÉÉ cÉä VÉÉªÉÉ BÉE®iÉä 

lÉä ªÉÉ {ÉEäãÉ cÉä VÉÉªÉÉ BÉE®iÉä lÉä* =ºÉ ºÉàÉªÉ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ º´ÉMÉÉÔªÉ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ´É−ÉÇ 1969 àÉå 

¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä nä¶É àÉå ABÉE +ÉSUÉ àÉèºÉäVÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® VÉÉä ¤ÉéBÉE ÉÊn´ÉÉÉÊãÉªÉÉ 

cÖ+ÉÉ BÉE®iÉä lÉä, {ÉEäãÉ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉä lÉä, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉiÉÉ cÖ<Ç* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉAÆ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA 

<ºÉ iÉ®c BÉEä ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEä |ÉºiÉÉ´É +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn, ´Éc ABÉE BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä iÉciÉ cÉäiÉÉ cè* VÉèºÉÉ ºÉÖÉÊàÉjÉÉ àÉcÉVÉxÉ VÉÉÒ 

xÉä BÉEcÉ cè, ÉÊBÉE UÉä]ÉÒ àÉUãÉÉÒ BÉEÉä ÉÊxÉMÉãÉBÉE®BÉEä ¤É½ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ +ÉÉè® ´Éc +É{ÉxÉÉ +ÉÉÎºiÉi´É ¤ÉxÉÉA +ÉÉè® VÉ¤É ´Éc {ÉEäãÉ 

cÉäiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉBÉEÉ VªÉÉnÉ BªÉÉ{ÉBÉE xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* AäºÉä BÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÉÎºiÉi´É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ ªÉc cè 

ÉÊBÉE ÉÊ´ÉãÉªÉ ºÉä {ÉÚ´ÉÇ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 ªÉc VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉ{É ãÉÉA cé, =ºÉBÉEÉ àÉé ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*     
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SHRI T.K.S. ELANGOVAN (CHENNAI NORTH): Mr. Chairman, Sir, I thank 

you for giving me an opportunity to speak on this Bill.  

 Madam spoke about the difficulties faced by the customers of the banks, 

and the sentiments attached to the name of the bank. Our hon. colleague, Shri P. C. 

Chacko, took us down the memory lane regarding 1969, and showed us how they 

were celebrating the event of nationalization of the banks. Last week, the hon. 

Finance Minister while replying to a Calling Attention Motion said that the 

Government has no role to play in the merger of any bank, and it is for the 

management of the bank to decide on the issue of merger.  

 The State Bank of Saurashtra has decided to merge with the State Bank of 

India. The question now before us is this. The State Bank of India is a Government 

bank and it is not a nationalised bank, and the State Bank of Saurashtra is also a 

Government bank and not a nationalised bank or a private bank. A nationalised 

bank is merging with a nationalised bank. Why should it choose to merge? Is it the 

failure of the management or do they any other reason for doing it? I can 

understand if a private bank is merged with a nationalised bank or a private bank 

is nationalised by the Government. The question now is that the management 

decided about the merger, but the role of the employees and the role of the 

customers were not taken into account. Hence, the interest of the employees may 

not be protected in this.  

 As Shri P. C. Chacko also mentioned earlier that it is over now as the State 

Bank of Saurashtra is merged with the State Bank of India, but in future, if a 

question of merger comes before the Government, then the first step of the 

Government -- if it is a nationalised bank or a Government bank -- is not to accept 

the proposal. You can change the management as it may be because of the failure 

of the management, and it may be because of the mis-management that the 

management wants to merge with another bank. How can the management decide 

to merge with some other bank without taking into consideration the employees of 

the bank; without taking into consideration the customers, who are going to the 

bank; and who are used to go to that bank?   How can the management decide to 

rep133_16
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merge with some other bank? It is not fair. It is not a private bank, it is a 

Government bank.  

 While I support the Bill because it is already over, I wish to state that when 

a bank decides to merge with another bank, the Government of India should take 

utmost care. As a first step, I would suggest that the management should be 

changed and somebody else should take over so that at least the new group tries to 

stabilize the bank. Merger is not always welcome; merger is not in the interest of 

the employees; and merger is not always in the interest of the customers.  

My friend, Mr. P.C. Chacko, was talking about the banks in other countries 

which had failed. Those banks failed because they were not Government banks; 

they were private banks. Here, the Reserve Bank of India has a number of controls, 

like the SLR (Statutory Liquidity Ratio), which has to be maintained by the 

commercial banks in India. It is the Government, and I appreciate the Government, 

for controlling the banks, for ensuring that the public money is safe, and for 

having provisions to protect the public money.  

At the same time, a merger may lead to many apprehensions. A merger 

may create doubts in the minds of the people, that too particularly when a 

Government bank is merged with some other bank. It may create many doubts in 

the minds of the people. Having all these things in mind, I request the hon. 

Minister to see that when a  question of merger comes, the Government takes 

utmost care. 

With these words, I support the Bill. 
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SHRI A. SAMPATH (ATTINGAL): Mr. Chairman, Sir, with your permission, I 

oppose the State Bank of Saurashtra (Repeal) and the State Bank of India 

(Subsidiary Banks) Amendment Bill, 2009. With due respect to late Prime 

Minister Shrimati Indira Gandhi Ji, I oppose the Bill. Some of my colleagues 

senior to me, I understand, think that some of the banks failed just because they 

are small. Many of the banks even in the United States failed. We know their 

names – the Lehman Brothers, AIG, Merrill Lynch, Fannie Mae, Freddie Mac, 

Bear Stearns – and they were not small banks. They were very big banks. They 

had a very long history. This Bill which has been introduced in this august House 

has a hidden agenda, I fear. That hidden agenda is to consolidate the public sector 

banks into a monolith, and that monolith or that monopoly is being created with 

the sole purpose of privatization of the whole banking industry in India. I have a 

genuine fear that this has such a hidden agenda and hence I oppose this Bill. 

 The State Bank of India has seven associate banks in its fold. If this Bill is 

being passed, then the remaining banks will be six. Bank of Saurashtra had more 

than 460 branches, deposits worth Rs. 15,804 crore, and as per the latest accounts, 

the 2006-07 figures, it had given advances to the tune of Rs. 11,081 crore. Now, 

some other banks are in the queue. What will be the fate of the State Bank of 

Mysore? What will be the fate of the State Bank of Indore? What will be the fate 

of the State Bank of Travancore, the very Bank of the State of Kerala from where 

hon. Chacko, myself and some of my colleagues, both in the Treasury Benches as 

well as in the Opposition, come? It is our Bank. Now, there is a tendency to snatch 

away that Bank, just like these other banks are being snatched away.  

 My humble request to the Government of India, through you, Sir, is do not 

touch the butcher’s knife to cut these banks, our banks, which have the local 

flavour.  
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d by o3 



14.12.2009  
  

142

17.00 hrs. 

They are the States’ entity; they are the States’ icon. Do not touch them. Let it be 

there. These banks are working in profits; these banks are working very efficiently. 

For whose purpose, for whose benefit these are being merged into? Now, there is 

an urge for merger and for whom? Is it for the benefit of the employees? No, Sir. 

Is it for the benefit of the shareholders? No, Sir. Is it for the benefit of the 

customers? No, Sir.  

Let me tell you a sad story. Quite recently, we had heard and even in this 

august House there was a discussion regarding the State Bank of India, who 

showed some discrimination towards women. That has happened in the State Bank 

of India itself. I do not take much time. These banks have a social responsibility. 

These social responsibilities should be fulfilled to create a large bank. Some of my 

friends, I feel, are under the impression that what we, at present, need is a large 

bank so that we can put it in a show-case to the world. They think that 

globalization is the medicine. No, Sir. We are standing on this land. The Father of 

the Nation had worked for the benefit of the man of the lowest strata. Now the 

banks’ branches in the rural areas are going to be closed down. Un-banked areas 

are going to remain un-banked. We know the history of one private bank in India 

called the ICICI Bank. That Bank was saved just because a public sector bank 

called the State Bank of India was here and the Government of India also 

intervened for its rescue. My humble submission is that do not go after some 

Western countries that have followed wrong politicies and their banking systems 

crumbled. So, here this Bill deserves strong opposition not only from the Members 

of Parliament but also from the general public. 

I would conclude my speech by giving one or two examples. On this 

December 16, a section of the bank employees are going on a strike. They are 

against the merger and so they are going on a strike on 16th December. Before 

concluding, I would like to invite the attention, through you, of the hon. Minister 

to please revive the Banking Service Recruitment Board, which was abolished 

after 1990s. Now the banks have the freedom to recruit their staff according to 

their whims and fancies. It lacks the transparency. Even the Federal Bank has 
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shown that out of the 647 people selected after interview, only 80 people were 

from the women folk. That is the discrimination the banks, from the private sector 

as well as the public sector have shown towards the women folk. With this, I 

oppose the Bill.  
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SHRI B. MAHTAB (CUTTACK): Sir, I stand here today to deliberate on the State 

Bank of Saurashtra (Repeal) and the State Bank of India (Subsidiary Banks) 

Amendment Bill, 2009. It was in the month of November on 19th, a news item 

appeared in a newspaper published from Hyderabad. It categorically stated that the 

Union Finance Ministry has gone into a huddle with the leading public sector 

undertaking bankers to explore the possibility of creating a few large banks 

through mergers and acquisitions. It also further said that the heads of five State 

run major banks, that is, Punjab National Bank, Bank of Baroda, Canara Bank, 

Union Bank of India and Oriental Bank of Commerce attended the meeting called 

by Additional Secretary, on Wednesday night.  

 While going through the statement which the Finance Minister had very 

categorically made around six months back, the Finance Minister has put weight 

behind consolidation of banks stating that this may be necessary to improve the 

state of competitiveness of Indian banks globally and also to reduce the risk to 

financial stability. And what happened after this statement? The stock markets 

cheered the Finance Minister’s talk on consolidation with many public sector 

banks’ stock recording a surge and closing the day with more than three per cent 

gains over the previous day’s close.  

 

17.06 hrs. 

   (Shri P.C. Chacko in the Chair)  

 As my colleague before me was questioning here, who feels elated when 

consolidation of banks takes place? It is not the people who man the bank! It is not 

the customers for whom actually the banks function! It is the stock exchanges and 

those who invest in them that feel very elated. That is why the stock markets 

cheered the Finance Minister’s decision or deliberation.  

 How did all this happen? Who initiated this? I remember that some years 

back when Mr. Leeladhar was heading the Indian Banks’ Association – it is an 

`association of bankers - a Committee was formed. That Committee first initiated 

this idea saying that now is the time that consolidation of a number of banks 

occurred in the country. The basic question is why is it necessary? Does it help our 

S Ramaswamy
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financial mechanism in the country, help our customers, our people, and our 

finances?  

 Very recently Dr. K.C. Chakrabarty, who was Chairman & Managing 

Director of a bank, has become a Deputy Governor of the Reserve Bank of India. 

What did he say? He has very categorically stated very recently, last month, that 

time is not ripe for mergers. What should we understand from this? I would like to 

get an answer to this from the Minister. Does the RBI differ with the Government 

on the issue of merger of banks? When a Deputy Governor of the RBI, with many 

years of banking experience, comes out with a statement like that, should we say 

that the RBI is not in favour of mergers. “We have very few dominant players and 

consolidation will enhance the problem. Financial inclusion is more important 

than consolidation”. That was what Dr. Chakrabarty had said. 

 What do we understand by financial inclusion? We have heard about the 

bank nationalisation of 1969. Banks have merged before nationalisation of banks. 

Banks have merged after nationalisation of banks. As has been very rightly stated 

by a DMK Member, when a bank is sinking the onus lies with the Government to 

help that bank out.  

 So, the national bank is provided support to take over that bank to help the 

customers and the people at large of that area. When a bank is sinking, this type of 

support is necessary and merger takes place as it has happened relating to one 

Bank in Punjab when Global Trust Bank merged with it.  Mergers have taken 

place between two or some private banks with nationalised banks, but here the 

merger is taking place between the subsidiary with the State Bank of India. Both 

these banks – SBI is a national bank and State Bank of Saurashtra is a subsidiary 

of SBI – are running in profit.  

 As I understand, banks are merged since 1959. There was a Bank of Bihar 

which merged with State Bank of India in 1959; National Bank of Lahore merged 

with State Bank of India in 1970. it is not that this is the first bank which is 

merging with SBI.  There were a number of banks which merged with SBI. These 

banks, subsidiary banks, have a history of their own.  These banks were created 

when feudal States were there and now, we do not have a State called Saurashtra; 
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we do not have a State called Indore but Indore is there and it has its own history 

behind it.  

 There is a Bank of Cochin which has merged with State Bank of India; 

New Bank of India also merged with Punjab National Bank in 1993; Punjab 

Cooperative Bank merged with Oriental Bank of Commerce in 1997; Sikkim Bank 

Limited merged with Union Bank in 1999.  So also the bank about which I was 

mentioning, Global Trust Bank merged with Oriental Bank of Commerce in 2004.   

 When this idea was floated it was during the UPA regime in the earlier 

avatar in 2004, as far as I remember, in August, the then Finance Minister very 

categorically stated that public sector banks would be encouraged to merge.   I 

would like to understand: Is this the policy of the present Government that you 

will encourage the public sector banks to merge?  At that time, the Finance 

Minister had stated that the Government would provide tax incentives for 

profitable public sector banks that merge.  Mr. Chidambaram had said: “It was 

important that the public sector banks should grow in scale and muscle.”  

 A number of banks are in the pipeline to be merged.  Very recently, I 

remember, one of the Chairmen saying specially the IDBI Chairman that I am in 

the look out for two banks whom we are in the process of merging them.  I am not 

going to state  which are those banks.  That is what the  Chairman said.  But it is in 

the pipeline and it may be taken up for merger. This only reminds us or we should 

remember as to what the Deputy Governor of RBI has said  that is not the right 

time to have a merge. But I have certain questions here.  At one point of time, I 

think the last year, the Chairman of SBI has very categorically said that we are in 

the process of merging SBI of Saurashtra, SBI of Hyderabad, SBI  of Indore, SBI 

of Patiala and SBI of Mysore with SBI. We know that SBI is a very big bank for 

us in our country. In the global situation, it has its own position.  It is a national 

bank, but by merging these banks with the SBI, a question needs to be answered – 

are you going to maintain the same branches and expand those branches in those 

areas as SBI? Already consolidation has taken place. 

MR. CHAIRMAN : Please wind up. 
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SHRI B. MAHTAB CUTTACK): When in SBI, the Government is lowering its 

stake, what would be the position of stakes of these subsidiary banks? I do not 

know whether SBI Saurashtra is listed; SBI is listed; if SBI Saurashtra is not listed, 

how it is going to help consolidation and merger? 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat. 

SHRI B. MAHTAB : I would say that I am not against merger of banks per se. 

But I would only remind the Government that when two organizations merge, a lot 

of activities have to take place so that both the personnel and the clients get the 

same service which they were getting in a smaller bank. That is very much 

required. I am not aware, whether SBI Saurashtra’s interest has been taken care of. 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat. The next speaker is Shri Jagdanand 

Singh. 

SHRI B. MAHTAB : I would conclude by saying this – merger as such is not a 

bad idea; going in a very big way in a global scale, is not at all a bad idea, but at 

the same time, I would also remind the Government that when a merger takes 

place, let us not carry a weaek-link with another one – of course, SBI Saurashtra is 

not.  

MR. CHAIRMAN: Shri Jagdanand Singh. 

SHRI B. MAHTAB : But my question still remains – what is going to happen to 

other four subsidiaries? Do you have a time-frame for the mergers of those banks? 

MR. CHAIRMAN: Only Shri Jagdanand Singh’s speech will go on record. Please 

take your seat. 

(Interruptions) … ∗ 

MR. CHAIRMAN: Before Shri Jagdanand Singh starts, I want to tell all the hon. 

Members not to take more than five minutes. There are seven more Members to 

participate in this.  

 

 

  
 

∗ Not recorded 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉÉè®É−]Å º]ä] ¤ÉéBÉE ÉÊxÉ®ºÉxÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE 

ºÉÉÎ¤ºÉb®ÉÒ (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2009 BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* àÉé ¤ÉcÖiÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ 

{ÉFÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉ nä¶É àÉå ¤É½ä ¤ÉéBÉEÉå uÉ®É ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ®ÉÒVÉxÉãÉ <à¤ÉèãÉåÉÊºÉºÉ BÉEÉªÉàÉ cÉä 

®cä cé, ÉÊ¤ÉcÉ® <ºÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ºÉ¤ÉÚiÉ cè* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ BÉElÉxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÉ®ä ÉÊ´ÉãÉªÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ 

BÉEÉä<Ç ãÉäxÉÉ-näxÉÉ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´ÉkÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉÉÊSÉ´É xÉä ºÉÉ®ä ¤É½ä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE BÉE® =xÉBÉEä 

àÉVÉÇ® BÉEä ÉÊãÉA BÉEä´ÉãÉ ®ÉªÉ cÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE n¤ÉÉ´É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé BÉEc näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉ®ÉËºÉcxÉ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ xÉä ¤É½ä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ¤É½ä ¤ÉéBÉE nä¶É àÉå ®cå, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* àÉé ªÉcÉÆ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ iÉÉÉÊBÉE ºÉÉä¶ÉãÉ ÉÊ®º{ÉÉÆÉÊºÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ <xÉ 

{ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉxºÉ BÉEÉ ®cä* +É¤É àÉVÉÇ® BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ BÉDªÉÉå cè? ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ <ºÉÉÊãÉA cè ÉÊBÉE <ºÉ ®É−]Å BÉEÉ 

VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃä +ÉÉè® <xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ FÉàÉiÉÉ cÉä iÉÉÉÊBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ¤É½ä ¤ÉéBÉEÉå ºÉä <xÉBÉEÉÒ |ÉÉÊiÉªÉÉäÉÊMÉiÉÉ cÉä 

ºÉBÉEä* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ¤É½ä BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE PÉ®ÉxÉÉå BÉEÉä ¤É½ä BÉEVÉÇ +ÉÉè® jÉ@hÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ 

=~iÉÉ cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉEä´ÉãÉ 1000-2000 ¤É½ä BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE |ÉÉÊiÉ−~ÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉåMÉÉÒ? 

BÉDªÉÉ càÉÉ®ä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEÉ ¤É½É º´É°ô{É =xÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ? càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ´ÉvÉ <ãÉÉBÉEä cé, 

VÉcÉÆ +ÉxÉäBÉE iÉ®c BÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉå àÉå ãÉÉäMÉ {É½ä cÖA +ÉÉàÉ VÉxÉ cé, BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ºÉÉäSÉäMÉÉÒ? 

  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ =nÉc®hÉ BÉEä °ô{É àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ 

ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå VÉÉä càÉÉ®ä xÉä¶ÉxÉãÉÉ<Vb ¤ÉéBÉDºÉ cé, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ VÉàÉÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU cÉäiÉÉ cè +ÉÉè®  àÉcÉVÉxÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ºÉä 

<xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä, <xÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEÉä, VÉxÉiÉÉ BÉEÉä =¤ÉÉ®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ lÉÉ*  ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå càÉÉ®É 

ºÉÉÒ.bÉÒ. ®ä¶ªÉÉä BÉEcÉÆ JÉ½É cè* ªÉä ÉÊVÉiÉxÉä ¤É½ä ¤ÉéBÉDºÉ cé, ªÉÉÊn =xÉBÉEÉ +ÉÉäÉÊ®ªÉx]ä¶ÉxÉ BÉEä´ÉãÉ ¤É½ä-¤É½ä ãÉÉäMÉÉå, ¤É½ä-¤É½ä 

|ÉÉÊiÉ−~ÉxÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ®cäMÉÉ iÉÉä +ÉÉàÉVÉxÉ VÉÉä càÉÉ®ÉÒ 90 {ÉEÉÒºÉnÉÒ VÉxÉiÉÉ cè, ÉÊVÉxcå UÉä]ä jÉ@hÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, 

+ÉÉVÉ =xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä uÉ®É =xcå jÉ@hÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉªÉåMÉä +ÉÉè®  ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ VÉÉä jÉ@hÉ BÉEÉ ºiÉ® ¤ÉfÃiÉÉ SÉãÉÉ ®cÉ cè, 

ªÉc BÉEÉä<Ç UÉä]ä jÉ@hÉÉå BÉEä uÉ®É xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE  càÉÉ®ä ¤É½ä-¤É½ä BÉEàÉÉÌ¶ÉªÉãÉ |ÉÉÊiÉ−~ÉxÉ cé, =xcå jÉ@hÉ näxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ  

¤ÉfÃiÉÉÒ SÉãÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* càÉ ãÉÉäMÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉcÉÆ BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ BÉEÉä<Ç xÉ<Ç 

¤ÉÉiÉ BÉE®xÉä VÉÉ ®cä cé, ¤ÉÉÎãBÉE cÉä SÉÖBÉEä BÉEÉªÉÇ {É® àÉÖc® ãÉMÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÆ ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉªÉÉ cè* VÉèºÉä ºÉÉè®É−]Å ¤ÉéBÉE 

BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ cÉä MÉ<Ç +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ àÉå àÉVÉÇ® cÉä MÉªÉÉ* <ºÉ iÉ®c ºÉä BÉE®BÉEä £ÉãÉä cÉÒ ´Éc 

ABÉE ¤É½É ¤ÉéBÉE ¤ÉxÉ VÉÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ®ÉÒVÉxÉ, VÉcÉÆ AºÉ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ cÉÒ ABÉE ºÉÆºlÉÉ lÉÉÒ, VÉcÉÆ =xÉBÉEä 

ÉÊb{ÉÉÉÊVÉ]ÂºÉ £ÉÉÒ +ÉÉiÉä lÉä, VÉcÉÆ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä jÉ@hÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ, +ÉÉVÉ =ºÉBÉEÉ xÉiÉÉÒVÉÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc 

¤É½É ºÉÆºlÉÉxÉ ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉäMÉÉ* VÉÉä càÉÉ®ä ÉÊ{ÉU½ä <ãÉÉBÉEä cé, VÉÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® MÉÖ®¤ÉiÉ àÉå {É½ä 

cÖA cé, =xÉBÉEä |ÉÉÊiÉ =ºÉBÉEÉÒ ºÉÉäSÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* <xÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEä VÉÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE nÉÉÊªÉi´É cé, =xÉ 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE nÉÉÊªÉi´ÉÉå ºÉä +ÉãÉMÉ BÉEä´ÉãÉ BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE oÉÎ−]BÉEÉähÉ BÉEä uÉ®É cÉÒ BÉEä´ÉãÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä +ÉÉBÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉãÉªÉ ªÉÉ 
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àÉVÉÇ® BÉEä uÉ®É ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉiÉÉ ®cäMÉÉ iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉºÉä nä¶É àÉå ®ÉÒVÉxÉãÉ <à¤ÉèãÉåºÉäVÉ +ÉÉè® ¤ÉfÃiÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ* 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä ÉÊb{ÉÉÉÊVÉ]ÂºÉ BÉEcÉÓ ºÉä ãÉäiÉä cé +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ <ãÉÉBÉEä àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉà{ÉxxÉ ãÉÉäMÉ cé ªÉÉ ¤É½ä BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE |ÉÉÊiÉ−~ÉxÉ 

cé, =xcå ´Éä BÉEVÉÉÇ àÉÖcèªÉÉ BÉE®iÉä cé* <ºÉÉÊãÉA BÉDªÉÉ ¤ÉéBÉDºÉ, BÉDªÉÉ {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÚ¶ÉÆºÉ ¤É½ä ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉä VÉÉAÆ ÉÊBÉE 

UÉä]ä-UÉä]ä ÉÊb{ÉÉÉÊVÉ]ÂºÉ BÉEÉä ãÉäiÉä VÉÉAÆ, <ãÉÉBÉEä àÉå ®ÉÒVÉxÉãÉ <à¤ÉèãÉåÉÊºÉVÉ ¤ÉfÃÉiÉä VÉÉAÆ +ÉÉè® ªÉä ºÉÉ®ä {ÉèºÉä VÉÉä +ÉÉàÉ 

ãÉÉäMÉÉå ºÉä ABÉEjÉ cÉå, =xcå ãÉä VÉÉBÉE® ¤É½ä-¤É½ä BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEÉä nä nå* nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ¤ÉéBÉEÉå ºÉä º{ÉvÉÉÇ BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç àÉBÉEºÉn xÉcÉÓ cè*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É àÉå VÉÉä ¤É½ä ¤ÉéBÉDºÉ cé, ªÉä UÉä]ä-UÉä]ä ¤ÉéBÉDºÉ cÉÒ +ÉÉVÉ ¤É½ä ¤ÉéBÉDºÉ ¤ÉxÉä cé* ªÉä 

+É{ÉxÉÉÒ àÉäcxÉiÉ, +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®gÉàÉ, +É{ÉxÉä BªÉÉ{ÉÉ® +ÉÉè® +É{ÉxÉä àÉèxÉäVÉàÉèx] ºÉä ¤É½ä ¤ÉxÉä cé, ªÉä ÉÊ´ÉãÉªÉ ºÉä ¤É½ä xÉcÉÓ ¤ÉxÉä 

cé* <xÉ ¤ÉéBÉEÉä BÉEÉä ªÉÉÊn ¤É½É ¤ÉxÉxÉÉ cè iÉÉä +É{ÉxÉÉ µÉEäÉÊb] VÉxÉiÉÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®BÉEä ¤ÉxÉxÉÉ cè xÉ ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ 

ÉÊ´ÉãÉªÉ ºÉä ¤É½É ¤ÉxÉxÉÉ cè* àÉé ABÉE cÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä {ÉÉÒUä àÉBÉEºÉn BÉDªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉéBÉEÉå àÉå 

BÉE®{¶ÉxÉ cè, ªÉä SÉÉcä ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ¤É½ä cÉä VÉÉAÆMÉä, =xÉBÉEÉÒ {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä JÉiàÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ, iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEä 

£ÉÉÒiÉ® VÉÉä BÉE®{¶ÉxÉ cè, ÉÊàÉºÉàÉèxÉäVÉàÉèx] cè, =ºÉ ¤É½ä +ÉÉBÉEÉ® BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊU{ÉiÉÉ VÉÉA*  

 àÉé +ÉÆiÉ àÉå ªÉcÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE SÉÚÆÉÊBÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉªÉÉ cè, càÉ ãÉÉäMÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ °ô{É ºÉä ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉÃ BÉE®iÉä cé, <ºÉÉÊãÉA ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉàÉlÉÇxÉ càÉå BÉE®xÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä VÉÉä ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEÉ 

®ÉºiÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® ¤É½ä ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, ´Éc º´É. gÉÉÒàÉiÉÉÒ <ÆÉÊn®É MÉÉÆvÉÉÒ 

BÉEä xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE ¤ÉéBÉDºÉ BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ +ÉÉàÉ VÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ cÉäiÉÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE ¤É½ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä jÉ@hÉ ÉÊàÉãÉiÉä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉàÉVÉxÉÉå BÉEÉä <xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä uÉ®É BªÉÉ{ÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA BÉEVÉæ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ 

{ÉÉiÉä lÉä* <ºÉÉÊãÉA xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ {ÉÚÆVÉÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉä cÉlÉÉå àÉå ÉÊãÉªÉÉ lÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

´Éc {ÉÚÆVÉÉÒ £ÉÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä uÉ®É nÉÒ MÉ<Ç {ÉÚÆVÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ´Éc {ÉÚÆVÉÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä BÉEÉàÉ +ÉÉªÉä, <ºÉÉÊãÉA =ºÉ ºÉàÉªÉ càÉÉ®ÉÒ 

xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ SÉãÉÉÒ lÉÉÒ* +É¤É <ºÉBÉEä ~ÉÒBÉE =ãÉ] +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ ºÉä +ÉãÉMÉ BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE |ÉÉÊiÉ−~ÉxÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA , <ºÉ nä¶É BÉEä VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA , +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ºÉàÉÉxÉ °ô{É ºÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉà{ÉxxÉiÉÉ 

ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEä ¤ÉfÃ VÉÉxÉä ºÉä càÉÉ®ä +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉ ºiÉ® xÉcÉÓ ¤ÉfÃ 

VÉÉiÉÉ* càÉÉ®ä ¤ÉéBÉDºÉ BÉEÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE nÉÉÊªÉi´É BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ãÉä VÉÉxÉÉ {É½äMÉÉ +ÉÉè® 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE nÉÉÊªÉi´É BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä càÉÉ®ÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ®cxÉÉ {É½äMÉÉ* <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® 

càÉ BÉEä´ÉãÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉàÉ ªÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉBÉE® càÉ BÉEÉä<Ç ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ 

BÉEä ºÉÉàÉxÉä xÉcÉÓ ãÉÉ ºÉBÉEiÉä* càÉå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ÉÒ xÉä¶ÉxÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ lÉÉÒ, ´Éc ~ÉÒBÉE =ã]ÉÒ ÉÊn¶ÉÉ 

àÉå VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉä ®ÉäBÉExÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® VÉèºÉä-VÉèºÉä ®ÉÒVÉxÉãÉ <à¤ÉèãÉåºÉäVÉ càÉÉ®ä µÉEäÉÊb] +ÉÉè® ÉÊb{ÉÉÉÊVÉ] ®ä¶ªÉÉä àÉå 

ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉ  ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, =ºÉä nÖâóºiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ nä*  

B.K. Srivastava
(cd. by t3)
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 ÉÊ¤ÉcÉ® VÉèºÉä MÉ®ÉÒ¤É ®ÉVªÉ BÉEÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ ®ä¶ÉÉä ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ ÉÊxÉàxÉiÉàÉ ºiÉ® {É® cè +ÉlÉÉÇiÉÂ ÉÊb{ÉÉÉÊWÉ] 

=~BÉE® BÉEcÉÒ SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè * <ºÉ ÉÊb{ÉÉÉÊWÉ] BÉEÉ BÉEcÉÓ +ÉÉè® SÉãÉä VÉÉxÉä BÉEÉ àÉiÉãÉ¤É, ¤É½ä-¤É½ä ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEÉ 

àÉiÉãÉ¤É ÉÊBÉE ¤É½ä-¤É½ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEVÉæ näxÉÉ, +ÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE nÉÉÊªÉi´É BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ , àÉé <xcÉÓ ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ * 
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SHRI PRABODH PANDA (MIDNAPORE): Sir, I stand not to support but to 

oppose the State Bank of Saurashtra (Repeal) and the State Bank of India 

(Subsidiary Banks) Amendment Bill, 2009. 

 Sir, I can just recollect the speech of the hon. Prime Minister in this august 

House.  He made a statement with regard to the global economic recession and he 

made a comment that the banking system of our country is not weak and that we 

are proud of our banking system. He also said that the Indian banking system is 

very strong.  At that time, I understood that he is certifying the banking system of 

our country.  But all of a sudden, on 10th June, it appeared in the newspapers that 

our hon. Finance Minister made a statement in favour of consolidation of banks.  

He said that it is necessary and that it is urgently needed to consolidate all the 

banks to improve the standard of competitiveness of Indian banks globally and 

also to reduce the risk to financial stability.  It seems that it is a quiet following of 

globalization and the reforms policy.  It is the quiet shifting of the old stand of our 

country. 

 The State Bank of India is the largest commercial bank of our country as far 

as Government banks are concerned.  Initially, it had seven associates and now if 

we leave the Indore Bank and the Saurashtra Bank, there are five remaining banks.  

They are State Bank of Travancore, State Bank of Patiala, State Bank of Bikaner 

and Jaipur, State Bank of Mysore and State Bank of Hyderabad.  I do not know 

what is there in the mind of the Government.  Are they going for merger of these 

subsidiaries?  If so, its mind should be clear.  So an agenda regarding discussion of 

the reforms of banks should be placed before the House.  It is understood that 

private banks are taking consolidation route in a big way.   But we do not know 

whether the Government will follow the same line or not.  This is not merely the 

subject of the executives or the Cabinet.  This is a fundamental thing.  This should 

be discussed in Parliament itself.  So, this is my first point.  This has not been done 

so far. 

 Now what is the position so far as the global situation is concerned?  The 

banking system at the global level has faced a severe crisis.  But we are not facing 

such crisis and it is because the State sector banks and the public sector banks are 
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doing well.  We have 30 public sector banks.  They seem to be in better health 

position.  They are scattered in every nook and corner of our country.  They are 

rendering services to a large scale of our people including farmers, poor people 

and the people at large.   They have to be encouraged to extend maximum help to 

the small borrowers. They cannot be of any help to them after the merger. How 

will the banks that are being merged be able to extend more facilities to the 

borrowers? This aspect is not understandable.  

 What had been the realisation of the United States of America? It is 

worthwhile to mention here that the United States of America realised that, after 

the fall of the big banks and the financial institutions last year, the management of 

the big banks was a very difficult task as compared to managing the management 

of the smaller banks. Is it not being possible for our Government to understand 

what the US authorities have understood? The present international situation of an 

economic recession has been created out of that effect of merger. It is not only that 

merger would result in transforming human resources into a homogenous unit. 

What would happen to the management? What would happen to the employees? 

What would happen to the borrowers? All these aspects are involved in the case of 

a merger.  

 Sir, I would only like to request the Government not to take this matter in a 

piecemeal manner. The total idea of merger should be subject to a discussion and 

without such a discussion being held, this sort of legislation should not be brought  

forward. It is worthwhile to mention here that thousands of employees of the 

banks are demonstrating in the streets against this move. They are protesting such 

an action. They are against this sort of a merger and even then, why is the 

Government going forward with this kind of legislation? I oppose this.   

  

Rep133_10
d. by u3 
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gÉÉÒ xÉÉ®xÉ£ÉÉ<Ç BÉEUÉÉÊ½ªÉÉ (+ÉàÉ®äãÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ 

àÉÉèBÉEä {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé ºÉÉè®É−]Å BÉEÉ cÉÒ ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ +ÉÉè® +ÉÉVÉ àÉÖZÉä ºÉÉè®É−]Å ¤ÉéBÉE {É® cÉÒ 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉé ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ, =ºÉ 

{É® {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−] +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1950 ÉÊxÉ®ºÉxÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1959 BÉEÉ +ÉÉè® ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® àÉé ºÉÉè®É−]Å, BÉESU BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉiÉ ºÉnxÉ BÉEä {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ* 

 àÉcÉänªÉ, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÚÉÊSÉiÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä {ÉÉÆSÉ n¶ÉBÉEÉå ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉªÉ ºÉä º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE 

ºÉÉè®É−]Å, £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE ºÉàÉÚc BÉEÉÒ ºÉÉè®É−]Å, BÉESU FÉäjÉ àÉå ABÉE ãÉÉÒb ¤ÉéBÉE BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ lÉÉ* OÉÉàÉÉÒhÉ 

+ÉÉè® +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA àÉä®É +É{ÉxÉÉ ¤ÉéBÉE BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ ºÉÉè®É−]Å, BÉESU BÉEä +ÉÉ~ ÉÊVÉãÉÉå àÉå 

ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE ¶ÉÉJÉÉAÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ jÉ@hÉ +ÉnÉªÉMÉÉÒ, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ®ÉVÉº´ÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉªÉ, {Éå¶ÉxÉ £ÉÉäÉÊMÉªÉÉå +ÉÉè® º´É®ÉäVÉMÉÉ® 

cäiÉÖ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA <ºÉBÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE |ÉàÉÖJÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉ ®cÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, cÉãÉ BÉEä ´É−ÉÉç àÉå <ºÉBÉEÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE àÉå ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É 

<ºÉBÉEä +ÉÉÎºiÉi´É {É® BÉEÉ{ÉEÉÒ cn iÉBÉE ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ |É£ÉÉ´É {É½É cè* ´É−ÉÉç ºÉä +ÉÉè® +É¤É iÉBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

àÉxÉ àÉå àÉä®É +É{ÉxÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ VÉÉä UÉÊ´É +ÉÉè® {ÉcSÉÉxÉ lÉÉÒ, ´Éc +É¤É xÉäºiÉxÉÉ¤ÉÚn BÉE® nÉÒ MÉªÉÉÒ cè* <ºÉ ¤ÉéBÉE 

BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE ¶ÉÉJÉÉAÆ +ÉÉè® VÉàÉÉ {ÉÚÆVÉÉÒ ¶ÉÉªÉn nä¶É BÉEä +ÉxªÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cè, VÉÉä ABÉE 

MÉÉè®´É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ nèÉÊxÉBÉE VÉÉMÉ®hÉ BÉEä 21 xÉ´ÉÆ¤É® 2009 BÉEä ÉÊnããÉÉÒ 

ºÉÆºBÉE®hÉ àÉå AºÉ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç ¤ÉéBÉEÉå BÉEä ÉÊ´ÉãÉªÉ {É® ¥ÉäBÉE ¶ÉÉÒ−ÉÇBÉE BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ ºÉàÉÉSÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ 

BÉE®xÉä VÉÉ ®cÉ cÚÆ* <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE àÉå +ÉxªÉ {ÉÉÆSÉ ¤ÉéBÉEÉå, º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE cèn®É¤ÉÉn, º]ä] ¤ÉéBÉE 

+ÉÉì{ÉE ¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® AÆb VÉªÉ{ÉÖ®, º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE àÉèºÉÚ® +ÉÉè® º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE jÉÉ´ÉhÉBÉEÉä® BÉEä ÉÊ´ÉãÉªÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

¥ÉäBÉE ãÉMÉÉ nÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <xÉ {ÉÉÆSÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ÉÊBÉExÉ-ÉÊBÉExÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ºlÉÉÊMÉiÉ BÉE®xÉÉÒ {É½ÉÒ, 

<ºÉ ºÉ´ÉÉãÉ {É® ºÉÉäSÉxÉÉ ¤Éäcn VÉ°ô®ÉÒ cè, VÉ¤É ÉÊBÉE º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å <xÉ {ÉÉÆSÉÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEä àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉä àÉå 

càÉä¶ÉÉ ºÉ´ÉÉæ{ÉÉÊ® ®cÉ cè* {ÉÚÆVÉÉÒ, ¤ÉéBÉE ¶ÉÉJÉÉ BÉEä £É´ÉxÉÉå +ÉÉè® OÉÉcBÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ £ÉÉÒ ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE lÉÉÒ* ¤ÉéÉËBÉEMÉ ãÉÉ£ÉÉÆ¶É 

àÉå £ÉÉÒ <xÉ º]ä] ¤ÉéBÉEÉå BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉxªÉ ®É−]ÅÉÒªÉBÉßEiÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå ºÉ´ÉÉæ{ÉÉÊ® ®cÉ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® ªÉä +ÉxªÉÉªÉ 

ÉÊºÉ{ÉEÇ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ BÉDªÉÉå? +ÉÆOÉäVÉÉÒ +ÉJÉ¤ÉÉ® <ÆÉÊbªÉxÉ ABÉDºÉ|ÉäºÉ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ BÉEä 

20 VÉÚxÉ, 2009 BÉEä =ºÉ ºÉàÉÉSÉÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊBÉE ªÉä |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE º]ä] 

¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE <ÆnÉè® BÉEä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE àÉå ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ iÉÉè® {É® àÉÆVÉÚ®ÉÒ nä nÉÒ MÉ<Ç cè* ªÉä 

CS
ontd. By w3 
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ºÉàÉÉSÉÉ® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ +ÉÉä.{ÉÉÒ. £É]Â] BÉEä c´ÉÉãÉä ºÉä ªÉc ºÉàÉÉSÉÉ® |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ cÖ+ÉÉ cè, BÉDªÉÉ ªÉc 

£ÉÉÒ ºÉSÉ cè? BÉDªÉÉ <xÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉE®xÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉVÉ¤ÉÚ®ÉÒ cè ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ n¤ÉÉ´É BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ 

ºÉÉÒvÉÉ {ÉEÉªÉnÉ ÉÊxÉVÉÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä cÉä ®cÉ cè? BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉéBÉE BÉEä àÉÖxÉÉ{ÉEÉ ªÉÉ PÉÉ]ä BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ¤ÉéBÉE BÉEä 

BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ <xÉBÉEä ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® {ÉÉÊ®hÉÉàÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +É´ÉãÉÉäBÉExÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, AºÉ.¤ÉÉÒ.AºÉ. BÉEä ÉÊ´ÉãÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ =xÉBÉEä OÉÉcBÉEÉå BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE uÉ®É 

£Éän£ÉÉ´É{ÉÚhÉÇ ®´ÉèªÉÉ +É{ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉàÉÉÒ®Éå BÉEÉ ¤ÉéBÉE cè, VÉ¤É ÉÊBÉE º]ä] ¤ÉéBÉE 

+ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ ¤ÉéBÉE cÉäxÉä BÉEÉ |ÉiÉÉÒBÉE lÉÉ* ºÉÉè®É−]Å-BÉESU FÉäjÉ BÉEä BÉßEÉÊ−É º´É®ÉäVÉMÉÉ® +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉxÉä iÉlÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå <ºÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ |ÉàÉÖJÉ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ®cÉÒ cè* |ÉiªÉäBÉE 

iÉÉãÉÖBÉEÉ +ÉÉè® iÉcºÉÉÒãÉ ºiÉ® {É® ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå, ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå, {Éå¶ÉxÉ £ÉÉäÉÊMÉªÉÉå iÉlÉÉ ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ+ÉÉäÆ A´ÉÆ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å BÉEä àÉci´É BÉEÉä BÉEÉªÉàÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉä <ºÉÉÒ xÉÉàÉ ºÉä +ÉÉè® 

+ÉãÉMÉ +ÉÉÎºiÉi´É BÉEä °ô{É àÉå ¤ÉcÉãÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA, +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE JÉÉJÉÉAÆ JÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É 

+ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA VÉÉ ®cä jÉ@hÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

£ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE ºÉ®ãÉ, ºÉÖSÉÉâó +ÉÉè® BÉEÉ®MÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE uÉ®É º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å BÉEä àÉÚãÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå 

+ÉÉè® |É¤ÉÆvÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ £Éän£ÉÉ´É{ÉÚhÉÇ ®´ÉèªÉÉ +É{ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* =xÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉAÆ, |ÉàÉÉä¶ÉxÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ãÉÉ£ÉÉÆ¶É 

BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE BÉEÉ oÉÎ−]BÉEÉähÉ xÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE cè* =xÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ +ÉÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉä MÉªÉÉ 

cè* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ º]ä] ¤ÉéBÉE BÉEä àÉÚãÉ º´É°ô{É BÉEä fÉÆSÉå àÉå º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å BÉEÉ ÉÊ´ÉãÉªÉ +ÉÉèÉÊSÉiªÉ xÉcÉÓ ®JÉiÉÉ cè* 

<ºÉBÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ cÉÒ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ABÉE +ÉÉºlÉÉ BÉEÉ |ÉiÉÉÒBÉE àÉÉxÉÉ VÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® <xÉBÉEä 

®ÉäVÉàÉ®ÉÇ BÉEä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å BÉEÉ xÉÉàÉ ABÉE {ÉÉÉÊ®´ÉÉÉÊ®BÉE °ô{É ºÉä ABÉE +ÉÉÊ£ÉxxÉ 

cè, <ºÉä {ÉÖxÉ: º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å BÉEä xÉÉàÉ BÉEÉä ¤ÉcÉãÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE càÉ +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ 

ÉÊ{ÉE® ºÉä ¤ÉcÉãÉ BÉE® ºÉBÉEå* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ºÉÉè®É−]Å-BÉESU BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ®ÉVÉBÉEÉä] BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ VÉÉàÉxÉMÉ®, £ÉÉ´ÉxÉMÉ®, VÉÚxÉÉMÉfÃ, 

+ÉàÉ®äãÉÉÒ, {ÉÉä®¤ÉÆn®, ºÉÖ®äxpxÉMÉ® +ÉÉè® £ÉÖVÉ VÉèºÉä ÉÊVÉãÉä, àÉlÉBÉEÉå BÉEä ÉÊVÉãÉÉ =tÉÉäMÉ BÉEäxpÉå uÉ®É ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA 

º´É®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ £ÉÉÒ º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å uÉ®É 

cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ®ÉVÉº´É {ÉjÉ iÉlÉÉ º]Éà{É {Éä{É® BÉEÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ £ÉÉÒ <ºÉÉÒ ¤ÉéBÉE ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉxÉ{ÉfÃ, 

BÉEàÉ {ÉfÃä ÉÊãÉJÉä, ÉÊ´ÉvÉ´ÉÉ +ÉÉè® +ÉxªÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE °ô{É ºÉä ÉÊ{ÉU½ä ãÉÉäMÉÉå BÉEä +É{ÉxÉä ¤ÉéBÉE JÉÉiÉÉå BÉEÉä JÉÖãÉ´ÉÉxÉä +ÉÉè® 

<ºÉBÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ °ô{É ºÉä ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å àÉå =xÉBÉEÉÒ £ÉÉ−ÉÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É +ÉÉè® 

+ÉÉÊvÉBÉE ºÉ®ãÉ °ô{É ºÉä +É{ÉxÉÉA VÉÉ ®cä |ÉªÉÉäMÉ £ÉÉÒ ¤ÉäxÉàÉÖxÉänÉ® cé* ºÉÉè®É−]Å-BÉESU BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ nä¶É BÉEä +ÉxªÉ £ÉÉMÉÉå àÉå 

BÉEÉªÉÇ®iÉ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉAÆ £ÉÉÒ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ +ÉÉè® MÉÖVÉ®ÉiÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ãÉA ABÉE ´É®nÉxÉ º´É°ô{É cé* 
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 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ VÉÉÒ ºÉä ={É®ÉäBÉDiÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä 

´ÉÉãÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® {ÉÖxÉ: ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä +ÉÉè® º]ä] ¤ÉéBÉE +ÉÉì{ÉE ºÉÉè®É−]Å BÉEä àÉÚãÉ º´É°ô{É BÉEÉä ¤ÉcÉãÉ BÉE®BÉEä =ºÉä =ºÉÉÒ 

BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉä BÉEÉªÉàÉ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉé MÉÖVÉÉÉÊ®¶É BÉE®iÉÉ cÚÆ, ÉÊVÉºÉä ºÉÉè®É−]Å-BÉESU BÉEÉ º´ÉÉÉÊ£ÉàÉÉxÉ £ÉÉÒ ¤É®BÉE®É® 

®cäMÉÉ*  
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∗SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT) : Hon. Chairman 

Sir, I take the floor to oppose the proposed merger of Bank of Saurashtra with 

State Bank of India.  Since 1992, the year when the Government of India adopted 

the policy of liberalization, we have been watching that the profit-making 

Navaratna companies are being gradually captured by the big industrial honchos.  

They are having monopoly over those companies.  It is seen that in Saurashtra, 

almost all the financial institutions are in the hands of the private players whereas 

the Government is only looking after the law and order situation.  It seems that it 

has lost control over the market.  The private industrialists are thus trying to 

influence the economic policy of the country.  A day may come when the law of 

Diminishing Returns will operate.  We have to think of this aspect and decide 

accordingly. 

 Bank of Saurashtra is similar to State Bank of India.  It provides credit 

facilities to small and marginal farmers, small traders etc.  Both the banks are 

giving such loans.  There are more than 500 or 600 branches of the Bank of 

Saurashtra.  SBI too has numerous branches.  It always so happens that people are 

encouraged to take loans from the banks which are known to them, which they can 

relate to.  As SBI or Bank of Saurashtra are nationalized banks, there is no risk of 

failure too.  Reserve Bank of India is at the helm to regulate the entire banking 

system.  Then why are you insisting on merger?   

 Secondly, whether the employees of Bank of Saurashtra receive more 

salaries when it is merged with SBI? Will their allowances increase after merger?  

Or whether the higher level officers get matching remuneration in SBI?  Many 

employees are attached with various other institutions and are earning lots of  

money.  The question is whether that income will also be added or not.  Whether 

the entire responsibility will be borne by the State Bank of India. It needs to be 

ascertained and the financial liability also needs to be gauged.  All these issues 

must be taken into consideration.  During the Indira Gandhi regime, most of the 

lending institutions were owned by kings and wealthy persons.  They used to 
 

∗ English translation of the speech originally delivered in Bengali 
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protect the interests of the rich and overlooked the needs and aspirations of the 

common people of the country.  But the situation has changed now.  The question 

of privatization and nationalization is no more the core issue.  What is the problem 

in having many banks as long as they do not fail?  We have to resolve the minor 

problems that crop up between the employees and the management. 

 There is a need to pump in huge funds in the economy but that capital 

should never be foreign capital; that should be indigenous capital.  I hear that even 

Life Insurance is going to foreign hands.  26% is already with them – now about 

49% share will be controlled by private players.   All the profit-making 

organizations are being privatized surreptitiously.  This should not be allowed. 

 With these words I once again vehemently oppose this Bill and thank you 

for giving me the opportunity to speak on the subject.  
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SHRI S.S. RAMASUBBU (TIRUNELVELI):  Sir, I strongly support this Bill. 

The State Bank of Saurashtra was constituted under the State Bank of Saurashtra 

Act, 1950 as amended by the State bank of India (Subsidiary Banks) Act, 1959. 

Now, the State Bank of Saurashtra will come under the purview of the SBI.  

 After the nationalisation of fourteen banks in our country by our beloved 

leader, Shrimati Indira Gandhi, our financial system and monetary system have 

become strong.  Most of the capitalist countries, like America and England, and 

even some communist countries are suffering because of lack of strong monetary 

and financial system.  But our system is strong.  Even during the recession our 

system was strong.  Our country’s monetary system is big, famed and a strong one.   

That is why in the global-world competition, we have strong financial system and 

our country is growing all the way.  

 Sir, our Communist friends are telling that these subsidiary banks, like the 

State Bank of Saurashtra and also the State Bank of Indore, the State Bank of 

Travancore, the State Bank of Patiala, the State Bank of Bikaner and Jaipur, the 

State Bank of Mysore and the State Bank of Hyderabad are the subsidiary banks of 

the State Bank of India.  The State Bank of India is a nationalised bank and it is an 

apex bank in our country.    It is doing a number of functions.  Now, we have to 

face the competition of the world-level great banks. That is why our Government 

took the decision – not only our Government, but all the managements of the 

subsidiary banks – took the decision to merge with the State Bank of India. These 

subsidiary banks will come directly under the State Bank of India.   It is a correct 

notion and it is a very strong notion of the subsidiary banks to merge with the 

State Bank of India.   

 Sir, the State Bank of India is very strong.  It will be very beneficial to 

compete with the ICICI Bank which is a private, world-level bank.  In the global 

scenario, most of the private banks come to our Indian banking system.  Then, we 

have to compete with each other and we have to consolidate our banking system.  

We have to make the banking system a strong one. Our State Bank is there in all 

the places where poor people are given credit by the State Bank of India.  Most of 

the employees of the State Bank are taking advantage and they are taking it as 

rbn
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their privilege that they are working in the State Bank and not in the State Bank of 

Bikaner and Jaipur or any other subsidiary bank.  If it is a subsidiary bank, then 

there may not be some benefits and when they are merged with the State Bank, 

there is a strategy for us.      

 Sir, I would like to point out here that our Communist friends have 

completely forgotten the employees.  Our UPA Government is giving more 

importance to employees who are working in the banks.  The employees of the 

State Bank of India are getting the status also.  Here, I would like to point out one 

thing that when subsidiary banks are merged with the State Bank of India, there is 

some apprehension among the employees whether the status will be given to them 

or not and whether promotions will be given to them according to the State Bank 

of India rules.  They require all these things.  I would like to mention here that we 

are giving equal importance to all the employees.   

 Secondly, most of the hon. Members have told that five or six subsidiary 

banks are now going to be merged with the State Bank of India.  I want to say here 

one thing that it is not the privatisation of the bank.  They are going to be merged 

with the State Bank of India which is the nationalised bank. These nationalised 

banks are going to be merged with the other nationalised bank.   

 I want to tell here one thing that it is not a privatisation.  These five or six 

banks will survive as per the rule of the bank.  They will survive in all the places 

and they are not going to be affected. This is the status quo they are going to 

maintain.   At the same time, I would like to mention here that in the rural areas, 

the State Bank of India is having branches in all the places.   

I would also say that the strength of the employees also must be improved 

and then only we can compete with the foreign banks.   

 Our Communist friends are forgetting all these employees.  It is only the 

Congress Government which is giving more importance to the employees.    So, 

we have to give more powers to the employees of these nationalised banks.  This 

is my humble request to the hon. Minister.   

 Sir, with these few words, I support this Bill. 
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MR. CHAIRMAN : Now, the hon. Minister to reply. 

… (Interruptions) 

SHRI JAI PRAKASH AGARWAL (NORTH EAST DELHI):  Sir, I asked for 

only two minutes. 

MR. CHAIRMAN: I called your name. You were absent. Now, if you want, you 

can take two minutes. Hon. Minister, let him take two minutes. 
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gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É +ÉOÉ´ÉÉãÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉ*  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, VÉÉä ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉä cé, 

àÉé =ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® VÉÉä ¤ÉÉiÉå +ÉÉ{ÉxÉä ®JÉÉÒ cé, =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ VÉÉä½iÉÉ cÚÆ*  

càÉÉ®É ABÉE àÉVÉ¤ÉÚiÉ nä¶É cè, àÉVÉ¤ÉÚiÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE xÉÉÒÉÊiÉ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå xÉÉàÉ 

cè*  º]ä] ¤ÉéBÉE BÉEÉä ãÉÉäMÉ ¤É½ÉÒ +ÉSUÉÒ xÉVÉ® ºÉä näJÉiÉä cé +ÉÉè® VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉàÉ º]ä] ¤ÉéBÉE BÉE®iÉÉ cè, +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä 

VÉÉä càÉÉ®ÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ cé, =xÉBÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE®iÉÉ cè*  càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ºÉÉä¶ÉãÉ +ÉÉÉÎ¤ãÉMÉä¶ÉÆºÉ cé, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ 

ªÉc {ÉÚ®É BÉE®iÉÉ cè*  àÉé <ºÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå nÉä-iÉÉÒxÉ àÉÖqÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

 {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ, <ÆÉÊn®É VÉÉÒ BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉ ®É−]ÅÉÒªÉBÉE®hÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

¤ÉéBÉEÉå BÉEä n®´ÉÉVÉä JÉÉäãÉä MÉA*  ¶ÉÉªÉn =ºÉàÉå BÉÖEU BÉEàÉÉÒ +ÉÉªÉÉÒ cè*  +ÉÉVÉ VÉÉä UÉä]ä BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉä {ÉèºÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cÉäiÉÉÒ cè ªÉÉ càÉÉ®ä VÉÉä ABÉDºÉ{ÉÉä]ÇºÉÇ cé, VÉÉä {ÉEÉì®äxÉ BÉE®åºÉÉÒ +ÉxÉÇ BÉE®iÉä cé, +ÉÉVÉ =xÉBÉEÉä ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉäiÉÉÒ cè*  

¤ÉéBÉEÉå àÉå +ÉÉVÉ <iÉxÉÉÒ VªÉÉnÉ BÉEÉMÉVÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ´Éä iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE àÉå +ÉÉiÉä cé*  àÉé +ÉÉ¶ÉÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ àÉÉèBÉEä {É® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÆ cé, ´Éc <ºÉ +ÉÉä® lÉÉä½É vªÉÉxÉ nåMÉä*  VÉÉä BÉEÉMÉVÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cè, ´Éc 

<iÉxÉÉÒ VªÉÉnÉ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä UÉä]É BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉºÉ BÉEÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ¤ÉéBÉEÉå àÉå VÉÉBÉE® ãÉÉäxÉ ãÉä 

ºÉBÉEä*  =ºÉBÉEÉä +ÉÉVÉ ´ÉcÉÆ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉäiÉÉÒ cè*  ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä AäºÉä AÉÊ®ªÉÉVÉ cé, VÉèºÉä càÉÉ®ÉÒ àÉÉ<xÉäÉÊ®]ÉÒ +É{ÉEäªÉ® 

ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉãÉàÉÉxÉ JÉÖ¶ÉÉÔn VÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ cé, =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE àÉÉ<xÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEä VÉÉä AÉÊ®ªÉÉVÉ cé, ´ÉcÉÆ 

¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉªÉå JÉÖãÉåMÉÉÒ*  àÉÉ{ÉE BÉEÉÒÉÊVÉA, BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤ÉéBÉE ´ÉÉãÉÉ ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¶ÉÉJÉÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEÉä iÉèªÉÉ® 

xÉcÉÓ cÉäiÉÉ*  ´Éc BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ºÉÉÒ-BÉEè]äMÉ®ÉÒ AÉÊ®ªÉÉ cè, càÉ ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ ¶ÉÉJÉÉ xÉcÉÓ JÉÉäãÉåMÉä*  

<ºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉäiÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ ®cxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉäiÉÉÒ cè* 

 àÉcÉänªÉ, VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É <ãÉÉBÉEä cé, VÉcÉÆ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè®iÉå cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊãÉA {Éå¶ÉxÉ +ÉÉiÉÉÒ cè ªÉÉ VÉÉä UÉä]ä BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ 

cé, ´Éä ¤ÉéBÉE ABÉEÉ=Æ] JÉÖãÉ´ÉÉxÉä BÉEcÉÆ VÉÉAÆMÉä?  ´Éc xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ iÉÉä JÉÉiÉÉ JÉÉäãÉxÉä xÉcÉÓ +ÉÉAÆMÉä*  =xÉBÉEÉä <ºÉàÉå 

¤ÉcÖiÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉäiÉÉÒ cè*  àÉé +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ MÉÉ<bãÉÉ<ÆºÉ nåMÉä, ÉÊVÉºÉàÉå =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ 

{ÉEÉªÉnÉ cÉä* 

 +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ VÉÉä ¥ÉÉÆSÉäVÉ cé, +ÉÉ{É BÉE£ÉÉÒ =xÉBÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊVÉ] BÉE®å*  VÉàÉÉxÉÉ ¤ÉÉÒiÉ MÉªÉÉ, {ÉSÉÉºÉ-{ÉSÉÉºÉ ºÉÉãÉ ºÉä 

=xcÉÓ BÉEàÉ®Éå àÉå +ÉÉ{ÉBÉEä ¤ÉéBÉDºÉ SÉãÉ ®cä cé*  +ÉÉVÉ ´ÉÉäãªÉÚàÉ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ cè, ¤ÉéBÉE JÉÉiÉä ¤ÉfÃ MÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉ ¥ÉÉÆSÉäVÉ 

BÉEÉ VÉÉä Ax´ÉÉªÉxÉÇàÉå] cè, =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®ÉÒ cÉãÉiÉ cè*  àÉé +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉä® £ÉÉÒ +ÉÉ{É vªÉÉxÉ nåMÉä* 

 ABÉE ºÉÉä¶ÉãÉ +ÉÉÉÎ¤ãÉMÉä¶ÉxÉ ªÉc £ÉÉÒ lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉéBÉE cé, ´Éc JÉäãÉ +ÉÉè® ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉÒ vªÉÉxÉ 

nåMÉÉÒ*  +ÉÉVÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä BÉEc nÉä, àÉÖZÉä xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ, +ÉÉ{É àÉÉãÉÚàÉ BÉEÉÊ®A, ¶ÉÉªÉn =ºÉBÉEÉ BÉÖEU 

{É®ºÉç]äVÉ +ÉÉ{ÉxÉä iÉªÉ BÉE® ®JÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä {ÉÉÎ¤ãÉBÉE ºÉèBÉD]® ¤ÉéBÉDºÉ cé, ´Éc <iÉxÉÉ ÉÊcººÉÉ ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå ªÉÉ JÉäãÉÉå {É® 

JÉSÉÇ BÉE®åMÉä*  VÉ®É =ºÉBÉEÉ +ÉÉìÉÊb] BÉE®É ãÉå, àÉÉãÉÚàÉ BÉE® ãÉå ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ, BÉEÉèxÉ, BÉEcÉÆ nä ®cÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ nä ®cÉ 
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cè?  càÉ BÉEÉìàÉxÉ ´ÉäãlÉ MÉäàºÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE VÉÉ ®cä cé*  +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ ABÉE ºÉÉãÉ ¤ÉSÉÉ cÖ+ÉÉ cè*  àÉé +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉä® vªÉÉxÉ näBÉE® <ºÉä {ÉÚ®É BÉE®åMÉä*   

 àÉcÉänªÉ, ABÉE +ÉÆÉÊiÉàÉ {´ÉÉ<Æ], VÉÉä àÉÖZÉä ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè*  +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE º]ä]àÉå] +ÉÉ{ÉE 

+ÉÉ¤VÉäBÉD] AÆb ÉẾ ÉVÉxºÉ*  àÉÉ{ÉE BÉEÉÊ®A, +ÉÉ{É {ÉÚ®É {ÉfÃ ãÉÉÒÉÊVÉA, <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ´ÉVÉxÉ BÉEcÉÓ xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉä*  º]ä]àÉå] 

+ÉÉ{ÉE +ÉÉ¤VÉäBÉD]ÂºÉ iÉÉä ÉÊãÉJÉä cé, ºÉ¤VÉäBÉD] £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´ÉVÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉä*  àÉé +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

lÉÉä½É ºÉÉ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉåMÉä ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É ªÉc ãÉÉªÉåMÉä*  àÉé <ºÉBÉEÉ £É®{ÉÚ® ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  
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SHRI NAMO NARAIN MEENA :  Sir, at the outset, I would like to say that 12 

hon. Members have participated in the debate. I thank them all. Some hon. 

Members have supported it; some have some concerns and some have some 

apprehensions about this Bill. I will try to answer their queries and satisfy them. 

 First of all, I would like to inform the hon. Members that the Indian 

banking sector is no stranger to the phenomenon of mergers and acquisitions 

across the banks. Since 1961 till date, there have been as many as 79 bank 

amalgamations in the Indian banking system.   Out of that, 46 amalgamations took 

place before the nationalisation of banks in 1969 while the remaining 33 occurred 

in the post-nationalisation era. 

 Several hon. Members raised the question about the policy of consolidation. 

There was a Calling Attention discussion also on this subject raised by Shri 

Gurudas Dasgupta and the hon. Finance Minister gave a detailed reply. However, I 

would like to inform hon. Members that the current policy of the Government on 

consolidation leaves the initiative for consolidation to come from the management 

of the bank with Government playing a supportive role as the common share 

holder. No directive on consolidation is being issued either by the Government or 

by the Reserve Bank of India. The Boards of the banks themselves have to take a 

decision in this regard based on the synergy levels of merging the entities. 

Therefore, it is the decision of the Boards of the banks whether to merge or not to 

merge. Since the Government is the share holder, it comes to us for approval and 

then it goes to the Reserve Bank of India again for approval. This decision was 

taken by the Boards of the two banks and it was approved by us. 

 I would like to state as to what are the advantages of the merger. Smaller 

banks have their limitations whereas bigger banks have certain advantages. 

Customers in the bigger banks get better banking services with larger geographical 

coverage of branches, ATMs, network, improved systems and procedures, 

technological advantage, cross cultural human resources and banking services. 

Mergers have been going on and bigger banks have a large area of network in the 

entire country they have their branches outside the country also. 

Rep130_1
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 Another issue was raised that the Government is pressing hard for the 

merger. That there was a meeting in Delhi and in that meeting, among other issues, 

the views of some of the CMDs on consolidation were taken by the Additional 

Secretary, but no decision on consolidation or merger was taken. Certain 

committees have looked into this matter. Even in 2004, the Indian Banks 

Association appointed a Working Group to examine legal, regulatory and other 

related issues for consolidation in the banking industry. The Working Group 

submitted its suggestions to the Government in October, 2004, inter alia, 

supporting the idea of consolidation in the sector. 

MR. CHAIRMAN : Hon. Minister, please take your seat for a minute. 

 Hon. Members, it is 6 o’clock now. If the House agrees, we may extend the 

time for sitting of the House till the passing of this Bill and few ‘Zero Hour’ 

submissions are made. I hope the House agrees. 

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes. 

MR. CHAIRMAN: Hon. Minister, you may continue now. 

K Senapathy
(Fd. by b4)
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 18.00 hrs. 

gÉÉÒ xÉàÉÉä xÉÉ®ÉªÉxÉ àÉÉÒhÉÉ :   ºÉÖÉÊàÉjÉÉ VÉÉÒ xÉä £ÉÉ´ÉÖBÉEiÉÉ{ÉÚ́ ÉÇBÉE BÉE<Ç ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉA* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ 

ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BÉEÉä<Ç <®ÉnÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE càÉ VÉ¤É®nºiÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ àÉVÉÇ® BÉE®å* +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE ãÉÉÒMÉãÉ {´ÉÉ<Æ] 

+ÉÉè® =~ÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉä {ÉcãÉä {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉé] àÉå +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ -  

 ‘Section 35 of the State Bank of India Act 1955 provides the legal 

framework for acquisition of banking institutions, including a public sector bank 

by the State Bank of India.  Though the provisions of the State Bank of India Act 

1955 do not expressly so require the scheme of acquisition of the State Bank of 

Saurashtra by the State Bank of India, it was laid in both the House of Parliament, 

post-merger.  There is no legal infirmity under the law ÉÊBÉE càÉå {ÉcãÉä +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉxÉä 

¤ÉÉn àÉå +ÉÉBÉE® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ, <ºÉàÉå BÉEÉxÉÚxÉÉÒ +É½SÉxÉ VÉèºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* 

 Several Members have raised questions about the service conditions of the 

employees of State Bank of Saurashtra.  Here I would like to tell them that suitable 

clauses have been incorporated in the acquisition of State Bank of Saurashtra 

Order 2008 so that the pay and allowances or the compensation to the employees 

of merging entity are not altered to their disadvantage.  They will not be put to 

disadvantage as far as their service conditions are concerned. 

 One apprehension was raised by certain Members that the rural branches of 

the Bank of Saurashtra will be closed.  As you know, our Government believes in 

financial inclusion.  Financial inclusion is being accorded highest priority by the 

Government.  All efforts are being made to cover every section of the population 

after merger.   No rural branches are being closed after the merger.  There should 

be no apprehension at all on this count. 

 I would like to give you certain figures about this merger.  At the time of 

Independence, there were only 5,277 bank branches in the country.  At the time of 

nationalisation in 1969, there were 8,262 branches.  Now, there are 82,252 

branches.  Our Government has a policy of expansion.  We have asked the banks 

to go to rural areas, find out the possibilities and more and more banks should be 

opened in the rural areas.  In the next two years, roughly 2000 banks branches are 
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being planned to be opened.  Therefore, we believe that more and more population 

of the country should be linked with the banks.  That is our policy. 

 Broadly, the employees, the shareholders and the customers constitute 

stakeholders of the bank.  While examining the merger proposal, Government will 

keep in view the interest of all the stakeholders, including employees and merging 

banks also.   

 In the end, I assure all the Members that I have noted down their 

apprehensions, their suggestions and I would request the House to approve this 

Bill. 

 Sir, I would, therefore, commend that the State Bank of Saurashtra (Repeal) 

and the State Bank of India (Subsidiary Banks) Amendment Bill, 2009 may be 

passed by this House. 

  

MR. CHAIRMAN : Now, Shri Sampath, you can put only one question.  

SHRI A. SAMPATH : Will the hon. Minister give an assurance to this august 

House that the other associate banks of the State Bank of India will not be merged? 

Or is it the policy of the Government to make all these associate banks merged 

with the State Bank of India and to make it as a monolith and an adjunct of the 

Government of India like the Income-Tax Department?  

MR. CHAIRMAN: Mr. Minister, if you want to reply, you can reply; otherwise 

you need not reply to him. 

 Shri Sampath, you can write to the Minister or the Minister will send you the 

reply personally. 

SHRI A. SAMPATH : Yes, Sir. 

 

MR. CHAIRMAN: The House shall now take up motion for consideration of the 

Bill. 

 The question is: 

“That the Bill to repeal the State Bank of Saurashtra Act, 1950 and 
further to amend the State Bank of India (Subsidiary Banks) Act, 
1959, be taken into consideration. ” 

 

Ravinder Singh
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The motion was adopted. 

MR. CHAIRMAN: The House shall now take up clause by clause consideration of 

the Bill. 

 The question is: 

  “That clauses 2 to 11 stand part of the Bill.” 

The motion was adopted. 

Clauses 2 to 11 were added to the Bill. 

Clause 1, the Enacting Formula and the Long Title were added to the Bill.  

MR. CHAIRMAN:  Now, the hon. Minister may move that the Bill be passed. 

SHRI NAMO NARAIN MEENA: I beg to move: 

  “That the Bill be passed.” 

MR. CHAIRMAN: The question is: 

  “That the Bill be passed.” 

 

       The motion was adopted. 

 

 

 



14.12.2009  
  

168

MR. CHAIRMAN : Now, we take up ‘Zero Hour’.   

 Shri Prasanta Kumar Majumdar.  

SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR (BALURGHAT):  Sir, good 

infrastructure, good transport facilities and good connectivity are required to 

develop the Eastern India along with North Bengal and Bihar.   

 The Eastern India along with North Bengal and the northern part of Bihar 

are mostly underdeveloped due to lack of infrastructure.  There is no other road to 

go to Guwahati except by one route, that is, through Dalkhola, either by train or by 

road. You have to go to the Eastern India through Dalkhola.  So, I would request 

the Union Government to declare the corridor of Dalkhola to connect the Eastern 

India.  If this corridor is declared, then it will be better.   

 Dalkhola is a business place.  A lot of jute growers are there.  If you declare 

the corridor of Dalkhola, then many industries will come up there.  There will be a 

lot of beneficiaries.  The income of people in that area will grow, and because of 

this infrastructure, people will be benefited and they will earn more and more 

money.  That is why, I am asking the Union Government to immediately declare 

the corridor of Dalkhola to connect the Eastern India. … (Interruptions) 

 MR. CHAIRMAN: You have made your point. Please take your seat. 

SHRI PRASANTA KUMAR MAJUMDAR :  In view of the security situation, a 

quick decision to declare this corridor is to be taken, and there should be a flyover 

in Dalkhola.   



14.12.2009  
  

169

18.08 hrs 

SUBMISIONS BY MEMBERS 

(i) Re: Difficulties being faced by Telephone and Mobile consumers in the 

country 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc (=vÉàÉ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ <VÉÉVÉiÉ ºÉä +ÉÉè® ¤É½ä nÖJÉ ºÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉnxÉ àÉå 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ]äãÉÉÒBÉEàªÉÖÉÊxÉBÉEä¶ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ÉÊ´É£ÉÉMÉ cè* BÉÖEU ºÉàÉªÉ {ÉcãÉä càÉ 

{ÉÉÆSÉ-ºÉÉiÉ ºÉÉÆºÉn, VÉÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ nãÉÉå ºÉä lÉä, ¤ÉÉiÉå BÉE® ®cä lÉä* ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ABÉE ¤ÉÉiÉ {É® VÉÉä® nä 

®cä lÉä ÉÊBÉE ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ {ÉEÉäxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ÉÊºÉàÉ BÉEÉbÇ ÉÊnA MÉA cé, ´Éä ´ÉÉ{ÉºÉ cÉä VÉÉAÆ, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ 

cÉä* àÉä®ÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÒ lÉÉÒ* càÉå VÉÉä ÉÊºÉàÉ BÉEÉbÇ {ÉEÉäxÉ BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ÉÊºÉàÉ BÉEÉbÇ +ÉÉ{É BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉè® càÉ ºÉ¤ÉBÉEä {ÉÉºÉ cè* +ÉMÉ® àÉé +É{ÉxÉä àÉÉä¤ÉÉ<ãÉ ºÉä 

=ºÉ ÉÊºÉàÉ BÉEÉbÇ ºÉä VÉÉÊ®A ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆ iÉÉä {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® àÉå ¤ÉÉiÉ cÉä cÉÒ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉÒ* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉ® BÉEÉäÉÊ¶É¶É 

BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉènÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ, iÉÉÒºÉ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ ¤ÉÉ®ÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ +ÉÉè® SÉÉèlÉÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉ iÉÉä ®ÉàÉ cÉÒ 

£É®ÉäºÉä cè* ªÉc ºÉ¤É ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ABÉE ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉEä iÉciÉ cÉä ®cÉ cè* VÉcÉÆ BÉEcÉÓ ]Éì´É® ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä AªÉ® ]èãÉ, ´ÉÉäbÉ{ÉEÉäxÉ, AªÉ® ºÉèãÉ, ÉÊ®ãÉÉªÉÆºÉ +ÉÉÉÊn BÉEä ]Éì´É® ãÉMÉiÉä cé, ÉÊ{ÉE® ºÉ¤ÉBÉEä 

¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ®ÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè* VÉ¤É ºÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒVÉ BÉEä ÉÊºÉàÉ BÉEÉbÂºÉÇ ÉÊ¤ÉBÉE VÉÉiÉä cé, iÉÉä càÉÉ®ÉÒ 

¤ÉÉÒAºÉAxÉãÉ BÉEä ÉÊºÉàÉ BÉEÉbÂºÉÇ {É½ä ®ciÉä cé +ÉÉè® càÉå ÉÊnA VÉÉiÉä cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊ|ÉEBÉD´ÉåºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä 

ºÉ¤ÉºÉä BÉEàÉVÉÉä® ÉÊ|ÉEBÉD´ÉåºÉÉÒ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc ºÉ¤É ABÉE ¤É½ÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É BÉEä iÉciÉ cÉä ®cÉ cè* VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ 

<ºÉ àÉºÉãÉä {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ºÉÉÆºÉnÉå ºÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç ®ÉªÉ xÉcÉÓ ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* 

ÉÊ|ÉEBÉD´ÉåºÉÉÒ BÉEÉ VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉ´ÉÉãÉ cè, iÉÉä ªÉc ABÉE ºÉÉ<ÆÉÊ]ÉÊ{ÉEBÉE ]äBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ cè, <ºÉàÉå £ÉÉÒ bÅÉàÉÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ 

àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* VÉ¤É BÉEcÉÓ ]Éì´É® ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä |ÉÉ<´Éä] +ÉÉì{É®ä]® +ÉÉè® 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉèÉÊ½ªÉÉå BÉEä nÉàÉ {É® ãÉä ãÉäiÉä cé* =ºÉ VÉàÉÉÒxÉ {É® ªÉä ãÉÉäMÉ ]Éì´É® ãÉMÉÉiÉä cé, 

+É{ÉxÉä <à{ãÉÉ<VÉ ®JÉiÉä cé +ÉÉè® +É{ÉxÉÉ SÉÉèBÉEÉÒnÉ® ÉÊ¤É~ÉiÉä cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE 

=ºÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ àÉÖ{ÉDiÉ ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉn cÉäMÉÉ, VÉ¤É AªÉ® ]äãÉ BÉEÉÒ BÉEÉìãÉ ®ä] 30 ºÉä 34 âó{ÉA |ÉÉÊiÉ ÉÊàÉxÉ] lÉÉÒ, =ºÉ 

´ÉBÉDiÉ ¤ÉÉÒAºÉAxÉAãÉ +ÉÉ<Ç +ÉÉè® =ºÉxÉä ABÉE-nÉä âó{ÉA |ÉÉÊiÉ ÉÊàÉxÉ] BÉEÉìãÉ ®ä] BÉE® nÉÒ, ÉÊVÉºÉºÉä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊxÉVÉÉÒ ºÉÉÌ´ÉºÉ 

+ÉÉì{É®ä]äºÉÇ xÉä +É{ÉxÉÉÒ BÉEÉìãÉ ®ä] àÉå BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®É àÉÆjÉÉãÉªÉ SÉÉciÉÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉE vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ªÉc 

ÉÊ´É£ÉÉMÉ ¤ÉÆn cÉä VÉÉA +ÉÉè® ºÉÉ®ÉÒ BÉEÉìãºÉ nÉä¤ÉÉ®É |ÉÉ<´Éä] +ÉÉì{É®ä]ºÉÇ BÉEä {ÉÉºÉ SÉãÉÉÒ VÉÉAÆ, ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä +É{ÉxÉä ÉÊcºÉÉ¤É 

ºÉä BÉEÉìãÉ ®ä] BÉEÉÒ n®å ÉÊ{ÉEBÉDºÉ BÉE® ºÉBÉEå* càÉÉ®ä nä¶É àÉå 5,93,601 MÉÉÆ´É cé, VÉÉä {ÉÉ{ÉÖãÉä]äb cé, <xÉcèÉÊ¤É]å]ÂºÉ cé* VÉÉä 

<xcÉåxÉä BÉEcÉ cè, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 5,62,152 BÉE´É® BÉE® ÉÊnA* àÉé +É{ÉxÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ BÉEÉ =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ 
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cÚÆ* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå, ªÉcÉÆ bÉì. {ÉEÉâóBÉE +É¤nÖããÉÉ ºÉÉcä¤É ¤Éè~ä cé, ´Éc càÉÉ®ä ãÉÉÒb® cé, ´Éc £ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé, 

xÉÉ®¤ÉxÉ àÉå, ¤ÉÉ®¤ÉxÉ àÉå, nFÉhÉ àÉå, ºÉiÉÉ®ÉÒ àÉå, MÉÆvÉÉ®ÉÒ àÉå, {ÉÉb® àÉå, bÖbÚ àÉå, ´ÉºÉÆiÉMÉfÃ àÉå, ãÉÉ]ÉÒ àÉå, ]ÚÆbÉ àÉå BÉEcÉÆ 

BÉE´É®äVÉ cÖ<Ç cè* ªÉä àÉé nÚ®-n®ÉVÉ <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* cVÉÉ®Éå-cVÉÉ® MÉÉÆ´É +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉExÉäBÉD] xÉcÉÓ cÖA cé, 

BÉE´É® xÉcÉÓ cÖA cé, iÉÉä ÉÊ{ÉE® ªÉä bä]É BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉ MÉªÉÉ* 
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THE MINISTER OF NEW AND RENEWABLE ENERGY (DR. FAROOQ 

ABDULLAH):  Sir, I would like to assure the hon. Member that as soon as the 

House is over, I will request the hon. Minister of IT to go to these areas with the 

hon. Member of Parliament, to see himself what the conditions are; and we in the 

Government of India, will try to help all these backward areas to get telephone 

connections. 

MR. CHAIRMAN : All right.  Now,  Shri Mahendrasinh Chauhan. 

… (Interruptions) 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : àÉä®É +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ºÉÉÎ¤àÉ¶ÉxÉ cè, àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Lal Singhji, very unusually, you got a reply also in between 

your submission.  You should be satisfied, now. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Mr. Mahendrasinh Chauhan, I have called your name.  You 

continue, please. 

… (Interruptions) 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : ºÉ®, +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉå* àÉÆjÉÉÒ ºÉÉcä¤É BÉEä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR CHAIRMAN: Mr. Lal Singh,  please take your seat. 

… (Interruptions) 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ãÉÉãÉ ÉËºÉc : àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä iÉÉä JÉÖ¶É cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Mr. Lal Singh, this is not going on record.  Please take your 

seat. 

(Interruptions) … * 
 

 

 

 

 

 
  * Not recorded. 

Rep133_13
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gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉì́ É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

àÉÉèBÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* àÉä®ä ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ FÉäjÉ ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä BÉÖEU FÉäjÉ 

JÉäbhàÉÉ , ÉÊ´ÉVÉªÉxÉMÉ®, ÉÊ£ÉãÉÉä½É, àÉäPÉ®VÉ <iªÉÉÉÊn +É®É´ÉãÉÉÒ VÉÆMÉãÉ BÉEÉ <ãÉÉBÉEÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ 

UÉä]ä-UÉä]ä MÉÉÆ´É àÉå ¤ÉºÉä +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ (]ÅÉ<¤ÉãÉ BÉEàªÉÚÉÊxÉ]ÉÒ ) A´ÉÆ +ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½ä ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé* <xcå 

VÉÆMÉãÉÉå àÉå +ÉUiÉ àÉå  ¤ÉxÉÉÒ BÉESSÉÉÒ-{ÉBÉDBÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ MÉÉǼ ÉÉå àÉå +ÉÉxÉä-VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ 

cè* ´É−ÉÉÇ jÉ@iÉÖ BÉEä nÉè®ÉxÉ <xÉ BÉEÉàÉSÉãÉÉ>ó ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ¤ÉMÉ½ VÉÉiÉÉÒ cè* ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉÉiÉBÉEÉãÉÉÒxÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå +ÉlÉ´ÉÉ VÉ°ô®ÉÒ BÉEÉªÉÉç BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ àÉå +ÉiªÉÆiÉ BÉEÉÊ~xÉÉªÉÉÒ 

cÉäiÉÉÒ cè* ªÉä ºÉ½BÉEä VÉÆMÉãÉ ´ÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä ºÉÆ®FÉhÉ àÉå cè, <ºÉÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä SÉÉcxÉä {É® £ÉÉÒ =xÉ 

BÉESSÉÉÒ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉä {ÉBÉDBÉEÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* VÉ¤É £ÉÉÒ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä VÉÉiÉä cé iÉÉä {ÉEÉä®äº] 

´ÉÉãÉä ¤ÉÆnÚBÉE ãÉäBÉE® +ÉÉ VÉÉiÉä cé +ÉÉè® càÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäãÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉ+ÉÉä ªÉcÉÆ ºÉä, ªÉcÉÆ {ÉBÉDBÉEÉÒ 

ºÉ½BÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´ÉxÉ A´ÉÆ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE <xÉ 

ºÉ½BÉEÉå BÉEÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉMÉÇ A´ÉÆ àÉBÉEÉxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉä, {ÉÉÒb¤ãªÉÚbÉÒ BÉEÉä cºiÉÉÆÉÊ®iÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ 

ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE <xÉ VÉÆMÉãÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉä {ÉBÉDBÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ 

ºÉBÉEä*  

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ): àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ |Énä¶ÉÉå 

àÉå àÉhbÉÒ ¤ÉÉäbÉç BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉEÉÒºÉ ºÉÉàÉÉxÉ JÉ®ÉÒnxÉä ´ÉÉãÉä ºÉä ´ÉºÉÚãÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒ ºÉÆn£ÉÇ àÉå àÉé 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnããÉÉÒ |Énä¶É àÉå +ÉÉVÉÉn {ÉÖ® àÉhbÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå =kÉ®ÉÒ £ÉÉ®iÉ BÉEä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEãÉ, ºÉ¤VÉÉÒ A´ÉÆ +ÉxªÉ =i{ÉÉn ÉÊ¤ÉBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉiÉä cé, =ºÉ iÉ®{ÉE ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ <ºÉ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉ JÉÖããÉàÉJÉÖããÉÉ =ããÉÆPÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É àÉå =i{ÉÉÉÊniÉ ºÉä¤É, ]àÉÉ]® 

ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ ÉÊàÉSÉÇ, àÉ]® ´É +ÉxªÉ ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå ´É {ÉEãÉ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ àÉÉjÉÉ BÉEÉ 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉVÉÉn {ÉÖ® ºÉ¤VÉÉÒ àÉhbÉÒ àÉå 

ÉÊ¤ÉBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉiÉÉ cè* àÉÖZÉä +ÉiªÉÆiÉ JÉän BÉEä ºÉÉlÉ ªÉc BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉn {ÉÖ® àÉhbÉÒ BÉEä +ÉÉfÃÉÊiÉªÉÉå 

uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå A´ÉÆ ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉÒBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉ àÉÉãÉ àÉxÉàÉÉxÉÉÒ n® {É® ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè iÉlÉÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå 

A´ÉÆ BÉEÉxÉÚxÉÉå BÉEÉä vÉkÉÉ ¤ÉiÉÉiÉä cÖA, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå A´ÉÆ ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉÒBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ BÉE®iÉä cé* 

 àÉcÉänªÉ, ÉÊxÉªÉàÉÉxÉÖºÉÉ® àÉÉÉÌBÉE] {ÉEÉÒºÉ BÉEä °ô{É àÉå JÉ®ÉÒnÉ® ºÉä ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ vÉxÉ ´ÉºÉÚãÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ 

®JÉÉ MÉªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉÉn {ÉÖ® BÉEä +ÉÉfÃiÉÉÒ ´ÉcÉÆ +É{ÉxÉÉ ºÉÉàÉÉxÉ ¤ÉäSÉxÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä Uc ºÉä +ÉÉ~ 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ´ÉºÉÚãÉ ®cä cé* ªÉc |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä SÉãÉ ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉºÉä BÉßE−ÉBÉE ´É ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉ 

¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cé* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊnããÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É BÉEä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ´É ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ xÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ 

iÉlÉÉ àÉÖqÉ =~ÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ´É ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉå ºÉä ABÉE |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉÉÌBÉE] {ÉEÉÒºÉ BÉEä °ô{É àÉå ´ÉºÉÚãÉÉ VÉÉA* àÉÖZÉä +ÉiªÉÆiÉ 



14.12.2009  
  

173

JÉän BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉBÉE àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEÉä<Ç |ÉMÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* +ÉÉVÉÉn{ÉÖ® àÉhbÉÒ BÉEä 

+ÉÉfÃÉÊiÉªÉÉå uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ ¤ÉnºiÉÚ® VÉÉ®ÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ, £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®iÉä cÖA ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉn{ÉÖ® {ÉEãÉ A´ÉÆ ºÉ¤VÉÉÒ àÉhbÉÒ ÉÊnããÉÉÒ 

àÉå +ÉxªÉ |Énä¶ÉÉå ºÉä +É{ÉxÉä =i{ÉÉn BÉEÉä ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉå BÉEä ¶ÉÉä−ÉhÉ BÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ 

®ÉäBÉEÉ VÉÉA +ÉÉè® =xÉBÉEä àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä +ÉÉẾ ÉãÉà¤É +ÉÉnä¶É VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEA VÉÉAÆ, iÉÉÉÊBÉE àÉhbÉÒ BÉEä ÉÊxÉªÉàÉÉxÉÖºÉÉ® {ÉEÉÒºÉ 

+ÉlÉ´ÉÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉÉÊn ´ÉºÉÚãÉxÉä cäiÉÖ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ´É ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÉå BÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä* 

gÉÉÒ ®ÉVÉäxp +ÉOÉ´ÉÉãÉ (àÉä®~): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, {ÉÚ®ä nä¶É àÉå BÉÖEãÉ 62 BÉEÆ]ÉäxÉàÉå] ¤ÉÉäbÂºÉÇ cé, =xÉàÉå ºÉä BÉEä´ÉãÉ 

àÉä®~ AäºÉÉ BÉEÆ]ÉäxÉàÉå] ¤ÉÉäbÇ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ SÉÖxÉÉ´É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* àÉ<Ç, 2008 iÉBÉE ºÉ¤É BÉEÆ]ÉäxÉàÉå]ÂºÉ ¤ÉÉäbÂºÉÇ BÉEä SÉÖxÉÉ´É 

cÉä MÉA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®~ àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEä £ÉÉÒ UÉä]ä-àÉÉä]ä +É½ÆMÉä ãÉMÉÉ BÉE®, º]ä ãÉäBÉE® 

SÉÖxÉÉ´É BÉEÉä ]ÉãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® cºiÉFÉä{É BÉE®ä, 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ cºiÉFÉä{É BÉE®å, iÉÉÉÊBÉE àÉä®~ BÉEÆ]ÉäxÉàÉå] ¤ÉÉäbÇ BÉEÉä £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ ÉÊxÉBÉEÉªÉ |ÉÉ{iÉ cÉä 

ºÉBÉEä +ÉÉè® ´Éc VÉãnÉÒ |ÉÉ{iÉ cÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉcãÉä cÉÒ bäfÃ ´É−ÉÇ BÉEÉ ÉÊ´ÉãÉà¤É cÉä SÉÖBÉEÉ cè* vÉxªÉ´ÉÉn* 

SHRI KABINDRA PURKAYASTHA (SILCHAR): Mr. Chairman Sir, I am 

grateful to you for this opportunity. At the same time, I would request you to give 

me at least a little more time. 

MR. CHAIRMAN : Two minutes. 

SHRI KABINDRA PURKAYASTHA : At least five minutes. 

MR. CHAIRMAN: No, Sir. A lot of people are waiting. 

SHRI KABINDRA PURKAYASTHA : In the national map of Railways, 

Badarpur is a very prominent place because Badarpur is situated just in the centre 

of the area, Barak Valley. This railway junction, Badarpur, is catering to the needs 

of not only of Barak Valley, but it has also got connection with Tripura, Manipur, 

Mizoram and other parts of the State of Assam. So, there is a longstanding demand 

that Badarpur should be made the divisional headquarters making it a railway 

division. For that, for the last two-three decades, people are agitating and there are 

different committees and NGOs who are fighting for this cause.  

 It is so important and so necessary because it has got geographical 

importance also. It is just on the border of Bangladesh. So, covering the 

Bangladesh border this is the area, where, if a railway division is set up, we are 

very much hopeful that the railway works may run very well.  
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 I have to make another point. There is a railway junction which is more 

than a hundred years old. There is an old loco shed which is being constructed as a 

diesel shed. But this diesel shed is half constructed and now that has been stopped. 

It is now being said that this diesel shed is going away somewhere else. The 

people of this area have raised a very strong resentment and also a movement 

against the Railway Development. At the moment, the diesel shed which was to be 

constructed there, is going to be shifted.  

I would request the Government two things. First of all, Badarpur should be 

declared as a division and it should be the centre of the division and secondly the 

diesel shed, which is half constructed and being shifted, should be stopped and this 

diesel shed should be at Badarpur. 

18.22 hrs 

SUBMISSIONS BY MEMBERS – Contd. 

(ii) Re: Need to look into the  encroachments in cremation grounds and in 
lands of villagers in Uttar Pradesh 

 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ (®ÉàÉ{ÉÖ®):  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ 

ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé <ºÉ àÉÖJªÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉÖEU 

ºÉàÉªÉ {ÉcãÉä càÉ ºÉ¤É BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEä BÉE<Ç ÉÊcººÉÉå àÉå ¤ÉÉfÃ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 

¤ÉcÖiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ lÉÉ* <ºÉÉÒ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä àÉå ¤ÉÉfÃ BÉEä <ºÉ |ÉBÉEÉä{É àÉå àÉé £ÉÉÒ {ÉEÆºÉ MÉ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® £ÉMÉ´ÉÉxÉ BÉEÉÒ 

BÉßE{ÉÉ ºÉä ªÉÉ +ÉããÉÉc BÉEÉÒ näxÉ ºÉä àÉé ¤ÉSÉ MÉ<Ç ãÉäÉÊBÉExÉ BÉÖEU MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ càÉÉ®ä ®ÉàÉ{ÉÖ® FÉäjÉ ºÉä VÉÉä VÉÖ½ä cÖA cé +ÉÉè® 

¤ÉMÉãÉ BÉEä àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn BÉEÉ £ÉÉÒ BÉÖEU ÉÊcººÉÉ {É½iÉÉ cè, BÉÖEU ãÉÉäMÉ <ºÉ ¤ÉÉfÃ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉä cÖA +É{ÉxÉä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉä, 

+É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä, +É{ÉxÉä PÉ®Éå BÉEÉä +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ VÉÉªÉnÉn BÉEÉä, ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå UÉä½BÉE® +É{ÉxÉä ÉÊ®¶iÉänÉ®Éå BÉEä PÉ® SÉãÉä 

MÉªÉä lÉä,...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: That is not the subject you wanted to raise. Please confine 

your submission to the subject. 

SHRIMATI JAYAPRADA : This is very important. 

MR. CHAIRMAN: You cannot go into all these details. The subject you wanted to 

raise is different. You confine your submission to that only. 

SHRIMATI JAYAPRADA : This is the subject that I wanted to raise. 

MR. CHAIRMAN: This is important. But you gave notice for a different subject. 
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SHRIMATI JAYAPRADA : For this subject only I have given notice. 

MR. CHAIRMAN: ‘Encroachment into the cremation ground’ is the notice you 

have given. 

SHRIMATI JAYAPRADA : Yes Sir. This is what I want to tell. This is what I am 

speaking. How will say suddenly how they have encroached?  

´Éä +É{ÉxÉä PÉ®Éå BÉEÉä UÉä½BÉE® ÉÊ®¶iÉänÉ®Éå BÉEä PÉ® SÉãÉä MÉªÉä lÉä +ÉÉè® +É¤É {ÉÉxÉÉÒ BÉEä ´ÉÉ{ÉºÉ SÉãÉä VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn +É{ÉxÉä-

+É{ÉxÉä PÉ® ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉÉ MÉªÉä cé* ªÉcÉÆ BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé +ÉÉè® PÉÉäºÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé*    ªÉc 

àÉÖÉÎºãÉàÉ ¤ÉÉcÖãÉ AÉÊ®ªÉÉ cè* <xÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä +É{ÉxÉä ÉÊ®¶iÉänÉ®Éå BÉEä PÉ® àÉå +ÉÉgÉªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* <xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ +ÉÉxÉä 

BÉEä ¤ÉÉn +É{ÉxÉÉ BÉÖEU £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉ cè* =xÉBÉEä {ÉÉºÉ xÉ PÉ® cè, xÉ {ÉEºÉãÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ JÉäiÉ cè* ªÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊBÉE 

BÉEÉÊ¥ÉºiÉÉxÉ {É® £ÉÚ-àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉE¤VÉÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® MÉäcÚÆ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ =MÉxÉä ãÉMÉÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä 

+ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉcÉÆ BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

{ÉÉºÉ ABÉE ¤ÉÉÒPÉÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ £ÉÉÒ cÉä iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè* ABÉE ¤ÉÉÒPÉÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ´ÉÉãÉÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè +ÉÉè® 

ºÉÉè ¤ÉÉÒPÉÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ ´ÉÉãÉä £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé* =xÉBÉEä {ÉÉºÉ VÉMÉc xÉcÉÓ cè, PÉ® xÉcÉÓ cé +ÉÉè® £ÉÚ-àÉÉÉÊ{ÉEªÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉ 

BÉE¤VÉÉ BÉE®BÉEä <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE® ®cä cé* ´Éä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉBÉEä {ÉÉºÉ VÉÉBÉE® MÉÖcÉ® ãÉMÉÉAÆMÉä? àÉé =ºÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ 

ºÉÉÆºÉn cÚÆ <ºÉÉÊãÉA ´Éä àÉä®ä {ÉÉºÉ cÉÒ +ÉÉAÆMÉä* àÉÖ®ÉnÉ¤ÉÉn àÉå £ÉÉÒ <ºÉBÉEÉ ÉÊcººÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA ´Éä ãÉÉäMÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ 

£ÉÉÒ MÉA cé +ÉÉè® càÉÉ®ä {ÉÉºÉ £ÉÉÒ +ÉÉA cé* 

THE MINISTER OF NEW AND RENEWABLE ENERGY (DR. FAROOQ 

ABDULLAH): Mr. Chairman, Sir, I would like to request the hon. Member that if 

you could give me this paper, I will discuss it with the hon. Minister of Home 

Affairs and he will have to take it up with your State Chief Minister because that 

being the State problem. But I will request Shri Chidambaram to take this up with 

them so that justice is done to the people.  

SHRIMATI JAYAPRADA : Sir, thank you so much. … (Interruptions)  

MR. CHAIRMAN : Shri Bhudeo Choudhary to speak now.  

SHRIMATI JAYAPRADA : Sir, let me conclude this.  

MR. CHAIRMAN : You have made the point. The answer is also given. Now you 

have to take the seat. 

SHRIMATI JAYAPRADA : I just want to thank him. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN :  That is okay.  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ : àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉå +ÉÉè® iÉiBÉEÉãÉ xªÉÉªÉ ÉÊnãÉÉªÉÉ 

VÉÉA* 

MR. CHAIRMAN : Jayapradaji, this is not allowed during the ‘Zero hour’. You 

should please understand what is the notice you have given. Please confine to that 

please.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉÉ|ÉnÉ : àÉéxÉä ¤ÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ cè* 
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gÉÉÒ £ÉÚnä´É SÉÉèvÉ®ÉÒ (VÉàÉÖ<Ç): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉ´É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ÉÊnãÉ ºÉä +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ÉÊBÉE=ãÉ ºÉä ¶ÉäJÉ{ÉÖ®É cÉäiÉä cÖA MÉªÉÉ iÉBÉE ]ÅäxÉ SÉãÉiÉÉÒ cè, ªÉc ºÉÖ¤Éc 

5 ¤ÉVÉBÉE® 45 ÉÊàÉxÉ] ÉÊ{ÉE® 6 ¤ÉVÉBÉE® 30 ÉÊàÉxÉ] +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ºÉÖ¤Éc 7 ¤ÉVÉBÉE® 30 ÉÊàÉxÉ] {É® SÉãÉiÉÉÒ cè* ]ÅäxÉ ÉÊnxÉ 

£É® xÉnÉ®n ®ciÉÉÒ cè, SÉãÉiÉÉÒ xÉcÉÓ cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ càÉ ªÉc àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ÉÊ´ÉMÉiÉ £ÉÉÉhÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ xÉä PÉÉäÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉàÉÉãÉ{ÉÖ®, £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® ºÉä MÉªÉÉ iÉBÉE <Æ]®ÉÊºÉ]ÉÒ ]ÅäxÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉAMÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE 

ªÉc xÉcÉÓ SÉãÉ {ÉÉ<Ç cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖxÉªÉ ÉÊ´ÉxÉªÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

£ÉÉMÉãÉ{ÉÖ® ºÉä MÉªÉÉ iÉBÉE ABÉE <Æ]®ÉÊºÉ]ÉÒ ]ÅäxÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉA* ÉÊBÉE=ãÉ ºÉä ºÉÖ¤Éc ºÉÉiÉ ¤ÉVÉä BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉä<Ç MÉÉ½ÉÒ xÉcÉÓ 

SÉãÉiÉÉÒ cè <ºÉÉÊãÉA ÉÊnxÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉ® ]ÅäxÉ SÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* àÉé ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊ´ÉMÉiÉ ÉÊnxÉÉå ÉÊnããÉÉÒ 

ºÉä cÉ´É½É ]ÅäxÉ SÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ, VÉÉä ¤ÉxÉÉ®ºÉ, ÉÊBÉE=ãÉ, ZÉÉZÉÉ, VÉàÉÖ<Ç cÉäiÉä cÖA VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, ´Éc ¤ÉÆn cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊnããÉÉÒ ºÉä cÉ´É½É ´ÉÉªÉÉ ¤ÉxÉÉ®ºÉ cÉäiÉä cÖA MÉªÉÉ, ÉÊBÉE=ãÉ, 

VÉàÉÖ<Ç, ZÉÉZÉÉ cÉäiÉä cÉ´É½É iÉBÉE SÉãÉÉ<Ç VÉÉA* vÉxªÉ´ÉÉn*  

SHRIMATI BOTCHA JHANSI LAKSHMI (VIZIANAGARAM): Mr. Chairman, 

Sir, firstly, please allow me to speak from here.  

 Thank you hon. Chairman. This is regarding release of funds for drinking 

water scheme in parts of Andhra Pradesh under UIDSSMT Scheme. Thank you 

for permitting me to raise this matter of urgent public importance. As the House 

knows, Vizianagaram district is a very historical place as well as a very backward 

place also. The urban area is consisting of only three lakh population. It is facing 

acute drinking water problem. People of this district are exposed to hazardous 

diseases due to non-availability of safe and pure drinking water.  

 As per the recommendations of the Planning Commission, the Government 

of Andhra Pradesh has submitted a proposal for improvement of water supply 

scheme in Vizianagaram Municipality under UIDSSMT Scheme for Rs. 38 crore 

under Phase-I. The same was approved by the CPHEEO and has been submitted to 

the Ministry of Urban Development. The Minutes of the Fifth SLSC dated 22nd 

February, 2009 were also sent to the Ministry.  

 In addition to this, under Phase-II, a further amount of Rs. 31 crore more is 

required to fulfil the water supply needs of the people of Vizianagaram 

Municipality. I request the Ministry, through this august House, to release Rs. 38 
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crore immediately and to issue sanction letter for Rs. 31 crore. The total amount 

works out to Rs. 69 crore. This matter is pending in the Ministry for nearly one 

year.  

 I once again request the Ministry to expedite the financial sanction for this 

project. Thank you so much.  

SHRI ANTO ANTONY (PATHANAMATHITTA): Sir, I would like to raise an 

issue of urgent public importance and request the Government to take urgent 

measures to stop nurses’ strike in  Batra Hospital and Medical Research Centre, 

Tughlakabad, Delhi.  

 I strongly condemn the hospital management’s aversion to the genuine 

causes of the nurses. Their legitimate demand for a revision of salary and service 

benefits should be met immediately and the pathetic plight of patients should be 

ceased.  

 First of all, I would like to bring to the attention of the House the present 

ratio of nurses to patients in Delhi. It should be noted that the expected ratio is 1:5, 

but the present ratio in Batra Hospital is 1:12. In some hospitals, this ratio is 1:20. 

This causes heavy workload and intense mental strain on the nurses. The greed for 

exorbitant profits bridles the hospital authorities from appointing the requisite 

number of nurses. They even force the nurses to bear the burden of double duty 

due to shortage of nurses, consequently creating deep distress in the family life of 

the nurses. 

 The medical or sickness benefits available to nurses are marginal and in 

some cases absolutely nil. Their lives seem to be in peril due to the negligence of 

hospital administration in providing adequate precautionary measures vis-à-vis 

treatment of highly chronic and infectious diseases.  

 If any nurse, out of agony, decides to stop her service to a particular 

hospital, again she will be in deep trouble as her certificates will not be returned, 

thereby, she is placed under perpetual serfdom and servitude. This practice of 

withholding certificates due to premature termination of contract between 

employer and nurses should be stopped.  

krr
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 I would like to end with a quote of our late Prime Minister, Shrimati Indira 

Gandhi : 

“A nurse is not merely an aid and assistant to a doctor, she has an 
independent part to play in many areas where doctors need not 
necessarily be present.” 

 

I would request that the Government should immediately constitute a committee 

consisting of parliamentarians to study the working of hospitals, fees charged by 

them from the patients and the service conditions of nurses in Delhi. 

SHRI JOSE K. MANI (KOTTAYAM): Mr. Chairman, Sir, it is a very serious 

problem and requires the Government to intervene. 

MR. CHAIRMAN : Shri Jose K. Mani, if you want to associate, you can send 

your name. 

… (Interruptions) 

SHRI P.T. THOMAS (IDUKKI): Sir, I also associate. … (Interruptions) It is a 

very serious matter. … (Interruptions) 

SHRI KODIKKUNNIL SURESH (MAVELIKKARA): Sir, I would also like to 

associate. … (Interruptions) Hon. Minister is sitting here. … (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Shri Jose K. Mani, Shri P.T. Thomas and Shri Kodikkunnil 

Suresh are associating with this matter.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: You can send your names.  

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Dr. Anup Kumar Saha and  Shri Charles Dias are also 

associated with this matter.  

gÉÉÒ ÉÊàÉÉÊlÉãÉä¶É BÉÖEàÉÉ® : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä ¶ÉÉcVÉcÉÆ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ABÉE ºÉàÉºªÉÉ ºÉä +É´ÉMÉiÉ 

BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ´ÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É BÉÖEU ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä nä¶É BÉEä ÉẾ ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ 

BÉEä ÉÊãÉA lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É® cÉ=ºÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ MÉ<Ç cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ 

¶ÉÉcVÉcÉÆ{ÉÖ® àÉå £ÉÉÒ ÉÊ®ãÉÉªÉÆºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ®ÉäVÉÉ lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É® cÉ=ºÉ àÉå ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ =i{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ MÉ<Ç cè* 

=BÉDiÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEä uÉ®É ´ÉcÉÆ =i{ÉÉnxÉ +ÉÉ®Æ£É BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè*  
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 àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ®ÉäVÉÉ lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É® BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®ä ÉÊBÉE ¶ÉÉcVÉcÉÆ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä àÉå =BÉDiÉ 

BÉEà{ÉxÉÉÒ 24 PÉÆ]ä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉE®ä*  

 xÉà¤É® nÉä ÉÊVÉxÉ OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉÉÊciÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ, =xcå àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ®ä] {É® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

cè, àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ |ÉiªÉäBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ABÉE ºÉnºªÉ BÉEÉä =ºÉàÉå 

xÉÉèBÉE®ÉÒ nÉÒ VÉÉA*  

 xÉà¤É® iÉÉÒxÉ ®ÉäVÉÉ {ÉÉ´É® {ãÉÉÆ] BÉEÉÒ ÉÊSÉàÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ®ÉJÉ +ÉÉè® vÉÖAÆ ºÉä FÉäjÉ àÉå +ÉiªÉÉÊvÉBÉE |ÉnÚ−ÉhÉ {ÉEèãÉ ®cÉ cè, 

=ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ iÉÖ®ÆiÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE FÉäjÉ àÉå BÉEéºÉ® VÉèºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ xÉ {ÉEèãÉä* +ÉxªÉlÉÉ ¶ÉÉcVÉcÉÆ{ÉÖ® àÉå 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ®Éä¶ÉxÉÉÒ +ÉÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ +ÉÆvÉBÉEÉ® UÉ VÉÉªÉäMÉÉ*  

 +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ {´ÉÉ<Æ] àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊVÉxÉ OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ VÉàÉÉÒxÉ SÉãÉÉÒ MÉ<Ç cè, 

=xÉBÉEä PÉ®Éå àÉå JÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉcÖiÉ MÉà£ÉÉÒ® cÉä MÉ<Ç cè* <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE =ºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ´ÉcÉÆ ABÉE <Æ]® BÉEÉãÉäVÉ JÉÉäãÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE =ºÉ FÉäjÉ BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEä ¤ÉSSÉä =ºÉàÉå 

ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE® ºÉBÉEå*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ºÉÖxÉÉ, àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉä +ÉÉnäÉÊ¶ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å*  
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DR. RAM CHANDRA DOME (BOLPUR): Mr. Chairman, Sir, through you, I 

want to draw the attention of the Government and this House to a really urgent 

matter of national concern. 

 Mining is an important economic activity in various parts of our country, 

especially, in the areas dominated by the tribals who usually reside in hilly and 

forest areas. These days, illegal mining is going on in various parts of the country 

defying the existing set of rules, particularly, for major and minor minerals like 

granites, coal, etc. In a way, this is damaging the topography and on the other hand, 

hundreds and thousands of dwellers and owners of land are getting alienated -- 

directly or indirectly -- from the ownership of land thereby depriving them of their 

livelihood as a result of illegal mining and crushing. Health hazards like silicosis -- 

originating from the dust produced by this sort of crushing and mining -- and 

pneumoconiosis is really creating an impediment to their normal healthy life by 

spreading respiratory diseases, Tuberculosis, etc. and cutting short their life span. 

Further, these activities are going on without the help of any medical aid. Hence, I 

urge upon the Government, through you, to look into this problem and stringently 

bring a legislation to control this sort of illegal mining. The Government should 

take necessary action to prevent diseases like silicosis, pneumoconiosis, etc., and 

save the lives of hundreds and thousands of our tribal people and protect their land 

and forest rights.  

 I urge, through you, to the Government to take appropriate action regarding 

this issue, and I am sure that the Government will take necessary steps on this 

issue. Thank you. 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ABÉE +ÉÉÊiÉ ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEä |É¶xÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉèºÉä bÉì. {ÉEÉ°ôBÉE +É¤nÖããÉÉ xÉä nÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ 

{É® VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè, ´Éc àÉä®ä |É¶xÉ BÉEÉ £ÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ´É−ÉÇ BÉEÉä |Énä¶ÉÉå BÉEä °ô{É àÉå ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEÉÒ ºÉÉÉÊWÉ¶É cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ 

iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä näJÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉn BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE nVÉÇxÉ ºÉä VªÉÉnÉ ®ÉVªÉÉå 

BÉEä MÉ~xÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ cè* <ºÉ ´ÉBÉDiÉ ªÉc àÉÉàÉãÉÉ ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. +ÉÉè® BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä MÉãÉä BÉEÉÒ cbÂbÉÒ BÉEÉÒ {ÉEÉÆºÉ 

¤ÉxÉ MÉ<Ç cè* ®ÉcÖãÉ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE UÉä]ä ®ÉVªÉÉå ºÉä cÉÒ ºÉàÉOÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* =xcÉåxÉä c´ÉxÉ àÉå +ÉÉè® 
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PÉÉÒ bÉãÉBÉE® +ÉÉcÖÉÊiÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉxÉ ºÉàÉºªÉÉªÉå <iÉxÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉE®ÉãÉ cÉä MÉ<Ç cé ÉÊBÉE 

àÉcÆMÉÉ<Ç VÉèºÉä iÉàÉÉàÉ àÉÖqä cé, =xÉ  ºÉä vªÉÉxÉ +ÉãÉMÉ c]ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉªÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè +ÉÉè® 

=kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ BÉE® ®cÉÒ cè* =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉÉÒ.AàÉ. xÉä iÉÉä SÉÉ® ®ÉVªÉÉå BÉEä {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

BÉEc bÉãÉÉÒ cè*  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Please do not interrupt him. This will not go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : =kÉ® |Énä¶É BÉEÉä SÉÉ® £ÉÉMÉÉå - cÉÊ®iÉ |Énä¶É, ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb, {ÉÚ´ÉÉÈSÉãÉ +ÉÉè®  àÉvªÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä àÉÉÆMÉ 

BÉEÉÒ cè* +É¤É BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cÉä MÉ<Ç cè?  càÉ BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉ =kÉ® |Énä¶É ºÉä ºÉÉÆºÉn  cé* càÉå 

MÉ´ÉÇ cÉäiÉÉ cè* BÉEãÉ BÉEÉä <iÉxÉä {ÉÚ́ ÉÉÈSÉãÉ ºÉä cé* +ÉÉ{É näJÉå ÉÊBÉE càÉÉ®É ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ nãÉ <ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® 

àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® AäºÉÉ cÉÒ BÉE®xÉÉ cè iÉÉä ABÉE ®ÉVªÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc 

cè ÉÊBÉE ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä  ®ÉVªÉ BÉEä ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå +É{ÉxÉÉÒ  xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉä º{É−] BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä* =kÉ® 

|Énä¶É àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉªÉÉÒ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: Hon. Member, you have made your point. Please sit down. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä´ÉãÉ ABÉE {ÉÉ<Æ] +ÉÉè® BÉEcBÉE® ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: You cannot interrupt like this. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: This is not going on record. 

(Interruptions) … * 

 

MR. CHAIRMAN : Shri Shailendra Kumar, please address the Chair. You have 

made your point very well. Now, please take your seat. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  àÉcÉänªÉ, AºÉºÉÉÒ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE nÉÊãÉiÉ =i{ÉÉÒ½xÉ +ÉÉè® ¶ÉÉä−ÉhÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä 

àÉå =kÉ® |Énä¶É ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉMÉä cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MR. CHAIRMAN: That is not the point on which you have given the notice. Please 

take your seat. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded 
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gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® :  àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ {É® +É{ÉxÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ º{É−] BÉE®ä* {ÉEÉ°ôJÉ +É¤nÖããÉÉ ºÉÉc¤É, +ÉÉ{É JÉ½ä 

cÉäBÉE® VÉ´ÉÉ¤É nÉÒÉÊVÉA*   

(Interruptions) … ∗ 

MR. CHAIRMAN: This will not go on record. Shri Shailendra Kumar, what you are 

speaking will not go on record. 

(Interruptions) … * 

MR. CHAIRMAN: Shri Shailendra Kumar, what you are speaking has not been 

mentioned in the notice, so that will not be on record. 

… (Interruptions) 

MR. CHAIRMAN: Please take your seats. You are not allowed. 

… (Interruptions) 

SHRIMATI JAYAPRADA : Sir, I want to associate with what the hon. Member 

said. 

MR. CHAIRMAN: Please take your seat. 

… (Interruptions) 

SHRIMATI JAYAPRADA : Sir, I just want to associate with what the hon. 

Member said. 

MR. CHAIRMAN: You can send your name to the Table. Shrimati Jayaprada is 

permitted to associate with what the hon. Member said. 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ (àÉcäºÉÉhÉÉ):   àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ BÉEÉì{É® ¤ÉiÉÇxÉÉå BÉEä =tÉÉäMÉ 

BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä cºiÉÉÊ¶ÉÉÎã{ÉªÉÉå BÉEä =ilÉÉxÉ àÉå +ÉxÉäBÉE BÉEnàÉ =~ÉA cé, 

VÉèºÉä ÉÊBÉE +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ, |Én¶ÉÇxÉÉÒ <iªÉÉÉÊn ÉËBÉEiÉÖ BÉEÉì{É® BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEÉä =ÉÊSÉiÉ ãÉÉ£É |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè iÉlÉÉ 

<xcå =ÉÊSÉiÉ |ÉÉäiºÉÉcxÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉì{É® BÉEÉàÉMÉÉ® +É{ÉxÉä {ÉÖ®ÉxÉä iÉÉè®-iÉ®ÉÒBÉEä +É{ÉxÉÉ ®cä cé* 

´Éä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ]èÉÎBÉDxÉBÉEãÉ |ÉªÉÉºÉÉå ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cé iÉlÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä {ÉÚhÉÇiÉ& ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ xÉcÉÓ cÉä 

{ÉÉ ®cä cé* àÉä®ä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ ÉÊ¤ÉºÉxÉMÉ®, ÉÊVÉãÉÉ àÉäcºÉÉhÉÉ +ÉÉè® ºÉÉè®É−]Å BÉEä ÉÊºÉcÉä® iÉlÉÉ ¤ÉfÃ´ÉÉxÉ àÉå BÉEÉì{É® 

BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEä ¤ÉiÉÇxÉ iÉlÉÉ =xÉBÉEä BÉEãÉ{ÉÖVÉÉç BÉEÉ ¤É½É BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® SÉãÉiÉÉ cè* àÉé £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉì{É® ¤ÉiÉÇxÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ |Én¶ÉÇÉÊxÉªÉÉÆ ãÉMÉÉªÉÉÒ VÉÉAÆ*  

 
∗ Not recorded 
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 àÉcÉänªÉ, +É¤É iÉÉä +ÉÉªÉÖ´ÉæÉÊnBÉE ÉÊ´ÉYÉÉxÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ cèãlÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉì{É® BÉEä ¤ÉiÉÇxÉÉå BÉEÉ VªÉÉnÉiÉ® 

={ÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ºÉãÉÉc näiÉä cé* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉEÉì{É® BÉEä ¤ÉiÉÇxÉÉå BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ A´ÉÆ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® £ÉÉ®iÉ BÉEä BÉE®ÉÒ¤ÉxÉ 50 ¤É½ä 

¶Éc®Éå àÉå SÉãÉ ®cÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEÉì{É® BÉEä ¤ÉiÉÇxÉÉå BÉEÉ =tÉÉäMÉ 

+ÉÉVÉ àÉßiÉ |ÉÉªÉ& cÉãÉiÉ àÉå cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉE<Ç BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ UÉÒxÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* BÉEÉàÉMÉÉ® +ÉÉè® <ºÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ 

àÉå ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç ]ÅäÉËbMÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ +ÉÉè® UÉä]ä-UÉä]ä nÖBÉEÉxÉnÉ® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ <ºÉ SÉ{Éä] àÉå +ÉÉ MÉªÉä cé* UÉä]ä-UÉä]ä 

nÖBÉEÉxÉnÉ®Éå +ÉÉè® BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ àÉÉ® ZÉäãÉxÉÉÒ {É½ ®cÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ªÉc =tÉÉäMÉ ¤É½ä-¤É½ä BÉEÉ®JÉÉxÉÉå ´ÉÉãÉä =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ àÉÖxÉÉ{ÉEÉ BÉEàÉÉ 

ãÉäxÉä BÉEä SÉBÉDBÉE® àÉä {ÉEÆºÉ MÉªÉÉ cè* ªÉä ãÉÉäMÉ BÉEÉì{É® BÉEÉÒ BÉESSÉä àÉÉãÉ BÉEÉÒ VÉÉä ºÉÉÒ]ÂºÉ ¤ÉxÉÉiÉä cé, <ºÉàÉå {ÉÉÒiÉãÉ +ÉÉè® 

VÉºiÉ BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉ´É] BÉE®iÉä cé, <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉì{É® BÉEä BÉEãÉ{ÉÖVÉæ +ÉÉè® ¤ÉiÉÇxÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEÉä ¤ÉiÉÇxÉ +ÉÉè® 

BÉEãÉ{ÉÖVÉæ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå ¤É½ÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç A´ÉÆ ÉÊnBÉDBÉEiÉ {É½iÉÉÒ cè* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ +ÉÉvÉÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEÉ 

xÉiÉÉÒVÉÉ ªÉc cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEàÉ =i{ÉÉnxÉ ºÉä BÉEàÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè +ÉÉè® =i{ÉÉnxÉ ¶ÉÖr xÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä 

={É£ÉÉäBÉDiÉÉ xÉä £ÉÉÒ BÉEÉì{É® BÉEä ¤ÉiÉÇxÉÉå BÉEÉÒ JÉ®ÉÒnnÉ®ÉÒ ºÉä àÉÖÆc {ÉEä® ÉÊãÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé {ÉªÉÇ]xÉ iÉlÉÉ ´ÉÉÉÊhÉVªÉ 

=tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEÉ®MÉ® BÉEnàÉ VÉèºÉä ÉÊBÉE ºlÉÉªÉÉÒ |Én¶ÉÇxÉÉÒ ´É BÉEÉì{É® BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEÉä 

+ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ]èBÉDxÉÉÒBÉEãÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ*    
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18.42 hrs 

 

SUBMISSIONS BY MEMBERS – Contd. 

(iii) Re: Need to review the decision to ban pre-paid mobile phone services 
in Jammu and Kashmir 

 

DR. MIRZA MEHBOOB BEG (ANANTNAG): Sir, through you, I want to draw 

the attention of the Government and the attention of the entire House to a very 

important issue confronting the people of Jammu and Kashmir. I hope Dr. Farooq 

Abdullah and other Ministers will attend to me.  

 We are the only State, perhaps, in the country where mobile services were 

launched last of all. That is one point. Very recently, here I want your intervention 

and I hope the Government and hon. Minister Dr. Farooq Abdullah will take it up 

very seriously, we are the only State in the country where pre-paid mobile phones 

have been stopped altogether. There has been a blanket ban. No pre-paid mobile 

phones can be used in the State of Jammu and Kashmir now.  

 I want to tell you that 92 per cent of the mobile phone users used to use 

these pre-paid mobile phones in Jammu and Kashmir. Not only that, over 2,000 

young men of the Jammu and Kashmir have been rendered jobless; they have no 

jobs now.   

Not only that. The most important thing is that the majority of the security 

forces in the State of Jammu and Kashmir posted from different parts of the 

country were using pre-paid mobile phones and they have lost contacts with their 

homes. They no more can contact their own family members. The only source of 

contact they had with their families was this pre-paid mobile phones, and it has 

been stopped altogether. I want to draw your attention to this. It was done when 

the peace process has been initiated in the State of Jammu and Kashmir. This 

gives a very negative signal. I am sure over a period of two decades now, when the 

Kashmir is on boil, a vested interest has developed in the abnormal Kashmir. The 

Government of India has to break this nexus and has to punish providers of those 

pre-paid mobile phones. The providers of those phones have not been punished 
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but the users have been punished for no fault of theirs. There are post-paid mobile 

phones; there are pre-paid mobile phones; and there is no ban on post-paid mobile 

phones. This is nobody’s point. We do not want to compromise insofar as the 

security of the State is concerned. This is nobody’s argument or nobody’s point. 

Hon. Home Minister is on record to have said that the worst kind of terrorism that 

the country is facing is from naxalites. But these pre-paid mobile phones are in use 

there. But unfortunately, the State of Jammu and Kashmir is the only State in the 

country where the use of  pre-paid mobile  phone has been stopped. I would like 

Government’s intervention in this. 

THE MINISTER OF NEW AND RENEWABLE ENERGY (DR. FAROOQ 

ABDULLAH): There is no doubt about it that people have been hurt by the ban of 

these pre-paid mobile phones. But, I am sure the Government of India is already 

aware of it. The Chief Minister of the State has taken this up with the Home 

Minister of India. I am sure, they are looking into this. All gamuts of these are 

being seen. As soon as everything is sorted out, I am sure the Government of India 

is very eager that none of them should be left out of what is possible in the rest of 

the country. But looking at everything, I am sure and I can assure the Member that 

we are already aware of it and we will take steps which are necessary to see that 

the people who are affected by this get some relief as soon as we are able to get 

over this whole tragedy of finding out where mistakes have been made in the past.  

 

MR. CHAIRMAN : The House stands adjourned to meet tomorrow the 15th 

December, 2009 at 11.00 a.m. 

18.48 hrs. 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Tuesday, December 15, 2009/Agrahayana 24, 1931 (Saka).         

  

 

 

reporters
Friday, March 10, 2000/Phalguna 20, 1921 (Saka).
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